Черная банда - 2
Александр Чернобровкин
	Аннотация
	Черная банда — 2
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	Nota bene


Аннотация
Тридцать четвертый роман (сорок пятая книга) серии "Вечный капитан". Второй том романа "Черная банда". Середина шестнадцатого века. На Апеннинском полуострове идут Итальянские войны, в которых принимает участие главный герой, но теперь уже, как кондотьер Черной банды -  отряда конных ландскнехтов-аркебузиров. Заодно помогает Папе Римскому решать вопросы.
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 ЧЁРНАЯ БАНДА — 2

 Тридцать четвертый роман (сорок пятая книга) 
 цикла
«Вечный капитан».

1.Херсон Таврический (Византийский).
2.Морской лорд.
3.Морской лорд. Барон Беркет.
4.Морской лорд. Граф Сантаренский.
5.Князь Путивльский.
6.Князь Путивльский. Вечный капитан.
7.Каталонская компания.
8.Бриганты.
9.Бриганты. Сенешаль Ла-Рошели.
10.Морской волк.
11.Морские гезы.
12.Морские гёзы. Капер.
13.Казачий адмирал.
14.Флибустьер.
15.Флибустьер. Корсар.
16.Под британским флагом.
17.Рейдер.
18.Шумерский лугаль.
19.Народы моря.
20.Скиф-Эллин.
21.Перегрин.
22.Гезат.
23.Вечный воин.
24. Букелларий.
25. Рус.
26. Кетцалькоатль.
27. Намбандзин.
28. Мацзу.
29. Национальность — одессит.
30. Крылатый воин.
31. Бумеранг вернулся.
32. Идеальный воин.
33. Национальность — одессит. Второе дыхание.
34. Любимец богини Иштар.
35. Ассирийский мушаркишу.
36. Ворота богини Иштар.
37. Карфагенский мореход.
38. Меня зовут Корокотта.
39. Убей крестоносца.
40. Убей крестоносца. Убей тамплиера.
41. Боги войны.
42. Боги войны-2
43. Боги войны-3
44. Черная банда.

45. ЧЁРНАЯ БАНДА-2.
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 ВТОРОЙ ТОМ
1
Рим выглядит увядшим. Несмотря на то, что прошло почти девять месяцев после ухода оккупационной армии и большая часть горожан вернулась в свои дома, упадок виден во всем, начиная от неубранных и пустых улиц и заканчивая отсутствием улыбок на лицах людей, даже рыночных торговцев. Из Вечного города вынули душу. Он превратился в зомби, который бродит, ест, испражняется, спит, но ничего не понимает и не чувствует. Климент, Папа Римский, вернулся в Бельведерский дворец, но прежнего уважения ни к его сану, ни к нему лично уже нет. Разграбление города считается карой именно за его грехи — глупость, вранье, беспринципность, предательство… Это неуважение проецировалось и на других священнослужителей, порой незаслуженно. Лютеране теперь не кажутся еретиками, как раньше. Более того, в воздухе прямо таки висит вопрос: «Может, они правы?»
Мой дом был в целости и сохранности. Никто не посягал, не требовал вернуть. Он двухэтажный с галереей с круглыми тонкими колоннами из каррарского мрамора на первом перед главным входом. На нее выходят с торцов еще две двери: слева из кабинета, справа из кухни. На первом этаже, кроме кухни, справа столовая и комнаты для прислуги, налево анфиладой две гостиные и из дальней второй вход в кабинет. Напротив главного деревянная лестница на второй этаж, где по две комнаты анфиладой в обе стороны. Окна гильотинного типа с деревянными жалюзи. На первом этаже высокие и узкие, пролезет только ребенок, на втором небольшие квадратные. Под домом винный погреб и склад. Двор, вымощенный каменными плитами, справа огораживают конюшня с сеновалом, каретный и дровяной сараи и прачечная, в центре напротив ворот клумба, а слева глухая стена высотой метра три с половиной, вдоль которой и каменного забора, продолжения ее, отделявшего от улицы, растут кусты олеандра. По другую сторону дома выложенная каменными плитками дорожка, вдоль которой клумбы с цветами, ведет от двери к небольшому беломраморному фонтану — девушка, присев, выливает воду из кувшина — и дальше к каменной снизу и деревянной сверху шестигранной беседке, обвитой белым столовым виноградом сорта треббьяно. Он кисловатый, но, перезрев, как сейчас, становится сладким. По обе стороны за клумбами растут вперемешку груша, грецкий орех, сладкий миндаль, две яблони, два лимона и три апельсина. Не зря я культивировал цитрусовые в этих краях.
Я нанял строителей, чтобы сделали ремонт дома внутри и снаружи. Рабочих рук сейчас много, а заказов мало, поэтому на меня трудились сразу четыре бригады. Поменял окна на двойные и открываемые внутрь. На втором этаже они подросли в высоту, став прямоугольными. На кухне сложили печь с горизонтальной чугунной плитой, у которой четыре конфорки, закрываемые кольцами разного диаметра. Внутри закреплена труба-петля для нагрева воды для ванны и душа. Бак установлен на втором этаже. У печи две каменные трубы: летняя короткая и зимняя длинная. Через вторую дым выходит так, чтобы обогревал правую половину дома, а в левую добавили два камина. Зимы сейчас холодные. Минус пятнадцать-двадцать в январе в Риме не редкость.
Параллельно шло изготовление новой мебели. То, что в предыдущую эпоху казалось диковинкой не только в Новгороде, но и в Любеке, Праге, теперь обыденность. Хотя я сумел удивить мастеров, заказав сервант с дверцами из стекла и письменный стол с выдвижными ящичками. В кабинете вмуровали в каменную стену железный ящик с толстой дверцей, в которой между двумя пластинами был залит бетон. В результате получился огнестойкий сейф с пятисувальдным внутренним замком. Я такой открою за минуту, но не думаю, что в Риме найдутся медвежатники моего уровня, которые полезут именно ко мне. Есть места более злачные. Дверца сейфа будет спрятана под картиной «Женщина за туалетом», на которой рыжеватая пухлая тетка прихорашивается перед зеркалом. Купил за двенадцать флоринов. Кто автор, неизвестно. Скорее всего, копия работы какого-то известного художника, потому что видел несколько похожих.
Пока шел ремонт, я жил в деревне у своего арендатора Джузеппе Мопа. У него в сарае хранятся шесть фальконетов, ядра и порох, за что получает небольшие деньги взаимозачетом. Я не решился везти их в город. Впустить-то впустят, а вот выехать могут не дать, особенно, если узнают, что нанимаюсь на службу к их врагам. В этой же деревне, купив в ней дома и виноградники и взяв в жены местных девушек, поселились два моих артиллериста, которые помогают присматривать за фальконетами. Уж они-то заинтересованы в сохранности пушек, как никто другой. Арендатор как раз занимался изготовлением вина из винограда этого года. Очень удивился, убедившись, что я разбираюсь в виноделии, как он считает, не хуже. Я изготовил белой мальвазии для себя из отборного винограда первого, легкого отжима, сам осветлил, отфильтровал после брожения и залил в дубовую бочку на выдержку.
Наезжая в город, иногда встречал своих бывших клиентов, с которых во время грабежа Рима поимел за эвакуацию, выкуп заложников, охрану. Конфликтов не было. Не скажу, что люди, на чьей беде я заработал, питали ко мне нежные чувства. Скорее, относились, как к деловому человеку, который воспользовался моментом и сделку провел честно. Каждый зарабатывает, как умеет. Они бы на моем месте поступили точно так же.
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Я перебрался в отремонтированный дом за неделю до начала календарной зимы. В Риме еще не чувствовалось приближение ее, светило яркое солнце, дули теплые южные ветра. Только пожелтевшие и покрасневшие листья деревьев сигнализировали: «Зима близко». Я не на службе, так что любое время года хорошее и нет плохой погоды. В сарае много дубовых дров, которые, сгорая, дают много тепла. Закинешь несколько полешек в камин, сядешь рядом в мягкое кожаное кресло, положив ноги на табуретку, и смотришь на огонь, отхлебывая маленькими глотками ароматную золотистую мальвазию, которая кажется мне законсервированным летом. Вино согревает изнутри, огонь в камине — извне. Рядом на мраморном полу лежит Галка, примостив голову на передние лапы, и тоже неотрывно смотрит на оранжево-красные язычки пламени. Интересно, о чем она думает? Вспоминает, как мы охотились днем? Или кобеля, который пристал к ней на улице, несмотря на то, что у нее большое пузо? С кем нагуляла, не знаю. Топить не буду, потому что Джузеппе Мопа попросил продать ему щенка. Если пойдет в маму, лучшего сторожа в деревне не придумаешь. Я пообещал ему всех. Он в свою очередь предложил продать их и поделить деньги. Постоянно забываю, что сейчас всё имеет цену, даже беспородные щенки. Утилитаризм рулит. Свалок мусора до сих пор нет и даже скотомогильников.
Рим сейчас — город невест. Мужчин и так меньше, чем женщин, а тут еще многие погибли во время оккупации. Так что любой становится законной добычей, а богатый с собственным жильем — главным призом. Охота на него будет идти по-разному, в зависимости от возможностей. Кто может дать приличное приданое, нанимает сваху или зазывает в гости под разным предлогом, у кого есть яркая внешность, постоянно появляются в тех же местах, что и жертва. Остальные тоже бывают там и надеются на чудо. По гостям я не хожу, свах заворачиваю от ворот. Так что главное место для «случайных» встреч — церковь, где я бываю пару раз в месяц по воскресеньям, чтобы не сочли лютеранином. Хожу в ближнюю на своей улице, древнюю и потому маленькую и простую, названную в честь святой Пуденцианы, одной из первых римских христианок, умершей шестнадцатилетней. Место занимаю в первом ряду у центрального прохода справа. Раньше там сидел важный купец с нашей улицы. Он теперь с семьей расположился слева от прохода, потому что капитан Черной банды круче. Все это поняли год назад. Освободившиеся места возле меня занимают мамаши и порой отцы с девицами на выданье. Все, как на подбор, страшненькие, зато с богатым приданым. Я подыскивал кого-нибудь посимпатичнее и на роль содержанки. На севере Апеннинского полуострова все еще шли бои местного значения. Пока не закончатся, надо нарубить деньжат. Потом уже можно будет и жениться.
Если уж оказался в охотничьих угодьях в роли дичи, рано или поздно кто-нибудь да подстрелит. Не обязательно те, кто выслеживает именно тебя. Можешь нарваться на охотника в свободном поиске. Что со мной и случилось. В тот день я приехал в банк Киджи узнать, пришло ли подтверждение из Венеции? Закончился срок вклада в банке Габриеля Бальди, и я решил перевести деньги в римский, чтобы были под рукой. Город еще не оклемался после разграбления, так что можно прикупить что-нибудь по дешевке. В отличие от аборигенов я знаю, что следующие лет пятьсот Рим больше не будут грабить так знатно. Прикатил на легком четырехколесном тарантасе с двухместным мягким сиденьем под черной кожаной крышей и местом впереди для кучера, роль которого исполнял Ганс Леммель. Как здесь сейчас принято, деревянно-кожаный кузов висит на ремнях. Тряску на колдобинах почти не чувствуешь, но есть шанс, что в самый ненужный момент ремни порвутся.
Вход в банк охранял всего один часовой с коротким копьем, которое было прислонено к стене у входа, и мечом в простеньких деревянных ножнах на портупее. Второй без копья был в вестибюле. Когда я вошел, изнутри вышел тот самый клерк Франческо Манчини, что обслуживал меня в первый мой визит сюда. С тех пор он закреплен за мной или я за ним. Он сопровождал полноватую даму лет под сорок в одежде из дорогих тканей, но потертой и застиранной, и девушку лет пятнадцати в наряде посвежее, но из тканей подешевле. Нетрудно догадаться, что раньше они были богаче, а теперь из последних сил стараются держать фасон. Судя по смущенному лицу клерка, банк отказался помочь старым клиентам. Такое случается чаще, чем кое-кому хотелось бы. Не совсем обычной была северная красота девушки, голубоглазой и русоволосой, не в мать, типичную итальянку, кареглазую и черноволосую. Меня аж пробило от восхищения.
Эмоциональный посыл был уловлен, и на него отреагировали, выпрямив спину, чтобы сиськи выпирали лучше, хотя под верхней темно-красной распашной одеждой, напоминающей русскую душегрею, были незаметны, и сделав вид, что меня в упор не видят. Мамаша, расстроено прощавшаяся с Франческо Манчини, тоже заметила, сразу взбодрилась и передумала идти к выходу.
— На днях я поговорю с двумя покупателями. Может быть, они дадут аванс, — произнесла она, глядя двумя глазами одновременно на три объекта в разных локациях: клерка, дочку и меня.
— Да, синьора, это именно то, что я посоветовал, — согласился с ней Франческо Манчини, который не улавливал момент, желал побыстрее их выпроводить.
— На днях я опять приеду к вам, — пообещала она.
— Когда синьоре будет удобно, — вяло произнес клерк.
— Нам долго добираться сюда, живет за городом, и дороги такие ужасные, — продолжила мамаша.
— Да, я знаю синьора, — уже уныло молвил Франческо Манчини, не догоняя, что сообщают это не ему.
— Если синьора согласится, я прикажу кучеру, чтобы он отвез вас домой, пока буду заниматься здесь делами, — вмешался я.
— Нет, что ты! Мы далеко живем, это займет много времени! — без твердости в голосе произнесла она.
— Мне надо решить много вопросов, так что не обремените, — сказал я и жестом пригласил их выйти первыми.
До клерка наконец-то дошло, и, скомкав понимающую улыбку, выдал:
— Синьор Гофман наш очень важный клиент.
Я проводил дам до тарантаса. Мамаша, восхитившись им, забралась сама. Дочке помог я, взявшись левой рукой за гибкую талию, а правой за упругую ягодицу, которая хорошо прощупывалась через две юбки и нижнюю рубаху. Меня это завело. Судя по покрасневшим щечкам, девицу тоже. Сейчас в ее возрасте уже имеют два-три года замужней жизни и ребенка, а то и двух.
— Отвези их и хорошо запомни дорогу, — приказал я Гансу Леммелю на немецком языке.
Мне показалось, что обе дамы поняли, что я сказал. Не ошибся.
Франческо Манчини, поджидавший меня у входной двери, проинформировал:
— Муж синьоры Дикман был германским кондотьером. Погиб семь лет назад во время осады Пармы.
— Она приходила за ссудой? — спросил я, когда мы шли в отдельный кабинет.
— Все серьезнее. В прошлом году были разграблены ландскнехтами винные погреба, поэтому синьора не смогла вовремя погасить проценты по ссуде, полученной годом ранее под залог латифундии, взяла еще одну для погашения их. Пришло время платить, а не из чего. Просила подождать до лета, до созревания вина урожая этого года, но банку срочно нужны деньги, — объяснил он.
Значит, хотят воспользоваться ситуацией и захватить за бесценок прибыльный актив.
— Много они должны? — поинтересовался я.
— Сто семьдесят два дуката, — ответил он.
Мне покупка виноградника общей площадью сорок шесть аров (один ар — одна десятая гектара) без домов обошлись чуть дороже, и это я воспользовался ситуацией. Иначе бы пришлось заплатить раза в два больше. Так понимаю, вдова могла оказаться нищей и бездомной, если бы я приехал минут на десять позже.
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Имельда Дикман, в девичестве Зорце, и ее дочь Адалина проживали в трех с половиной милях юго-восточнее города в латифундии из двух жилых домов, для хозяев и работников, и трех служебных построек в окружении виноградников общей площадью двести тридцать три ара (двадцать три и три десятых гектара). Сейчас выход вина с гектара от трех до семи тонн. Рядом бездонный рынок. Как, имея такие доходы, залезть в долги, знают только женщины. Меня ждали, хотя хозяйка изобразила удивление, выйдя вместе с пожилым слугой встречать нежданного гостя. Ганс Леммель рассказал, что, когда отвозил их, его дотошно расспросили, кто я есть такой. О Черной банде в этих краях слышали даже женщины. Вдобавок мой слуга от чистого сердца выдал, что я сказочно богат, что мог бы купить палаццо в центре Рима, но не люблю сутолоку. Оказалось, что синьор Дикман — замечательнейший был человек, царство ему небесное! — тоже предпочитал жить вдали от города, несмотря на уговоры жены. Представляю, как она ругала его за это при жизни, не шибко подбирая слова, но мертвый муж — идол.
Мы с синьорой Имельдой Дикман и слугой зашли в гостиную с почти новой мебелью. Там совершенно случайно оказалась Адалина, одетая, явно не по прохладной температуре в помещении, в новенькое, легкое, длинное, до мраморного пола, алое платье с овальным неглубоким декольте, украшенное по вороту и краям рукавов фиолетово-желтыми вставками и подпоясанное под грудью фиолетовым тряпичным пояском. Завитые темно-русые волосы ниспадают на плечи и спину. Изогнутые брови подведены, щечки и нос подбелены, губки подкрашены, изъяны, если есть, скрыты, я не заметил. Убедившись, что товар оценен по достоинству, мамаша тут же отправила дочку на второй этаж, чтобы не простудилась перед свадьбой. Меня усадили в кресло возле камина, зажженного несколько минут назад, когда, наверное, хозяйке доложили, что едет тарантас. Слуга принес нам домашнее красное вино чезанезе, которое я пил в этих краях шестнадцать веков назад. Налито было в два стеклянных бокала на ножках средней высоты. Подозреваю, что это последние, хранятся именно на такие случаи. У вина был аромат лесных ягод и фиалки и заметные танины, придающие терпкость.
— Как раз такое вино мне и нравится! — восхищенно признался я.
— Все хвалят наше вино! Нам платят дороже, чем соседям, хотя, казалось бы, условия одинаковые и сорт винограда один! — похвасталась Имельда Дикман.
— Но скоро вы всё это потеряете, — переходя к делу, осадил я.
— Почему потеряем⁈ — излишне эмоционально возмутилась она. — Я договорилась с банком об отсрочке!
Не стал спорить с ней, лишь проинформировал спокойно:
— Синьора, я для банка более важный клиент.
Она все поняла и насупилась было, но тут же заулыбалась и приказала слуге:
— Марко, принеси нам еще вина, целый кувшин! Оно так понравилось синьору Гофману!
— Значит так, половина латифундии будет принадлежать мне в счет погашения ваших долгов, а вторая станет приданым за дочерью. Ты можешь уйти в монастырь или остаться здесь и присматривать за виноградниками. Мы, наверное, будем приезжать сюда на лето, — огласил я свои условия.
Судя по тому, что вдова еле сдержалась, чтобы не взвизгнуть от счастья, ожидала она худшего. И дочку, наконец-то, вытолкает замуж за состоятельного человека, и останется жить в своем доме.
— Свадьбу устроим после Рождественского поста здесь, пригласив священника. День выберешь сама. Гостей как можно меньше, только самые близкие родственники, — перечислил я условия. — Завтра пришлю к тебе нотариуса с брачным договором.
Мнение невесты никого не интересовало. Впрочем, она была не против.
В день свадьбы был легкий морозец и дул хлесткий ветер. Я ехал закутанный в медвежью полость, но все равно замерз. У кучера к концу поездки сопли текли ручьями из набрякшего, красного носа. Гостей собралось всего-то десятков пять самых близких родственников и подруг, и так мало только потому, что это были одни и те же люди. Священнику было немного за двадцать, и ему очень нравилась невеста. Мне показалось, что делал над собой усилие, чтобы провести обряд. Получив серебряную монету и выпив бокал красного вина, тут же умотал, что-то бормоча. Наверное, молился, отгоняя бесовские мысли.
Праздничный стол был накрыт на славу и даже камин протоплен заранее. Теща, видимо, тряхнула остатками мошны и развернулась на полную. Теперь расходы у нее упадут до минимума. Раньше все уходило на дочку, которая отныне замужем. Пусть теперь муж тратится на нее. Невеста была искренне счастлива, хотя мужа видела третий раз в жизни и ни разу не разговаривала. Главное, что богат и хочет ее, а там как-нибудь подстроится, нарожает детей и посвятит себя им. Про любовь уже много говорят и пишут, но брак все еще торговая сделка, а не выбор двух сердец. Впрочем, процент благополучных семей ровно такой же, каким будет лет через пятьсот. Разница только в том, что сейчас развод — исключение, а не правило.
Как раз ходят слухи, что Генрих, король Англии, хочет развестись со своей женой Екатериной Арагонской, требует от Папы Римского разрешения. Тот не соглашается. Я знаю, что из-за упрямства Климента от католицизма отвалится еще одна страна. Хотя уверен, что это случилось бы все равно, только немного позже. Островитяне не привыкли подчиняться кому-либо. Они привыкли подчинять, а кого не смогут, тем гадить.
Пир растянулся часа на четыре. Могли бы и дольше посидеть, но надо было ехать в Рим, в дом жениха. К тому времени ветер немного утих. Невесту укутали так, будто отправляли в Сибирь, о которой у итальянцев во все времена будут ходить жуткие байки. Вещей взяла с собой только небольшой узел из красно-черного платка. Остальное привезут завтра на телеге. Мать, дочка и все гостьи всплакнули, расставаясь. Пятеро мужчин поскакали с нами верхом до города и от ворот рванули обратно рысью.
Адалина сперва сидела рядом со мной скованная, хотя и улыбалась. В ее жизни начинались большие перемены. Подозреваю, что все будет совершенно не так, как она напридумала. У меня вот никогда не совпадает. Обдумаешь сотню вариантов, а случится сто первый.
Я обнял жену, положив руку на дальнее плечо, прижал к себе и пообещал:
— Успокойся, всё будет хорошо.
Не знаю, поверила ли она, но сразу расслабилась.
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В моем доме теперь постоянно звучит высокий звонкий радостный голос. Я всегда могу точно сказать, где находится жена. Она не умолкает, потому что счастлива днем и ночью. Впрочем, для этого ей надо немного. У нее теперь свой дом, который больше, красивее и удобнее родительского. В нем есть даже ванна, о существовании которых ранее не догадывалась. Впрочем, и родительский дом тоже теперь принадлежит ей. Про количество новых дорогих шмоток и обуви я промолчу. Каждый воскресный выход в церковь только в обновке. Еще есть более высокое положение в обществе. Главным маркером его является место в первом ряду в нашей маленькой церквушке. Могла бы ходить в другую, побольше, но там придется сидеть во втором и то при условии, что я перестреляю тех, кто занимает его сейчас. Кстати, церковь сразу стало посещать меньше девиц. Трофей достался другой, красивой и богатой. Соседи уверены, что приданым стала вся латифундия. Типа мать не пожалела ничего ради счастья дочери, только попросила дожить в своем доме, и я согласился. Не разочаровываю людей. Пусть верят в чистое и доброе, а не в злых банкиров.
Молодая красивая жена на какое-то время сделала мою жизнь насыщенной. К сожалению, ко всему привыкаешь. Медовый месяц закончился, и я начал подумывать, куда бы вложить деньги? Три и даже четыре процента годовых меня не устраивали. Виноградники приносили от десяти до двадцати, но были за городом. То есть какие-нибудь ландскнехты могли запросто забрать вино из погребов, а то и вовсе вырубить лозу. Надо было подстраховаться на такой случай. Каолин поблизости я так и не нашел, да и не искал особо. Заниматься мылом или стеклом не очень прибыльно, потому что и того, и другого производят сейчас много. Подумывал о хрустале, потому что в этих краях много небольших залежей галенита (сульфида свинца), который нужен для его производства, но поблизости не было высококачественного песка. Решил заняться сдачей жилья в аренду.
В Риме сейчас много брошенных домов и пустырей, а я-то знаю, что скоро по историческим меркам каждый клочок земли здесь будет стоить целое состояние. Я выкупил четыре жилых дома, у которых были реальные владельцы, реально оценивающие их. Потому что многие, видимо, знали то же, что и я, иначе бы не заламывали фантастическую цену. Это было жилье для среднего класса, на которое сейчас нет спроса. Люди с деньгами не спешили возвращаться в разграбленный город. Наняв рабочих, я сделал косметический ремонт и разделил дома кирпичными перегородками на две-три-четыре двухэтажные секции. На первом этаже было место для мастерской, а на втором поселится семья. На такие варианты сразу нашлись арендаторы, причем немало. Я даже смог выбирать, отсеяв тех, у кого пожароопасное (кузница) или неприятное для соседей (дубильня) производство. В итоге появился дополнительный источник доходов. Как раз хватило, чтобы выйти в плюс после пробоины в бюджете из-за расходов на молодую жену.
Когда рабочие освободились, отправил их переделывать здания латифундии. Там должны появиться, в том числе, новая печь, бак для подогрева воды и ванна. Теща побывала у нас в гостях, помылась по-человечески и решила, что и у нее должна быть такая же. Ее любящая дочка прожужжала мне все уши. Не представляю, как они так много лет существовали без ванны, а если бы не встретились со мной, так бы и умерли, не догадываясь, что жили впустую.
К весне я изготовил два десятка ульев. Делал их один из моих арендаторов в счет оплаты. Рамки заказал у другого, чтобы не догадались, зачем мне эти ящики. Впрочем, у богатого клиента могут быть любые причуды. Отправил ульи в латифундию, собираясь выставить в мае. Не получилось.
Я оставил свой римский адрес фюрсту Филиберу де Шалону. То ли он поделился информацией с Антонио ди Лейвой, бывшим комендантом Павии, а теперь Милана, то ли последний сам как-то узнал, где я обитаю, но однажды вечером ко мне прискакал гонец с посланием от него. Оно было коротким и честным: срочно нужна помощь, сколько смогу набрать; оплата стандартная; денег сейчас нет, но есть священные сосуды из драгоценных металлов в залог; все трофеи наши. Я уже порядком заскучал, да и планов появилось громадье, а деньги заканчивались, поэтому тут же отправил с гонцом кроткий ответ: «Собираю Черную банду».
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В Италии много красивых мест вдали от будущих туристических троп. Сворачиваешь в глухие места и натыкаешься на такие дивные пейзажи, что дух захватывает. Особенно хороши весной, когда все цветет. Начинаешь понимать, почему Возрождение началось именно здесь, откуда взялись десятки гениальных художников, скульпторов, архитекторов, поэтов…Они всего лишь подражали природе, в которой выросли.
Именно в таком месте я и устроил засаду. Почти шесть сотен аркебузиров расположились между цветущими деревьями на склонах холмов у дороги, идущей из Пьяченцы. Я сижу на стволе упавшего пробкового дуба, еще живого. Склон подмыло дождями, дерево легло, но толстые корни держатся цепко. Ветки, оказавшиеся сверху, продолжили тянуться к солнцу, выровнялись. В итоге дерево стало похоже на поставленную на бок расческу. Внизу по дороге медленно скачет отряд французских жандармов численностью сотни в полторы. Франсуа де Бурбон, граф Сен-Поль, главнокомандующий союзными силами в Ломбардии, послал его на поиски испанского отряда в тысячу двести пехотинцев, который прорывается из Генуи на помощь Милану. Жандармы на правильном пути, но есть нюанс.
Я кладу ствол винтовки на одну из боковых веток ближней, растущей из упавшего ствола, прицеливаюсь в командира на гнедом дестриэ в кольчужном барде. На голове рыцаря черный гибрид салада с шапелем и добавлена кольчужная бармица. При такой заботе о себе лицо, черноусое и хмурое, оставил открытым. Доспех латный. По терминологии из будущего — белый, по цвету — черный. Курок негромко щелкает, высекая искры. Резкий хлопок выстрела взрывает идиллию. Командир отряда дергается всем телом и плавно падает влево, от меня, на дорогу. Грохочут залпом аркебузы, сметая наездников с лошадей. Я наблюдаю за этим, быстро, на автомате, заряжая винтовку. Замечаю жандарма, который умудрился уцелеть, развернулся и поскакал, подгоняя саврасого дестриэ. Из засады никто не должен вырваться, иначе у нас будут дополнительные проблемы. По нему стреляют сидевшие в начале засады аркебузиры, специально оставленные там на такой случай, но мажут. Движущаяся цель для них пока запредельна, разве что случайно попадут. Моя пуля догоняет жандарма, попадает в спину. Он сразу сникает, и саврасый конь, которого перестали пришпоривать, замедляется. Грохочет с пяток аркебуз. Одна или две пули попадают в наездника, вышибают из седла на каменистую светло-коричневую дорогу.
— Добиваем раненых, собираем трофеи! — командую я.
За пленников можно было бы получить выкуп, но у меня нет ни времени, ни возможности заниматься этим сейчас, и не знаю, кому в этих краях можно было бы доверить их, а таскать с собой обременительно. У меня и так мало воинов, чтобы выделять десяток в охранники.
Мои подчиненные ловко вытряхивают трупы из доспехов, одежды и обуви, распределяя трофеи по кучкам, и потом пакуют и грузят на уцелевших трофейных лошадей. Латные доспехи складывают аккуратно, связывая комплекты, чтобы не возиться при продаже, определяя, какая деталь от какого. Сегодня у нас не самый плохой день. Каждому воину отряда достанется, как минимум, пара золотых монет. Тяжело раненых дестриэ расседлывают и добивают на обочинах, чтобы не загромождали дорогу.
К концу этого процесса из-за поворота со стороны Пьяченцы появляется моя батарея из шести фальконетов, за которой бодро шагают налегке отдохнувшие испанские пехотинцы. Их оружие, пики и алебарды, везут на арбах, бесплатно и добровольно-принудительно арендованных у крестьян, которые «согласились» стать возницами. Только аркебузиры и родельерос при штатном оружии. Впереди скачет на красивом игреневом жеребце без барда капитан отряда Игнасио Рохас, кряжистый бородач в шлеме, похожем на морион и украшенном травленым растительным орнаментом, и хауберке, усиленном на ключицах и груди овальными пластинами. С довольной улыбкой он, поворачивая голову то влево, то вправо, разглядывает трупы врагов, обсыпанные облетевшими, бело-розовыми лепестками цветов, не пропуская ни один. Иногда притормаживает, чтобы насладиться, что ли.
— Славно ты поработал! — хвалит Игнасио Рохас и обещает: — Передам синьору Лейве, что ты стоишь своих денег!
Не стал ему говорить, что мне недоплачивают, причем в разы.
Идущие за ним пехотинцы устремляются к лошадиным трупам, начинают отрубать куски, чтобы на привале испечь мясо на костре. С провиантом у испанцев туго. Грабят по пути деревни, но на всю ораву не хватает. Крестьяне уже знают о них, прячутся в лесу, унося все ценное и съедобное.
Во второй половине дня мы вышли к реке По у городка Арена. Он стоит на правом берегу возле брода, который сейчас из-за паводка глубоковат. На противоположном берегу начинается Ломбардия. Жители узнали о приближении отряда и закрылись. Стоят на хилых крепостных стенах и башнях, думают, наверное, уже пора сдаваться или можно малость повыпендриваться? Я подъехал к воротам, ведущим к реке. Напротив них на противоположном, левом берегу несколько лодок, больших, средних и маленьких, хозяева которых пытаются понять, кто мы, зачем пожаловали? Они не прочь заработать, но, если что, тут же умотают вниз по реке и там переждут.
Сложив руки у рта, я кричу им:
— Надо переправить пехотинцев на ваш берег! Получите два золотых флорина!
Это двойная, а то и тройная цена, поэтому с того берега кричат:
— Сперва заплати, а потом повезем!
— Оставлю деньги горожанам! — кричу я и подъезжаю к башне.
Наверху стоят несколько человек с оружием.
— Кто из вас самый уважаемый в Арене? — спросил я, заметил, на кого покосилось большинство — седобородого крепыша в старом шлеме-шапеле, предложил ему: — Лови! — и закинул наверх по одной две золотые монеты.
Их поймали, проверили, с улыбками слушая звон, помахали лодочникам, прокричав, что плата получена.
Через несколько минут к правому берегу подошли все лодки, в которые, разобрав с арб свое оружие, начали грузиться испанские пехотинцы. Как потом поделят деньги, это их проблемы. Уверен, что без драк не обойдется. Испанцам до Милана останется пройти миль тридцать пять, два перехода. Больших вражеских отрядов там нет. К тому же, навстречу уже должна двигаться помощь. По крайней мере, именно так было договорено с Антонио ди Лейва.
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Купец Марко Конти предельно любезен и обходителен. Он никогда не спорит, не повышает голос, не ругается. Одевается скромно, как мелкий торговец, хотя, скорее всего, один из самых богатых среди коллег. Он делает деньги на всем, в том числе скупает трофеи у обеих враждующих сторон. Попутно информирует, где их можно достать. Я уверен, что Марко Конти сдаст меня, если это будет выгодно. Пока больше пользы приношу я, поэтому сообщает мне о передвижениях французов.
— Граф Сен-Поль собирается завтра утром выйти со всем своим войском из Ландриано в Лардираго. Авангард будет из двух тысяч жандармов. За ними поедут артиллерия и обоз, а в арьергарде будет пехота, тысячи две-три, — сообщил купец и добавил: — У меня есть богатый покупатель на пушки, порох и ядра. Всё остальное тоже возьму.
— Попробую захватить их, — согласился я.
Такая армия не по зубам моему отряду, в котором на данный момент почти тысяча воинов, из которых три сотни пикинеры и алебардисты. Слухи о богатых трофеях, которые захватывает Черная банда, понеслись во все стороны, постучались в сердца многих ландскнехтов. Каждый день прибывает пополнение. Все равно этого мало для такой операции, поэтому послал гонца к Антонио ди Лейве в Милан, от которого до Ландриано миль двенадцать. Я указал место, где неплохо было бы сделать засаду. Если не рискнет, попробую сам захватить пушки и обоз. Там есть развилка, на которой можно попробовать отсечь и увести часть походной колонны. Пока сообщат конному авангарду, пока он вернется, успеем уйти далеко и устроить еще одну засаду.
Гонец вернулся поздно ночью и сообщил, что к утру отряд под командованием лично Антонио ди Лейвы будет в условленном месте. Нам ехать намного ближе, поэтому отправились перед рассветом. Все передвигались верхом. К моменту прибытия в заданную точку, взошло яркое солнце. День обещал быть жарким во всех смыслах слова.
Антонио ди Лейву несли на сидячем портшезе. У него подагра, ходить трудно. Облачен в латные доспехи, но сражаться вряд ли сможет, даже если сильно припечет. Увидев меня, справился с болью, улыбнулся.
— Где ты отвел нам место? — спросил он на полном серьезе, хотя по статусу я подчиняюсь ему.
— Нападете на бомбарды и обоз и перекроете дорогу конному авангарду, если решит вернуться и помочь своим, — ответил я. — Мы займемся вражеской пехотой, а потом поможем вам.
— Или мы вам, — возразил он.
— Может и такое случиться, — согласился я, после чего показал, где именно встать аркебузирам, где пикинерам, где родельерос.
Первые и две трети вторых должны будут отсечь обоз от конного авангарда и отбить его атаку, а третья треть — от арьергарда. Родельерос займутся обозом, а после разделятся напополам и помогут и тем, и другим или будут действовать по обстановке. Командир у них с виду толковый, сам оценит ситуацию. Мои артиллеристы установили на позициях и замаскировали фальконеты, аркебузиры разошлись по склонам оборудовать индивидуальные стрелковые ячейки, а пикинеры и алебардисты — укрытия ближе к дороге. Работали быстро, умело. Мы уже столько раз устраивали засады, что никому не надо объяснять, что должен делать. Я дважды проехал по дороге вдоль всей засады, сделав несколько замечаний испанцам, которые более привычны к бою в чистом поле.
Французы появились часа через два. Впереди расслабленно скакали жандармы. На многих дорогие доспехи. Я пожалел, что придется пропустить их. Нам важнее захватить пушки и сократить пехоту. Именно они будут на главных ролях в случае осады Милана, к которой готовится Франсуа де Бурбон, граф Сен-Поль. Со дня на день к нему должно подойти подкрепление. Венецианцы пообещали выставить восемь тысяч воинов. С конца зимы идет вербовка ландскнехтов по всем германским княжествам. Многие мои подчиненные шли наниматься к венецианцам, но вовремя узнали о Черной банде и приняли верное решение.
Сразу за обозом скакали на отменных дестриэ сотни две всадников в дорогих латных доспехах. Так понимаю это отцы-командиры и их холуи. Наверняка среди них Франсуа де Бурбон, граф Сен-Поль. Я никогда не видел его. Скорее всего, длинноносый с короткой темно-русой бородкой и еле заметными усиками, из-за чего похож на моджахеда, который ехал на великолепном кауром дестриэ. Он постоянно говорит, однако никто не перебивает. Жаль, что сражение начинать не нам. Этот бы стал моей первой жертвой.
За всадниками топала пехота с пиками и алебардами. Много рослых и белобрысых германцев. Французы начали нанимать их вместо швейцарцев. До горных тугодумов начало доходить, что война поменялась, что длинные острые дрыны и плотные шеренги больше не гарантируют победу, а погибать не хотелось.
В этот момент и загрохотало там, где сидели в засаде испанцы. Тут же их поддержали фальконеты, ударив вразнобой картечью. Пока что используют ее редко. Обычно бой идет на дальней дистанции, где она бесполезна. Зато для засады самое то. Первые же выстрелы буквально выкосили три пехотные роты на дороге. Следом загрохотали аркебузы, добивая уцелевших. Я пристрелил долговязого капитана, ехавшего на чалом мерине без доспехов во главе четвертой роты. Когда перезаряжал винтовку, увидел краем глаза, что мимо проносятся всадники, скакавшие сразу за обозом. Видимо, впереди дорогу перекрыли пикинеры. Я быстро запыжевал заряд и выстрелил по предполагаемому главнокомандующему вражеской армией. Сперва хотел убить, а потом решил, что за него заплатят щедрый выкуп, и всадил пулю каурому коню в круп сверху под углом, чтобы вошла в живот. Дестриэ пролетел вперед еще метров двадцать и кувыркнулся через голову, выкинув из седла наездника, который спикировал на дорогу, грохнувшись так, что поднялось облачко серо-коричневой пыли. На его счастье позади никто не скакал, иначе бы еще и копытами получил.
Артиллеристы лупанули еще раз по пехоте, перебив немало, после чего на дорогу выскочили пикинеры и алебардисты, принялись добивать раненых, а аркебузиры начали по склону двигаться к задним вражеским ротам, постреливая время от времени. Там уже все всё поняли и, бросая оружие, рванули наперегонки в сторону Ландриано. В противоположной части засады тоже бой перешел в вялую фазу. Выстрелы из аркебуз слышались изредка. Обычно так делают, когда надо добить сопротивлявшегося латника. Ему под панцирь засовывают ствол и выстрелом в упор заталкивают образовавшуюся яичницу в живот и даже глубже.
Я спустился на дорогу, направился к сбитому с коня рыцарю. Его, еще не оклемавшегося после феерического полета и падения, бесцеремонно вытряхивали из латного доспеха.
— Поосторожнее с ним! Получим выкуп! — крикнул я издали.
У ландскнехтов абсолютный слух на слова, связанные с деньгами, добычей. Рыцаря ту же посадили на задницу и придержали за плечи, чтобы не упал. Ему было под сорок. Волосы на бороде оказались курчавыми. Мне показалось, что завиты. В серых глазах пустота, как сразу после нокдауна. Наверное, до сих пор не оклемался после падения с лошади.
— Александр Гофман, капитан Черной банды, — представился я.
Пленник тряхнул головой, будто хотел отогнать наваждение, и назвался:
— Франсуа, граф Шомон и Сен-Поль.
— Для меня большая честь взять в плен такого знатного человека, — искренне произнес я, потому что сумма выкупа напрямую зависела от родословной. — Тебе придется снять доспехи и поклясться, что не сбежишь. Иначе будешь связан, а позже закован в цепи. Я не хочу остаться без выкупа, как мой предшественник после сражения у Павии.
Тогда его, израненного, нашел на поле боя испанский воин и захотел отрезать палец, чтобы снять золотой перстень. Обнаружив, что рыцарь жив, объявил его своим пленником и продал за десять золотых командиру, который решил получить много и не уследил. Через несколько дней граф, казавшийся еле живым, сбежал ночью.
— Клянусь! — перекрестившись, произнес он, достал из под панциря немаленький золотой крестик на ажурной цепочке и поцеловал.
Последнее, как мне показалось, было не дополнением к клятве, а благодарностью за то, что опять остался жив.
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Остатки французской армии сбежали на родину. Венецианцы, узнав о разгроме союзника, сразу растеряли воинственность, расторгли кондотты с ландскнехтами и начали обхаживать правителя Священной Римской империи. Воевать больше не с кем. Точнее, в некоторых городишках еще сидели французские и венецианские гарнизоны, с которыми Антонио ди Лейва справится сам. Денег на Черную банду у него все равно нет. Мы пришли вместе с испанцами в Милан, чтобы получить расчет. Нас поселили в городской осадной казарме. Я был уверен, что император от радости щедро отблагодарит, деньги получим быстро, поэтому не стал подыскивать жилье поудобней, занял одну из комнат. В ней двухъярусные нары, застеленные старой соломой. Хочу, сплю на одном их краю, хочу — на другом. Прихожу туда только ночевать, а день провожу в таверне неподалеку, или в прогулках по городу, или на охоте за его пределами. Франсуа де Бурбон, граф Сен-Поль, пожил недолго в палаццо Антонио ди Лейва на правах почетного гостя и поехал с большим эскортом в Вену. Пленник был куплен императором Карлом за двадцать пять тысяч дукатов. Кроме меня, никому и в голову не пришло оспорить эту цифру, поторговаться.
— Тебя ждет награда за его поимку и проявленную доблесть в сражении, — пообещал комендант Милана в порядке компенсации за упущенную выгоду.
Время шло. Ни оплаты за выслуженный срок, ни за пленника так и не поступало. Мы, конечно, не бедствовали, потому что трофеи взяли знатные, но торчать в Милане порядком надоело. Только через полтора месяца появилось решение в виде банка Киджи. Не знаю, как и на каких условиях договорились с императором Священной Римской империи, но в начале августа в Милан приехал с солидным запасом золотых монет и многочисленным конным конвоем мой старый знакомый Франческо Манчини. Еще у него было право выписывать векселя на сумму до десяти тысяч. Ландскнехты клочкам бумаги не верят, берут только наличкой, так что векселя потребовались всего двоим, мне и Георгу Бирхалсу, который обосновался в Сиене, завел там жену и большой участок земли неподалеку от города, который сдал в аренду. Мне отстегнули пятую часть за кондотту и пленника и добавили тысячу наградных. Скажу честно, ждал больше. Правитель Священной Римской империи оказался тем еще жмотом. Я принес ему окончание войны на блюдечке с голубой каемочкой, а он кинул взамен маленький кусочек сахара. Кстати, Антонио ди Лейву он тоже наградил, так сказать, по-императорски — поблагодарил за верную службу.
В конце августа я вернулся в Рим вместе с Франческо Манчини и членами Черной банды, которые жили в нем или неподалеку. Фальконеты оставил в своем имении. Не сомневался, что скоро пригодятся. В этих местах собралось слишком много авантюристов, которые не дадут остальным жить спокойно.
Жена на лето перебралась туда. В загородном доме после ремонта такие же удобства, как в городском. Вдобавок крестьяне с бо́льшим почтением относятся к состоятельным людям, чем горожане. Да и планка богатства там намного ниже. Мне обрадовалась, а узнав, сколько заработал за такой короткий срок, жена возгордилась собой, так удачно вышедшей замуж. Я тоже соскучился по ней. В итоге у нас случился второй медовый месяц.
Собирать виноград и делать вино было рано. Я поездил по окрестностям, посмотрел, что интересного есть в тех краях. Летом эти места выглядят не так уныло, как зимой. Полезных ископаемых не нашел, даже неведомых аборигенам. Главный источник богатства здесь — близость к столице, которая жрет и пьет сутки напролет. Все, что выращивается на полях, виноградниках и в садах скупается быстро и сравнительно дорого. Я подумал и вложил часть заработанного в сельское хозяйство: купил расположенные неподалеку от латифундии три небольших виноградника общей площадью восемьдесят девять аров, апельсиновый сад в двадцать семь аров или, как здесь считают, восемьсот деревьев и пахотное поле в сто девяносто два ара, чтобы проводить агрономические эксперименты. Виноградники обошлись мне очень дешево, по цене земли, потому что были старые, за сотню лет. Такие лозы более устойчивы к засухе, благодаря глубоким корням, и болезням, созревание на них равномерное и аромат у вина ярче, насыщеннее, но урожайность всего две-три тонны с гектара, в разы ниже, чем с молодых. Для себя я куплю хорошее вино, а эти виноградники будут работать на ненасытный и неразборчивый городской рынок, приносить прибыль, поэтому после сбора урожая проведу раскорчевку и на зиму посажу чубуки. Сад был плохо обрезан, плоды обещали быть средние. Займусь им весной. На поле вырастили ячмень. Решил засеять его озимой пшеницей. Сейчас зимы здесь холодные, снежные, поэтому дает хорошие урожаи, а пшеничная мука пользуется повышенным спросом у церковных иерархов, далеких от мирских благ. Почва была бедная и предшественник зерновой, поэтому перед посадкой озимой пшеницы приказал знатно удобрить навозом, добавить карналлит (двойная соль калия и магния) и глубоко перепахать поле. На минерал наткнулся случайно во время охоты. Увидел впадину с жидкой растительностью, взял пробы в нескольких местах. Видимо, ранее там было соленое озеро. Предположил, что должен быть сильвинит. Дома сделал анализ и выяснил, что есть и он, но преобладает карналлит. Оба хороши, как калийное удобрение. Заодно использовал их на виноградниках и в саду.
Другую часть денег использовал для обзаведения городской недвижимостью. Скупив брошенные дома и участки, начал перестраивать и строить дома для ремесленников в два-три этажа с мастерской на первом. В Рим возвращаются жители. Как-никак это столица государства, немалого по местным меркам. Пусть правит сейчас беспринципный придурок, но он ведь не вечен. Да и Климент, Папа Римский, начал налаживать отношения с императором Карлом. Правда, одновременно рассорился с английским королем. Наверное, чтобы восстановить отрицательный баланс своего правления.
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Когда я сидел в Милане, Филибер де Шалон по приказу императора Карла прибыл в Рим к Папе Римскому и получил от него тридцать тысяч дукатов на вербовку армии для захвата Флоренции, которая входила в Коньякскую лигу. Интересы двух правителей совпали. Первому надо было уничтожить врага, второму — вернуть город под власть семьи Медичи. Фюрст Оранжа набрал ландскнехтов. Меня не позвал. Я сперва обиделся, а потом предположил, что Филибер де Шалон знает что-то, что не положено знать мне, поэтому и не беспокоит. Набранная им армия медленно двинулась к Флоренции Задерживало ее отсутствие бомбард. Обещала дать Сиена отбитые в папистов, но петляла по каким-то причинам. Может быть, просто не хотела помогать Клименту. В итоге армия добралась до Флоренции в конце октября и обложила кое-как. Подозреваю, что никто никуда не спешил. Император ждал, когда понтифик выполнит свои обещания. К тому времени пошли слухи, что деньги закончились, так что я решил не навязываться. Не хотелось торчать в холода вдали от дома.
Двадцать второго февраля тысяча пятьсот тридцатого года в капелле городского совета Болоньи был коронован железной короной Ломбардии император Карл, а двадцать четвертого, в день своего рождения, в кафедральном соборе города — императорской короной Священной Римской империи. Видимо, до этого был самозванцем.
Через две недели мне прислал весточку Филибер де Шалон, предложивший собрать Черную банду и присоединиться к осаде Флоренции. Заключить кондотту и получить деньги за первые два месяца я должен был с Папой Римским, который больше, чем император, заинтересован в захвате этого города. Помня, с каким прохиндеем придется иметь дело, я решил сперва получить деньги, а уже потом заниматься набором отряда, отправился с письмом фюрста Оранжа в Бельведерский дворец. Заодно хотелось посмотреть поближе Климентия. Я уже видел его издали. Удивился, что понтифик был с бородой вопреки канону, предписывавшему священникам брить лицо. Оказалось, что он дал зарок носить траур по разграблению Рима ровно столько дней, сколько оно продолжалось. Не знаю точно, когда он начал, но с тех пор, как я первый раз видел его с бородой, прошло больше времени, а она все еще не сбрита. Так понимаю, у Климента хроническое недержание своего слова.
Меня принял кардинал-епископ и декан (первый среди равных) коллегии кардиналов Алессандро Фарнезе — шестидесятидвухлетний старик с густой седой бородой. Видимо, тоже всё еще носит траур по захвату Рима. На голове маленькая круглая красная кардинальская шапочка. Лицо узкое, темно-карие глаза цепкие, нос длинный хрящеватый. Алая сутана из шелка, а пуговки на стоячем воротнике золотые. Сидел в мягком кожаном кресле не за столом, а рядом, положив на него правую руку. За соседним столом правее сидел секретарь лет тридцати, которого кардинал называл Марчелло, тоже узколицый и бородатый. Он встретил меня за дверью и проводил в кабинет. Сесть мне не предложили, вином не угостили, то есть разговор предполагался короткий.
— Так это ты теперь командир Черной банды? — то ли спросил, то ли идентифицировал Алессандро Фарнезе.
— Да, так сложились звезды, — произнес я, потому что слышал, что кардинал обожает астрологов.
— Она была создана на деньги Церкви… — зашел он с туза.
— … которые до сих пор не получила, — перебив, накрыл я козырной шестеркой.
Алессандро Фарнезе хмыкнул и молвил нравоучительно:
— Ты дерзок не по годам.
— Профессия обязывает, — сказал я и добавил на латыни древнегреческую, а позже древнеримскую поговорку: — Фортуна помогает дерзким.
Услышав латынь, кардинал удивленно вскинул седые брови на морщинистый лоб и спросил:
— Это не о тебе рассказывали мне монахи из скриптория?
— К ним только двое заглядывали: Филибер де Шалон и я. Его ты знаешь, так что отвертеться у меня не получится, — ответил я.
— Надо же! Капитан Черной банды и при этом образованнейший человек! — удивленно воскликнул он.
— Сам удивляюсь, как при таких талантах все еще жив! — продолжил я шутить.
— Действительно, странно! — улыбнувшись, согласился со мной Алессандро Фарнезе и вдруг спросил: — Тебе не бывает страшно?
— Еще и как! — честно признался я. — Но один из моих учителей, халдей-астролог, предсказал, что умру в море. Значит, на суше могу рисковать.
— Ты изучал астрологию? — заинтересованно задал он вопрос.
— И ее тоже, — ответил я и выдал придуманную с ходу байку, которая объясняла мои феноменальные знания: — Когда мне шел тринадцатый год, в нашем городе объявился халдей-астролог по имени Мардук. Он составлял людям гороскопы, получал за это хорошие деньги. Однажды он остановил меня на улице и сказал: «Боги выбрали тебя. Скоро сюда придет Черная смерть. Многие заболеют, многие умрут. Я тоже заболею, а ты нет. Если поможешь мне, когда буду лежать в беспамятстве, я после выздоровления обучу тебя всему, что умею, и ты станешь знаменитым и богатым». Я согласился. Он привел меня в свой дом, показал, где будет лежать, когда болезнь свалит, где будет стоять отвар, которым надо будет поить его три раза в день. И действительно, вскоре в город пришла Черная смерть. Заболели почти все, но не я. Умерла вся моя семья, несмотря на то, что я поил их отваром халдея, и он выжил. После чего три года учил меня всему, что знает, а знал он всё на свете. Как-то Мардук в шутку сказал мне, что живет уже много тысяч лет, что он Вечный халдей. А может, и не в шутку. Когда мне пошел шестнадцатый год, помог продать родительский дом, купить оружие и доспехи и устроиться охранником на купеческий корабль, который шел в испанский порт Кадис. Там он попрощался со мной, посоветовал держаться подальше от моря, сошел на берег — и больше я его не видел и ничего о нем не слышал.
— Да, среди халдеев попадаются удивительные люди, — согласился со мной кардинал и попросил: — Составь для меня гороскоп.
— Я не умею людям. Для этого надо знать место и точное время рождения, — объяснил я, чуть не ляпнув, что с точностью до минуты.
Пока что минуты используются только при измерении углов, а время — часами, для удобства деля их на половины, трети, четверти…
— Тогда составь на Флоренцию, — предложил он. — Сможешь?
— Конечно, — согласился я.
— Марчелло, дай ему стул, бумагу, перо и чернила и принеси нам вина, — распорядился кардинал.
Вино было из погреба для избранных, которое я пил, когда грабил Рим. Всё остальное — обычное. Я быстренько начертил натальную карту Флоренции. К моему удивлению, кое-что совпадало с тем, что я знал. Это помогло мне врать искреннее. Я сообщил, что город будет принадлежать клану Медичи, представители которого станут герцогами, что среди них будет королева Франции, а ее дочь станет королевой Англии. Больше ничего не помнил, поэтому и не углублялся.
— Везет же сукиным детям! — завистливо высказался Алессандро Фарнезе, после чего принял решение: — Ладно, скажу, что ты уперся, ни в какую не соглашаясь набирать Черную банду, пока не получишь деньги. Слову Папы Римского ты не веришь, наверное, лютеранин.
— А что, есть идиоты, которые верят⁈ — удивился я.
— Ты даже не представляешь, как их много! — растянув в улыбке рот до ушей, выдал он, после чего перешел к делу: — Получишь двадцать тысяч дукатов. На эти деньги ты должен нанять на два месяца не меньше тысячи двухсот ландскнехтов, из которых половина — аркебузиры, и батарею из шести фальконетов и прибыть к осажденной Флоренции в распоряжение фюрста Оранжа. Там начнется отсчет вашего срока. Через два месяца, если не успеете захватить город, выдадим еще столько же, или меньше, или больше, в зависимости от того, сколько под твоим командованием будет воинов.
— Уверен, что будет больше, — пообещал я.
Деньги доставили мне домой на следующий день в кожаных мешочках по сто золотых монет в каждом. Я проверил все. С деньгами Папа Римский не жульничал. Наверное, его просто не подпускали к ним.
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Город Эмполи расположен западнее Флоренции на реке Арно на пути в морской порт Ливорно. Через него везут по воде и суше товары в обе стороны, в том числе провиант и боеприпасы для осажденной столицы республики. Пятнадцатого мая Черная банда в составе экспедиционного корпуса численностью около четырех тысяч бойцов под командованием Альфонсо ди Авалоса начала осаду города. Это было первое боевое задание, полученное нами после заключения кондотты двадцать девятого апреля.
У меня ушло почти два месяца на то, чтобы набрать нужное количество ландскнехтов. К тому времени многие уже были в отрядах других кондотьеров, нанятых фюрстом Оранжа. Кое-кто перебежал ко мне, узнав, что имею деньги на оплату первых двух месяцев. Как обычно, в имперской армии была многомесячная задержка жалованья. С трофеями тоже не складывалось. Инициатива была на стороне флорентийцев, которые сделали несколько удачных вылазок и знатно потрепали осаждавших. К этому надо добавить дизентерию, выводившую из строя сотни воинов. Ситуация стала похожа на осаду Неаполя, только теперь выгребали имперцы.
Шестнадцатого мая начались осадные работы. Северо-восточнее и западнее города делали редуты для двух батарей бомбард по семь орудий разного калибра в каждой. Пока они не были готовы, ночью открыли огонь по плотине, направлявшей воду из реки Арно в ров, защищавший Эмполи. Стреляли ядрами весом от двадцати до пятидесяти пяти фунтов. Наверное, были уверены, что справятся быстро. Результат был несоизмерим с производимым грохотом. Плотина была усилена земляным валом, и многие ядра застревали в нем, не нанося ущерба. Только через неделю пробили первую брешь, а дальше река сама доделала.
Через три дня бомбарды перетащили на заждавшиеся редуты и ночью начали обстреливать городские стены. Во-первых, не так жарко, как днем, люди устают меньше и орудия остывают быстрее. Во-вторых, зрелище красивее для осаждавших и более жуткое для горожан. Языки пламени вспыхивали в темноте, грохот распарывал тишину, невидимое ядро с характерным звуком летело к цели. Поди угадай, куда оно попадет⁈
Черная банда могла наблюдать работу обеих батарей, потому что разместилась напротив южной городской стены. Мы оборудовали флешь, направленную острым углом в ее сторону, установили на ней шесть фальконетов. За укреплением находился лагерь из шалашей и навесов, в котором бездельничали свободные от службы ландскнехты. Ничего не делаем, а деньги капают. Совершать вылазки гарнизон не отваживался. По сведениям перебежчиков, в нем всего-то шестьсот наемников, которые погибать не хотят, но надеются, что подойдет подмога. Плюс ополченцы, тоже не рвущиеся в бой.
Обычно утром обстрел заканчивали, но на этот раз северная батарея молотила до полудня. По лагерю разлетелся слух, что проломили стены. После сиесты в атаку там пошли испанцы. Мы изображали нападение на южную стену, оттягивая на себя часть сил. Аркебузиры подошли к куртинам постреляли почти безрезультатно по защитникам города. Те ответили несколько раз, пока я не застрелил троих самых резвых. Остальные попрятались. Подумал, что можно было бы перебраться через высохший ров и взобраться на стену, если бы были лестницы. Их нет, потому что нам платят поденно, а не за результат. В итоге простояли на жаре часа три, пока возле северо-восточной стены не затихло, и вернулись в лагерь, где все сразу попрятались в тень. Сняв доспехи и оставив оружие, я пошел к реке, чтобы охладиться и заодно помыться.
Вечером мне передали приказ Альфонсо ди Авалоса приготовиться к генеральному штурму на рассвете. Я приказал подчиненным изготовить лестницы. В лесу неподалеку застучали топоры, а несколько всадников поскакали в ближние деревни, чтобы разжиться там брусьями и досками.
Приготовления оказались напрасными. После захода солнца из города вышли парламентеры, направились к шатру командующего корпусом, довольно просторному и желтовато-белого, маркого цвета. Туда подтянулись ландскнехты из всех подразделений. Как мне сказали, испанцы во время дневного штурма понесли большие потери. Никому не хотелось повторить их судьбу. Видимо, Альфонсо ди Авалос знал о не самом высоком боевом духе своих подчиненных, поэтому переговоры закончились быстро. Город сдавался в обмен на пропуск гарнизона с оружием в сторону Флоренции и ненападение на горожан.
Первый пункт был выполнен сразу. Как только парламентеры вернулись в город, открылись двое ворот в восточной части. Две неполные роты с личным оружием и вещами пошли по дороге в сторону столицы республики. Проходили через лагерь германцев, которые в штурме не участвовали, поэтому обошлось без эксцессов. Да и не до них было. К открытым воротам сразу потянулись ландскнехты якобы занять их, чтобы горожане не выкинули какой-нибудь фортель.
Уверенный, что наша миссия закончилась, что завтра запасемся продуктами и пойдем осаждать Флоренцию, я лег спать под двускатным навесом, сооруженным для меня подчиненными. Под ним был толстый слой ячменной соломы, накрытый одеялами, конфискованными в деревнях по соседству. Разбудили меня так быстро, что даже присниться ничего не успело.
— Наши грабят город! — с нотками восторга и легкой обиды, что мы не при делах, сообщил мне Георг Бирхалс.
Я не сразу врубился, спросил:
— Альфонсо ди Авалос приказал?
— Наверно, не знаю, — ответил мой заместитель. — Там уже все!
Значит, приказа не было, но и запрета тоже нет, а в большой семье клювом не щелкают.
— Поднимай отряд, заходим, — скомандовал я, вставая и надевая портупею с саблей и кинжалом.
Доспехи и винтовку решил оставить в лагере. Уверен, что в Эмполи больше некому сражаться.
— Уже пошли, — проинформировал Георг Бирхалс.
У него привычка сперва сделать, а потом спросить разрешение.
Ворота с южной стороны были закрыты, когда я ложился спать. Теперь они нараспашку. Мои подчиненные уже оккупировали ближние улицы и выставили патрули. Каждый развел костер посреди улицы, чтобы их было видно издали. Мол, парни, шагайте дальше, а это наше. Со всех сторон слышались женские крики и плач. Обычные рабочие звуки при захвате города. Я прошел по улице, освещенной яркой полной луной, до перекрестка, где стоял еще один патруль, приказал продвинуться в сторону центра города до следующего. Пришедшие со мной ландскнехты отделялись группами, врываясь в дома слева и справа.
Я выбрал трехэтажный с узкими стрельчатыми окнами. Ганс Леммель, пришедший со мной, лупанул несколько раз ногой по массивной дубовой двери с бронзовой мордой льва, державшего в зубах кольцо.
— Открывайте или вышибу дверь! — грозным голосом на скверном итальянском прокричал мой слуга.
Вскоре послышались торопливые шаркающие шаги. В верхней части двери открылось маленькое зарешеченное окошко, через которое стало видно морщинистое женское лицо, подсвеченное масляной лампой.
— Что вам надо? Здесь нет военных! — продребезжал старческий голос.
— Открывай быстро! Грабители пришли! — проинформировал Ганс Леммель.
Порой он бывает крут.
Щелкнули два засова, дверь отворилась. Мой слуга вошел первым, забрал керамическую утку-лампу у старухи в белом чепце и длинной белой рубахе. На первом этаже были гостиная, кухня и столовая. В последней у стены стояли шкаф и высокий сундук с посудой: серебряной, бронзовой, стеклянной, керамической.
— Забирай серебро, — приказал я слуге и пошел к лестнице на второй этаж.
Там были три комнаты анфиладой. В самой дальней горела масляная лампа на деревянном поставце. Это была спальня с широкой и высокой кроватью с балдахином из плотной темно-красной ткани у дальней стены. Шторы раздвинуты. Возле порожка в три ступеньки стояла женщина лет двадцати пяти с длинными, черными, распущенными, вьющимися волосами и тонким, холеным лицом, которому страх придавал сексуальность. На ней белая шелковая рубаха длиной до середины голени и с короткими рукавами. Крой свободный, но при этом четко просматриваются высокая грудь и стройное тело. Умеют некоторые женщины раздеться, одевшись. Голова опущена, на меня не смотрит, но уверен, что четко отслеживает мои движения и чувства, и при этом прямо таки излучает свои — испуг и желание быть грубо изнасилованной неистовым варваром, извоженной в грязи, опущенной ниже некуда.
Я поддался ее желанию. Расстегнув портупею, скинул ее с оружием на мраморный пол. Женщину схватил за волосы, намотав их на кулак, и, развернув к кровати, бесцеремонно затолкал под балдахин. Не разуваясь, забрался на кровать и сам. Шелковую, скользкую рубаху задрал на голову, обнажив белое, ухоженное тело нерожавшей женщины с темными сосками, набухшими, длинными, и густой черной кудрявой порослью в низу живота. Вошел резко, напористо. К моему удивлению, влагалище было узким, тугим и при этом полное смазки, точно после получасовой прелюдии. Женщина тихо вскрикнула, напрягшись всем телом, а потом расслабилась. Дальше слышал только ее учащенное дыхание, доносящееся из-под подола рубахи, закрывавшего ее голову. От ткани шел возбуждающий запах течной суки. Чем жестче я действовал, тем ярче он становился. Кончил я бурно, яростно, как подросток, дорвавшийся в первый раз, и почувствовал на спине маленькие теплые руки, которые удерживали меня, не давали отлипнуть от горячего женского тела, которое то ли вросло в мое, то ли впитало его.
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Черная банда стоит лагерем западнее Флоренции, на левом, южном берегу реки Арно, где находится меньшая, сравнительно новая часть города. Нас разделяют холмы, на которых расположились испанцы. Городские стены выше двадцати метров, семьдесят башен, шестнадцать ворот. Если штурмовать, поляжет много воинов. Я даже рад, что подходит к концу срок кондотты. Пусть погибают другие. Я известил Папу Римского, что распущу отряд и вернусь в Рим, если до двадцать девятого июня не получу деньги. Ответа пока нет. Надеюсь, и не будет.
Утром я пошел порыбачить на реке. У меня с собой спиннинг и разные блесны. Здесь хорошо берет судак, изредка попадается сом. Сейчас Арно сильно обмелела из-за жары. Приходится искать ямы, в которых стоит хищная рыба. Я знаю несколько, обхожу их, облавливая. Дно здесь галечное, коряги попадаются редко. Обычно опускаю узкую блесну на дно, «постукиваю» о гальку или кладу секунд на десять-пятнадцать, а потом продолжаю проводку — и в этот момент следует поклевка. Вываживается судак тяжело. Крупные экземпляры, а попадаются более десяти килограмм, часто рвут снасть из конского волоса. Зато мясо вкусное и, в сравнение с другими речными рыбами, можно сказать, что бескостное.
Стоило мне закинуть блесну один раз, как на противоположном берегу реки в районе монастыря святого Доната начали стрелять фальконеты. Там позиции испанцев: две линии рвов-окопов, а за ними редуты с почти четырьмя десятками артиллерийских стволов разного калибра. Загрохотало там знатно. Тут у меня клюнул судак и дернул так, что снасть порвалась. Я решил, что это знак судьбы, пошел в лагерь, чтобы приготовиться к бою. Обычно флорентийцы нападают сразу в нескольких местах, не давая нам объединиться и контратаковать крупным отрядом. Я бы на их месте произвел на севере отвлекающий маневр, а напал на юге, где осаждавших меньше и находятся не самые боеспособные и мотивированные подразделения, уже несколько месяцев не получавшие жалованье. Река Арно обмелела, появилось много бродов, так что можно ударить в неожиданном месте.
Вся Черная банда была уже наготове, хотя доспехи никто не надел. Жара стоит испепеляющая. В этом году будет неурожай. Надеюсь, озимую пшеницу на моем поле успели скосить. Я приказал не продавать ее до моего возвращения.
Время шло, бой продолжался, но пушки замолкли. Видимо, флорентинцы захватили редуты. Бабахала изредка только их бомбарда калибром сто фунтов. Сами отлили, сами стреляют, сами радуются. Шума от нее много, но пока не нанесла никакого ущерба. В сиесту и она заткнулась. Вечером прискакал гонец от Филибера де Шалона с приказом рано утром переправиться на противоположный берег реки и ударить в тыл прорвавшимся флорентинцам, отрезать им пути отхода в город. Не знаю, почему нельзя было сделать это раньше. Злые языки утверждают, что у фюрста Оранжа договорняк с кондотьером Малатестой Бальони, графом Спело и Бетоны, который командует обороной города. Предполагаю, что кто-то кого-то кинул или их обоих развели. Скорее всего, главнокомандующему сказали, что это отвлекающий удар, а оказалось, что главный. По слухам, армия имперцев понесла из-за этого немалые потери.
Черная банда снялась на рассвете, по холодку. Было тихо, даже птиц не слышно. Видимо, вчерашняя канонада распугала их. Брод находился неподалеку. Уровень воды на нем — немного выше пояса взрослому человеку. Переходили голяком. Было бы забавно, если бы в этот момент на нас напали. Дно твердое, так что перетащили и пушки, заодно смыв с них пыль. Пороховые заряды перенесли, держа над головой, хотя они в мешочках из навощенной ткани. На северном берегу, одевшись, построились. Впереди аркебузиры в колонне по четыре, за ними пикинеры и алебардисты плотной толпой. Фальконеты замыкали шествие. Следом за нами переправилась легкая испанская конница, но опережать не спешила.
Нас заметили с городских башен, предупредили своих, которые все еще удерживали монастырь святого Доната. Мы зашли между ним и бастионом, сооруженным, как мне сказали, под руководством Микеланджело ди Буонарроти. Этот вид пятисторонних защитных укреплений — люнет с двумя передними фланками, двумя боковыми фасами и открытой тыльной горжей — появился недавно и быстро распространился по Европе. Черная банда встала за развалинами, прикрывавшими от обстрела с него. Перед началом осады флорентинцы разрушили все строения в пригородных слободах, включая церкви. Впрочем, у осажденных проблемы с поставками пороха, который расходуют в первую очередь на пальбу из своей крутой бомбарды. Перед строем Черной банды встала батарея фальконетов, за ней — аркебузиры, далее — пикинеры и в тылу — легкая испанская кавалерия, командир которой, как я понял, считает, что, прибыв сюда, они уже сделали больше, чем обязаны.
Флорентинцев сперва не шибко обеспокоил вражеский отряд тысячи в полторы воинов, появившийся в их тылу. Из города вышли несколько рот пехоты, чтобы отогнать нас, построились в баталию, перед которой бодро и без строя шагали аркебузиры. Они добрались до дороги между развалинами, оказавшись на прямой наводке моей батареи. Шли смело, не боясь ядер, уверенные, что разминутся с ними, и готовые после залпа фальконетов броситься вперед и с короткой дистанции расстрелять расчеты. Три последовательных двухорудийных залпа картечью с дистанции метров двести оказались для наступавших роковым нежданчиком. После того, как отгремел последний, в строю осталась всего половина тех, кто шагал в атаку. Они замерли, уставившись со смесью ужаса и удивления на дорогу, на которой местами в два-три слоя лежали убитые и раненые. Последние шевелились, стонали, звали на помощь. Следующий залп первых двух фальконетов, успевших перезарядиться, скосил еще несколько десятков человек, а остальные, побросав пики и алебарды, рванули в сторону городских ворот, из которых вышли.
— Догоняйте, если не страшно! — насмешливо предложил я испанским кавалеристам, стоявшим в нашем тылу.
У них уже включился инстинкт гончей, поэтому рванули сразу, огибая наш строй с двух сторон. По пути добили раненых, которые попытались, у кого как получалось, добраться до ворот. Мимо бастиона проскочили без проблем, потому что там не ждали их атаки, и повеселились, уничтожая удирающих врагов, пока не нарвались на залп аркебуз с крепостной стены. После чего повернули и еще быстрее поскакали в обратную сторону. На обратном пути им все-таки прилетело малость с бастиона, но размен был явно в пользу испанской легкой конницы.
В это время с севера в сторону монастыря святого Доната пошли в атаку германские ландскнехты. Засевшие в обороне флорентинцы начали было выстраиваться для боя с ними, но им с тыла прилетели шесть ядер из фальконета. Попали всего два, зато каждый убил или ранил по несколько человек. Командир там был толковый. Он сразу увел подчиненных из зоны обстрела, спрятав за развалинами. Какое-то время их не было видно, а потом появились шагающими к городским воротам, расположенным по ту сторону бастиона. При этом держали строй, пусть и кривой, выставив пики в нашу сторону, чтобы не смогла атаковать конница. Для картечи дистанция была великовата. Мои фальконеты успели пальнуть четырежды ядрами, проредив немного баталии, которые вскоре скрылись за бастионом. Последней жирной кляксой в этом мини-сражении стал выстрел из стофунтовой бомбарды, названной горожанами аркебузой Малатесты в честь командующего обороной. Каменное ядро пролетело со специфичным, шуршащим звуком над нашими головами и упало где-то вдалеке, вне зоны видимости.
Мы простояли еще часа два. За это время ландскнехты заняли позиции в монастыре, приготовились защищать его. Правда, больше никто не нападал. Туда приехал с большой свитой сотни в две всадников Филибер де Шалон, провел инспекцию и направился к нам, стараясь держаться за развалинами, потому что по ним несколько раз пальнули из фальконетов и один раз из любимой аркебузы Малатесты.
Я ждал его возле батареи фальконетов. Пусть посмотрит на нашу работу. Мои люди перебили всех раненых и собрали трофеи до последней грязной тряпки. Других ведь нет, и не предвидятся. Теперь дорога была выстелена голыми трупами с пятнами засохшей крови.
Фюрст Оранжа с коня полюбовался ими и пообещал:
— Сегодня же отправлю гонца к Клименту, чтобы вам срочно заплатили, продлили кондотту. Или пусть сам осаждает город.
Видимо, Филибера де Шалона порядком достали низкий боевой дух и дезертирство из-за задержек жалованья. Именно это и станет одной из причин создания регулярных армий. Впрочем, указанные недостатки все равно не исчезнут, но сильно уменьшатся.
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Первого августа после сиесты мне поступил приказ фюрста Оранжа незаметно сняться в вечерние сумерки и проследовать на соединение с экспедиционным корпусом в деревне Перетола, через которую идут дороги на Прато и Пистою. Все воины Черной банды знали, благодаря кому мы получили деньги за вторую кондотту, поэтому сборы были быстрыми и уклонистов не нашлось. К тому же, наверняка будут трофеи, без которых жить трудно и скучно. Мы переправились по броду через реку Арно и легкой рысью доскакали до указанной деревни. Там пока никого не было, мы разместились за ней на лугу рядом с маленькой часовней с восьмиугольным куполом по образцу флорентийского собора. Минут через сорок появился передовой разъезд, а затем и главная часть армии из тысячи всадников, в основном легких, и трех тысяч пехоты. По словам Филибера де Шалона, скоро их должны были догнать еще два отряда ландскнехтов в полторы тысячи воинов. Ждать их не стали, двинулись дальше, причем Черная банда сразу за конницей.
Я скакал рядом с главнокомандующим, вызывая недобрые чувства у его свиты, большая часть которой не знала французский язык и не понимала, о чем мы беседуем. Зря переживали, потому что я не жаловался на них. Речь шла о предстоящей операции.
— Мне донесли, что Франческо Феруччи, набрав в Пизе армию из четырех тысяч воинов, сейчас движется во Флоренцию по дороге, идущей через Пистою. Хочу перехватить его, — поделился планом фюрст Оранжа.
Я помню этого кондотьера по Черной банде, так сказать, первого созыва. Отчаянный был чувак. Мы начали в одно время, но в разных ротах, и я при Джованни ди Медичи дослужился до лейтенанта, а он ушел рядовым и организовал свой отряд. Сперва подвизался на вторых ролях, а потом подписал кондотту с Флоренцией и неплохо показал себя. В том, что город до сих пор не захвачен, немалая его заслуга.
— А это проверенная информация? — усомнился я. — Вдруг тебя специально выманили, чтобы разбить осадную армию?
— Надежная. Если Малатеста Бальони подведет меня и на этот раз, не видать ему Перуджи, — ответил он. — Папа Климентий пообещал, что лишит его всех владений и отлучит от церкви.
Малатеста Бальони получил Перуджу и графства Спелло и Боттона от Папы Римского. Город сдал без боя в прошлом году Филиберу де Шалону по приказу понтифика. Назад получит только после захвата Флоренции. Самое забавное, что флорентинцы знали об этом, но все равно доверили ему командование гарнизоном.
Мы двигались примерно до полуночи, после чего встали на ночлег возле деревни Форнелло. Фюрст Оранжа расположился в доме священника, его свита — в крестьянских, а я с Черной бандой — на поле, с которого скосили ячмень. Спутанные лошади, презрительно фыркая, до утра жевали неубранные соломины.
Дальше шли днем и медленнее. Никто не знал, где именно Франческо Феруччи. В этих местах имперская армия, скажем так, не пользовалась популярностью. Аборигены были за республику. Я с одной стороны понимал их, а с другой знал, что в таком случае войны здесь будут без конца. На данном историческом этапе только абсолютная монархия могла положить конец феодальным междоусобицам. Да и рядом был сильный враг — Османская империя, совладать с которой мелким республикам не по силам. Филибер де Шалон надеялся, что Франческо Феруччи движется по главным дорогам, и мы обязательно встретимся. Я добавлял: если ему это будет выгодно. Иначе обойдет нас по второстепенным и окажется во Флоренции, когда там не будет основных сил. Тогда даже помощь перевертыша Малатесты Бальони не поможет.
В середине второго дня, на подходе к Пистое, фюрст Оранжа все-таки получил, не знаю от кого, информацию, что вражеская армия находится севернее города. Ни у кого не возник вопрос, зачем она туда подалась? Предполагаю, что решили, что враг струсил и начал отступление. Нас ведь в два с лишним раза больше. Высланная в том направлении разведка нашла следы, которые могут оставить только несколько тысяч человек, какими бы аккуратными они ни были.
Мы переночевали севернее Пистои и утром двинулись в погоню. Походная колонна была такой же, как в предыдущие дни: впереди разведка, за ней конница, потом Черная банда и следом испанская пехота, обоз и отряды итальянских кондотьеров, которые постоянно отставали. У меня даже появилось подозрение, что имеют дополнительную информацию и хотят повторить то, что я проделал с испанцами после первого ограбления Рима.
День выдался жаркий и безветренный. Уже часам к девяти температура была за тридцать градусов. Мне в такой зной кажется, что воздух звенит, как гитарная струна, натянутая до предела. Я повесил шлем на переднюю луку и надел соломенную шляпу с широкими полями. Голове теперь легче. Зато ногам в сапогах всё тяжелее. Когда остановимся на привал, придется сушить мокрые от пота портянки. Произойдет это быстро. Мягкая плотная ткань немного задубеет и, когда опять обуюсь, первые пару минут будет раздражать ступни.
Мы выехали в неширокую и длинную долину между высокими холмами, разделенную на поля и огороды. На пологих склонах разбиты виноградники и оливковые сады. В начале долины на северном была небольшая деревенька, а в конце ее дорога уходила в лес между холмами повыше и покруче. Подумал, что, будь я на месте Франческо Феруччи, устроил бы там засаду. Перед этим несколько раз предупреждал Филибера де Шалона о таких местах. Сначала он высылал дополнительные разъезды, чтобы проверили склоны. Засад не находили, поэтому начали забивать на мои предупреждения, и я перестал напрягать, а принимал меры. Вот и в данном случае придержал коня, чтобы увеличить отрыв от скакавшей впереди конницы. К тому моменту, когда она вся въехала в лес, нас разделяли метров триста.
Тут-то и загрохотали залпом аркебузы с крутых склонов холмов. Были с короткой дистанции и очень точно. Я видел, как падали задние наездники, в том числе и облаченные в латные доспехи.
— Поворачиваем направо! — скомандовал я и первым выполнил маневр, свернув на огород, на котором росли фиолетовые баклажаны, пора собирать.
Не знаю, кто и зачем их выращивал. Может быть, переселенец из Азии. Этот овощ еще со времен древних римлян называют в Европе бешеными яблоками, потому что считают, что при употреблении их может поехать кукуха.
Черная банда последовала за мной, а вот испанская пехота быстро зашагала по дороге, намериваясь помочь коннице. Не понимают, что скоро не останется живых наездников, после чего аркебузиры переключатся на пехоту, и им будет легко отстреливать пикинеров и алебардистов, карабкающихся со своим длинным оружием по крутым склонам.
Я остановился между баклажанами метрах в трехстах от леса, показал, где расположиться фальконетам, где аркебузирам, где пикинерам. Лошадей отвели в тыл, на поле, где росла поздняя репа. Она еще не дозрела, но должна им понравиться.
Испанская пехота своей атакой дала нам время приготовиться к бою. В какой-то момент испанцы сломались, начали выбегать в долину. Многие мчались без оружия, проносясь мимо нас без остановки, но один отряд человек в двести вышел организованно, насколько это возможно под обстрелом из аркебуз, и без моего приказа расположился на нашем левом фланге.
Следом за ними в долину вышли враги. Первыми — аркебузиры, а за ними алебардисты, пикинеры, мечники. Судя по лихости, с какой перли на нас, по тому, что не подождали соратников и даже не сочли нужным построиться в баталию, легкая победа вскружила им головы, решили, что победа уже в кармане. Их встретили три двухорудийных залпа картечью: первый и четвертый фальконеты, второй и пятый, третий и шестой. Так больше урона нанесешь, потому что основная часть пуль достается передним. Да и короче перерыв между предыдущей тройкой и следующей. Перед батареей сразу образовалось свободное пространство. Я тоже завалил несколько человек. Выбирал командиров и тех, кто горланил громче остальных. Их эмоциональный напор подзаряжал соратников.
Наступающие сместились на фланги. Пришлось подворачивать фальконеты и помогать нашим аркебузирам, которые вступили в бой с вражескими, поэтому дальше стреляли вразнобой. На смену погибшим из леса выходили новые. Фальконеты опять подворачивали и встречали их. Казалось, что враги никогда не закончатся. Вскоре на флангах завязалась рукопашная. Еще немного — и нас бы смяли.
В этот момент и подтянулись итальянские отряды. Они обогнули сражавшихся с двух сторон и ударили во фланги наступавшим, и те не выдержали, побежали к лесу. За ними погнались все, кто до этого защищался. Я попробовал остановить Черную банду, опасаясь, что на лесной дороге попадут в засаду. Куда там! Только артиллеристы были возле фальконетов, банили и чистили стволы.
Засады на дороге не оказалось. Шум погони начал смещаться все глубже в лес. Я крикнул Гансу Леммелю, чтобы привел моего коня, и поехал посмотреть на засаду, так сказать, с другой стороны. На лесной дороге лежали трупы в самых разных позах, иногда невероятных. Живой так не изогнется, даже если сильно захочет. С некоторых уже сняли доспехи и сложили на обочине. Поработали для нас. Среди убитых я разглядел Филибера де Шалона, вытряхнутого из латного доспеха. Он лежал, раскинув руки, в окровавленной нижней рубахе, довольно несвежей. У рыцарей, даже богатых и знаменитых, поверхностное отношение к гигиене. В фюрста Оранжа попали две пули: одна в левый бок, вторая справа в шею немного ниже черепа. Обе смертельные. Жаль! Хороший был собеседник.
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Через неделю Флоренция начала переговоры и еще через два дня, двенадцатого августа, капитулировала. К глубочайшему сожалению для ландскнехтов, разграбление города не состоялось. Многие из тех, кто надеялся таким способом поправить свои дела, компенсировать невыплаченное жалованье, а некоторым задолжали почти за год, были сильно разочарованы. Они ограбили окрестности Флоренции, хотя, по большому счету, брать там было нечего, и разошлись, кто куда, проклиная своих кондотьеров, из-за которых потеряли бестолку столько времени и боеприпасов.
Мои подчиненные тоже обругали этот пункт мирного договора с республикой, но на своего капитана зла не затаили. Каждый получил жалованье за четыре месяца службы и захватил какие-никакие трофеи при осаде Эмполи и в двух сражениях. Мы простояли под городом до двадцать девятого августа, дослуживая кондотту и как бы обеспечивая порядок в нем. Я приказал без надобности во Флоренцию не заходить и во внутренние дела не лезть ни в коем случае. Проигравшим обязательно надо свалить вину на кого-нибудь другого, а Черная банда была очень даже подходящим кандидатом. Повесить на нас не получилось, поэтому виновными назначали несколько десятков состоятельных горожан. Богачи без вины не ходят. Их казнили, имущество конфисковали. Тех, кто победнее, выслали. Две такие семьи пристали к Черной банде, которая утром тридцатого августа отправилась в Рим. Точнее, каждый поехал, куда хотел, но большая часть проживала в столице Папского государства и ее окрестностях, чтобы быть рядом, когда наши услуги опять потребуются. Да и цены на недвижимость в Риме ниже, чем в той же Флоренции, несмотря на то, что была около года в осаде.
В семье было ожидаемое пополнение. За восемь дней до моего приезда Адалина, перебравшаяся на лето в латифундию, родила сына. Он был белобрыс и светлокож, как типичный богатый житель Апеннинского полуострова. Бедняки по большей части смуглокожие брюнеты. Нарекли его Джованни в честь основателя Черной банды — источника нашего богатства. Теща зафиксировала примерное время рождения мальчика и потребовала, чтобы я составил гороскоп. Выполнил, чтобы не скандалить. Примерное предсказание гласило, что кондотьером точно не станет, что жизненный путь будет продолжительный и без феерических взлетов и падений.
— Вот и хорошо! Не погибнет, как его дед! — обрадовалась теща и посмотрела на меня, как бы выражая недосказанное.
Как и предполагал, урожай озимой пшеницы оказался не ахти, но из-за роста цен остались с прибылью. Я приказал вспахать поле. Пусть отдохнет до весны. Посмотрю, какой будет зима, и решу, что посадить в следующем году. Зато виноград порадовал, набрав сладости, благодаря жаркому лету. Вино этого года будет отменным.
Ульи так и остались лежать в сарае. Уже потемнели. Толкового бортника я не смог найти в окрестностях Рима, а самому некогда было. Из-за этого откладывал другой проект, который пришел мне в голову зимой после сбора урожая апельсинов. Он удался, но цены были низкие. Я думал, год неудачный. Поспрашивал соседей, у которых были такие же сады. Оказалось, что раньше, до разграбления Рима, апельсины продавались хорошо, а после жителей стало намного меньше, вот и результат. Я подумал, а почему бы не использовать эти фрукты, как сырье для производства сладостей, допустим мармелада? Я иногда покупал рахат-лукум, который изготавливал из разных фруктов и продавал в своей лавке араб из Дамаска, каким-то чудом оказавшийся, так сказать, в сердце враждебной религии. Дела у него шли хорошо. Может быть, поэтому и не хотел уезжать. Сахара в Европе уже много. Цена на него все еще высоковата, вот я и хотел использовать собственный мед. Решил не ждать. Куплю чужой, добавлю сахар.
У меня конкурентное преимущество. Я знаю, как с помощью гидроксида кальция (известкового молока) изготовить желатин на роль загустителя, стабилизатора, текстуратора, удержателя аромата. Видел установки и производственный процесс. В латифундии в пустующем хлеву создал линию по щелочной переработке (золению) костей домашних животных — голов, лопаток, тазов, ребер — которые покупал по дешевке на скотобойне. Из них получается самый высококачественный продукт. Процесс трудоемкий, нужно постоянно перемешивать, и занимает от одного до двух месяцев, но рабочих рук сейчас много и стоят они недорого. Полученное сырье нейтрализовал соляной кислотой, промывал. Затем несколько, до пяти, экстракций продолжительностью от четырех до восьми часов с использованием большого количества горячей воды, температура которой с каждым разом все выше. Дальше очистка, фильтрация, сушка и измельчение. В результате на выходе прекрасный желатин, который, кстати, можно есть прямо в таком виде, если уж очень голоден, потому что вкус не ахти.
Полученный продукт уложили в бочки и отвезли в городскую мастерскую, оборудованную в заброшенном доме, который я купил и отремонтировал за гроши. Там он лежал, пока не начался сбор апельсин и лимонов. Фрукты перемалывали в пюре вместе с кожурой, но без косточек, добавляли мед, сахар, желатин и уваривали, перемешивая, до нужной густоты, а затем раскладывали по формам и ждали, когда застынет. Готовые сладости продавались в небольшой лавке на рыночной площади, сперва арендованной, а потом и выкупленной, когда стало ясно, что товар зашел, появилось много постоянных покупателей, среди которых были, как богатые, так и бедные. Разница только в количестве, какое могли себе позволить. Удовольствие не из дешевых. Люди сейчас не избалованы конфетами. Я тщательно не подсчитывал, но навскидку прибыль получил раз в пять выше, чем при продаже свежих фруктов.
После сбора урожая я купил недорого еще два апельсиновых сада с общим количеством деревьев тысяча триста сорок и один лимонный на двести семьдесят шесть. Летом займусь изготовлением мармелада из других фруктов, если налажу поставку. Возле Рима их не выращивают в товарных объемах, только для себя. Теперь у меня появился источник дохода сопоставимый, а то и превышающий, Черную банду. Другой на моем месте угомонился бы, зажил тихо и сыто.
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В конце весны и начале лета я таки выставил ульи и заманил в них пчел. Первые два роя залетели через день. Затем была пауза почти на три недели. Я переставлял ульи, натирал их мятой, добавлял вощину — никого. Плюнул и оставил их в покое на неделю — и все оказались заняты. Ульи перенесли на пасеку возле подсобных строений. Я нанял работника, спокойного и несуетливого. Пчелы не любят эмоциональных и психованных. Не знаю, как, но запросто отличают от нормальных людей. Обучать, по большому счету, было нечему. Показал пару раз, что и как делать, а дальше сам. Работник оказался способным. Получал он больше остальных, так что не тупил.
К первому сбору меда я уже наладил изготовление мармелада из шелковицы и абрикос. Десерт уходил не хуже апельсинового. С добавлением меда и вовсе превратился в деликатес, который не всем по карману. Понравился покупателям и вишневый, а вот яблочный, грушевый и айвовый не нашли яркого отклика в их душах, но бедные покупали, потому что был дешевле. С виноградом даже не стал экспериментировать. Кстати, айва раньше была главным компонентом рахат-лукума, родственника и конкурента мармелада. Для богатых клиентов я придумал деревянные пеналы на два и четыре десятка кубиков разного цвета, посыпанных сахарной пудрой, каждый в отдельной ячейке. За тару платили один раз, а потом приходили с ней за новой порцией. Это оказалось удачным маркетинговым ходом, как сказали бы в двадцать первом веке.
Однажды в начале декабря я пришел в лавку, чтобы посмотреть, как продается мармелад из нового урожая апельсинов. Можно сказать, улетал. Продавец похвастался, что партию, прибывавшую рано утром из мастерской, распродает до обеда, редко когда дольше. Намекнул, что надо бы расширить производство. Он получал от продаж. Я и сам уже думал об этом. Рядом с мастерской свободного места не было, а выкупать задорого занятые соседние строения не хотелось. Решил основать на новом месте кондитерскую фабрику с десятками рабочих. На меня начали выходить оптовые покупатели из других городов. Сырья много, поэтому пообещал им, что скоро увеличу выход продукции в разы.
Я собирался уже уходить, когда увидел знакомое лицо. Это был Марчелло Червини, секретарь кардинала Алессандро Фарнезе. За то время, что мы не виделись, он поднаел личико, потерявшее аскетизм, благодаря которому ранее казался праведнее своего босса. В руках у него было два больших пенала.
— Для себя покупаешь или кардинала? — полюбопытствовал я.
— Для обоих, — почему-то смутившись, будто ел в пост скоромное, ответил секретарь.
Желатин по строгому канону относится к скоромным блюдам, но никто ведь, кроме меня, не знает, что он есть в мармеладе и из чего изготовлен. Все покупают постный, фруктовый десерт.
— Наполни оба бесплатно, — приказал я торговцу и объяснил покупателю: — В знак благодарности за наше взаимовыгодное сотрудничество.
— Так это твоя лавка⁈ — удивился Марчелло Червини. — Вот уж никогда бы не подумал! Кардинал предположил, что это божественное угощение делает какой-нибудь сарацин, чтобы совращать души христиан!
— Все мы немного сарацины! — пошутил я.
Секретарь улыбнулся и пообещал:
— Так ему и передам.
Через день продавец, реализовав товар, зашел ко мне домой и передал приглашение кардинала Аллесандро Фарнезе как-нибудь утром навестить его в Бельведерском дворце. Я не стал откладывать в долгий ящик, отправился на следующее, прихватив корзиночку, наполненную мармеладом из разных фруктов. Был уверен, что у меня захотят выведать секрет изготовления этого десерта. Они будут не первыми. И возле мастерской по изготовлению желатина, и в той, где с его помощью делают мармелад, постоянно вертятся подозрительные типы, охмуряют моих работников, пытаясь выведать секрет производства. Думаю, что о процессах уже знают всё. Осталось научиться делать серную кислоту для получения соляной для очистки желатина, иначе получается паршивый, а ее производством занимаюсь только я. К тому же, хлороводород довольно токсичен, о чем похитители идей наверняка не догадываются. Сожгут легкие — их проблемы.
Кардинал Алессандро Фарнезе принял меня в том же помещении, что и в прошлый раз, и сидел так же рядом со столом, положив на него правую руку. Такое впечатление, что все это время, что я здесь не был — больше двух лет — он не вставал. На этот раз мне сразу предложили мягкую табуреточку и угостили отменным белым вином. Хозяин первым делом отведал мармелад, блаженно мыча от удовольствия.
— Пища ангелов! — оценил он. — Только бы ее и ел!
— Она вредна для зубов, и организму нужны разные вещества, иначе умрешь, — предостерег я.
— Бог именно так и задумал, чтобы мы метались между раем и адом, и там, и там вспоминая его, — отодвигая корзиночку с мармеладом, сокрушенно молвил кардинал и перешел к делу: — Можно нанять твою Черную банду, но не всю, а сотню воинов, чтобы уничтожить одного человека?
— Конечно, можно, — без раздумий согласился я. — Кого именно?
— Малатесту Бальони, — ответил Алессандро Фарнезе.
— Предатели долго не живут, — поддержал я эту идею. — Цена вопроса?
— Тысяча дукатов, — ответил он.
На сотню человек маловато, а вот одному будет в самый раз.
— Какие-нибудь пожелания будут? — спросил я и объяснил: — Чтобы все подумали, что сделано это по приказу определенного человека, или города, или чтобы выглядело, как случайность?
— Чтобы не подумали на нас, а все остальное не важно, — ответил он и сразу поправился: — Нет, пусть выглядит постыдно, как наказание презренного человека.
Я кивнул и произнес:
— Деньги вперед.
Кардинал тоже кивнул своему секретарю, который отправился в соседнее помещение.
— Где он сейчас обитает? — задал я вопрос.
— В Беттоне, — сообщил Алессандро Фарнезе. — В Перудже он не пользуется популярностью.
Через месяц с небольшим после сдачи Флоренции предателю был возвращен этот город и добавлены на кормление три викариата. Интересно, что он натворил за год, что милость понтифика сменилась на гнев?
— Есть у него какие-нибудь увлечения, привязанности? — поинтересовался я.
— Волочится за всеми бабами подряд. Из-за этого постоянно влипает в истории, — проинформировал он.
Так понимаю, одна скандальная история требует логичного завершения.
Вернулся Марчелло Червини с матерчатой сумкой, в которой лежали десять кожаных кошелей, набитых туго, завязанных и скрепленных зеленым сургучом с папской печатью. Пересчитывать я не стал. Банк Киджи забирает их без проверки и по возможности возвращает папскому казначейству. Если внутри недостача или другой металл, пусть разбираются между собой.

14
На Апеннинском полуострове много красивых мест. Одно из них — Беттона и окрестности. Городок расположен неподалеку от Перуджи на вершине длинного холма. Эдакий красно-коричневый нарост на южном конце его, видимый издали. По нижней части городка генеральным курсом запад-восток петляла грунтовая дорога. Слева и справа стороны от нее, там, где была удобная площадка, находились небольшие оливковые сады и виноградники. Мы с Гансом Леммелем на скромных верховых лошадях заехали с востока.
День был солнечный, теплый, совсем не зимний. Два дня назад выпал снег, но уже растаял. Только влага на камнях, стволах деревьев и не опавших, желтых и красных листьях напоминала о нем. Справа от дороги на пологом склоне рос оливковый сад. Деревья были очень старые, словно бы слепленные из нескольких тонких стволов, образовывавших один толстый. Оливы живут несколько тысяч лет. Может быть, этот сад был посажен еще умбрами, или покорившими их этрусками, или древними римлянами, или лангобардами. Менялись племена, народы, а деревья продолжали расти, снисходительно наблюдая за суетой подле своих корней.
Старый крестьянин, под стать саду, возился с каменной оградой, отделявшей от дороги. Обтесав обушком на короткой рукоятке кусок известняка весом килограмм десять, вставил на сухую в образовавшийся пролом в верхней части. Тот прилег неплотно. Крестьянин, кряхтя, вынул его и собрался было стесать неровность, но заметил нас и замер, глядя неотрывно и не мигая. В глазах не было ни страха, ни удивления. Чисто контроль за движущимся объектом. На мое приветствие ответил коротко и без эмоций.
— Проеду так на Перуджу? — спросил я.
— Можно и так, но там, — показал он западнее, — было бы короче.
— Да захотел вина выпить, отдохнуть. Смотрю, городок симпатичный, дай, думаю, заеду, — соврал я.
— У Бруно хорошее красное вино, — произнес крестьянин, не уточнив, кто это такой и как его найти.
Видимо, Бруно должны знать все. Скорее всего, местный трактирщик.
— Обязательно попробую, — пообещал я и задал следующий вопрос: — Чья это синьория?
— Графа Бальони, — коротко ответил он.
— Ему не нужны ландскнехты? — поинтересовался я.
— Кто его знает, — пожал плечами крестьянин.
— А где его найти? — продолжил я доставать.
— В Перудже сейчас. Завтра приедет. Всегда отмечает у нас Рождество, — выдал старик таким тоном, словно говорить о своем синьоре ему тяжелей, чем поднимать кусок известняка.
Я узнал всё, что требовалось, поэтому поблагодарил и поехал дальше, еще минут пять чувствуя спиной неотрывный взгляд крестьянина. Само собой, искать Бруно и пить вино не стал. У нас есть с собой полный бурдюк своего, получше. Спустившись по противоположному склону холма, проехали в сторону Перуджи до реки, через которую сновал по толстому канату паром, рассчитанный на арбу, запряженную парой волов. Я собирался переправиться на противоположный берег, но увидел перекресток — влево вдоль реки уходила лесная дорога. Мы проехали по ней метров триста, после чего углубились в чащу, расположились на ночевку на лужайке с зеленой травой, выросшей благодаря осенним дождям.
Солнце уже зашло. Ганс Леммель наломал веток, сложил их двумя кучками под широкой кроной каменного дуба. После чего достал наши спальные мешки на завязках, сшитые по моей инструкции еще в первую зимовку в Венеции. Они из слоя кожи, просмоленной снаружи, и двух слоев грубой ткани, между которыми вата. Дешево и сердито. Свертываются плохо и места занимают много, зато в дождь не промокают и в здешние морозы не задубеешь, если залезешь одетым и обутым. Мы перекусили хлебом с копченым окороком, запивая красным вином. Ганс Леммель повел лошадей к реке, чтобы напоить, а я сразу залез в спальный мешок. Лежал и думал, зачем я сюда поперся? Явно не из-за тысячи дукатов. И с кардиналом Алессандро Фарнезе у меня и так хорошие отношения, выслуживаться не надо. Для римского бизнесмена их бы хватило с лихвой. Оставалась скука. Впрочем, не исключаю и желание блеснуть перед трусливыми святошами.
Утро выдалось серым, хмурым, вот-вот задождит или снег повалит. Мы сытно позавтракали, уравновешивая плохую погоду. Слуга упаковал спальные мешки и повел лошадей к реке. Я показал ему место, где должен будет ждать меня. Сам отправился к переправе. Лодка уже везла на наш берег большую группу крестьян. Они плотной толпой пошагали в сторону Беттоны. На ту сторону пассажиров, видимо, в ближайшее время не предвиделось, поэтому паром отправился туда порожнем. Оба паромщика сразу пошли к большому шалашу у дороги, перед которым горел костерок. Над пламенем висел черный, закопченный котелок. Тот, что постарше, помешал в нем большой деревянной ложкой, снял пробу. Что-то его не устроило, потому что тряхнул ложкой, освобождая от остатков пищи, и зашел в шалаш.
Я выбрал место метрах в ста от берега реки и десяти-двенадцати вглубь леса. Расчистил сектор обстрела и устроился возле молодого деревца, нижняя ветка которого служила опорой для ствола винтовки при стрельбе с колена. Мне хорошо был виден весь участок реки, по которому двигался паром, и то место, где он приставал к берегу.
Ждать пришлось часа два. За это время паром перевез еще одну группу крестьян на мой берег и четыре арбы на противоположный. Малатеста Бальони прискакал на сивом жеребце в сопровождении свиты из не менее сотни всадников и трех нагруженных с горкой телег, запряженных парами лошадей. Я видел его несколько раз во Флоренции после сдачи города. Отличим издали, потому что, несмотря на возраст всего под сорок, уже имеет наполовину седую бороду, причем черные волосы растут по бокам и посередине, а светлые идут двумя широкими полосами от подбородка. Такое впечатление, что пил молоко из кринки взахлеб, и из уголков рта потекло, испачкав. На нем была черная шапка, напоминающая пухлый блин с узенькими полями по ободу и тремя небольшими широкими белыми перьями над правым ухом, и вороненый латный доспех. На берегу реки он слез с коня, отдав повод побежавшему слуге, и сразу взошел на паром. Вместе с ним набилось еще человек двадцать благородных, которые закрыли его от меня. Убить во время переправы было бы самое то. Слуги тем временем расседлывали лошадей, чтобы переправить их вплавь.
Добравшись до противоположного берега, Малатеста Бальони резво спрыгнул на берег и сразу направился к кусту, росшему на ближней ко мне обочине. Я не сразу понял, зачем, пока не увидел, что запускает руку в гульфик. Встав лицом ко мне и отклонившись назад, чтобы задрался низ панциря, начал мощно отливать, направляя струю влево-вправо. Опрыскиватель, мать твою! Я собирался выстрелить ему в спину, что для рыцаря как бы обвинение в трусости, бегстве с поля боя, но появилась более интересная возможность опозорить. Пуля попала ему в пах. Жертва дернулась то ли от звука выстрела, то ли от боли, и резко присела, прижав обе ладони к хозяйству, как обычно делают, получив ногой по яйцам. Я решил не рисковать, не добивать вторым выстрелом. Пора уносить ноги, потому что свита уже пыталась определить, где находится стрелок. Если Малатеста Бальони выживет, приеду еще раз и влеплю пулю в лоб чуть выше переносицы.
Я, стараясь шуметь поменьше, побежал к тому месту, где ждал Ганс Леммель с лошадьми. Погони, вроде бы, не было. Мы неспешно поскакали по дороге вдоль реки на запад, а за поворотом подогнали лошадей и примерно через полчаса выехали на старую римскую Америниеву дорогу, ведущую из Вечного города в Перуджу. Во время ночевки на постоялом дворе в городе Тоди нас догнало известие, что какой-то ревнивый муж, которого усиленно ищут, но пока не нашли, отстрелил из аркебузы Малатесте Бальони все первичные половые признаки, и бедолага от горя и позора умер на следующий день. Я знал, что пуля попала выше, но решил не разрушать эту красивую версию, которая, уверен, понравится и кардиналу Алессандро Фарнезе, и Клименту, Папе Римскому, и всем рогоносцам в Перудже и не только.
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Остаток зимы я провел спокойно. Делал слаще жизнь римлянам. К весне выпуском мармелада занималась целая кондитерская фабрика с тремя цехами, в каждом из которых делали свой сорт. Использовал свои фрукты и закупал на стороне. Количество продукции выросло в разы, а спрос не уменьшался. Весть о необычном десерте расползалась по Апеннинскому полуострову. Приезжали купцы из Венеции и даже Сицилии. Я собирался завести собственную сеть магазинчиков в Риме, но вовремя одумался. Слишком много мороки. Оставил только первую лавку, чтобы точно знать, что идет лучше, что хуже, и по какой цене готовы покупать. Появилось много подражателей, которые каким-то образом что-то узнали у моих рабочих. Обеспечить качество никто так и не смог. Для этого нужен был хороший желатин, а где его взять⁈
В марте, как только сошел снег и подсохла земля, посеяли на поле горох. Культура холодостойкая, поэтому взошла без проблем. Когда зацветет, поставлю рядом с полем ульи. За зиму сделал еще тридцать штук. Собираюсь довести до пары сотен. Кондитерская фабрика потребляет меда немерено. Покупаю и у местных бортников, но их возле Рима мало. Приходится заменять сахаром, который дороже и не такой вкусный и полезный.
В апреле пришла новость, что Флорентийской республике пришел конец. Теперь это герцогство в составе Священной Римской империи. Первым главой его стал Алессандро ди Медичи, до этого исполнявший роль гонфалоньера справедливости (командира ополчения), то есть неофициального правителя. По слухам, он внебрачный сын Климента, папы Римского, от служанки-негритянки. То, что он мулат, было видно сразу: смуглокожий, волосы черные курчавые, глаза карие, губы пухлые. Только длинным широким носом пошел в отца. С детства имел погоняло Мавр. Опять же по слухам, сексуальный разбойник, склонный к извращениям и садизму, но это не он по версии Шекспира сделал свое дело и смог уйти.
Второй новостью, затронувшей и меня, был поход султана Сулеймана на Вену. По всей Священной Римской империи пронесся призыв ландскнехтов под знамена императора Карла. Правда, об оплате ничего не сообщалось. Наоборот, все только и говорили о том, что денег в казне нет. Мне пришла весточка из Сиены от Георга Бирхалса с вопросом, собираюсь ли в поход? Ответил английской поговоркой «Нет денег — нет меда».
Оказалось, что они есть у другого заинтересованного лица — Климента, Папы Римского. Добившись титула герцога Флоренции для своего сына Алессандро ди Медичи, он теперь оказался в долгу у императора Карла. Вдобавок шли разговоры, что герцогиней может стать, когда подрастет, внебрачная дочь правителя Священной Римской империи. Да и вторжение мусульман грозило уменьшением паствы и, как следствие, доходов. Видимо, в Ватикане, почесав репы, решили вложиться в защиту христианского мира — выставить пять тысяч ландскнехтов. Из них две тысячи аркебузиров при двенадцати фальконетах (еще шесть возьму у римского гарнизона) предложили собрать мне. Оплата стандартная. Отсчет двухмесячной кондотты начнется по прибытию в Вену. Там я смогу обналичить вексель в местном отделении банка Киджи. По пути туда нас будут снабжать провиантом монастыри, список которых мне передали. Типа весь христианский мир поможет отразить нашествие сарацин.
Занимался организацией этого мероприятия кардинал Алессандро Фарнезе, который в последнее время набирал все больше силы в Папском государстве. Это предполагало, что со мной обязательно расплатятся, даже в ущерб другим, поэтому я согласился без раздумий. Огорчало только то, что опять не смогу проконтролировать заселение ульев. Видимо, в этой эпохе мне следует выбрать другие промыслы для личного обогащения.
Второй причиной для беспокойства была кондитерская фабрика. Я изготовил желатина на полгода вперед, но мог ведь и задержаться. Выдавать секрет кому-либо не хотел, даже Адалине. На следующий день его будет знать весь Рим, а через неделю — вся Западная Европа. Да и работа с хлором — та еще разновидность суицида. Зато, как менеджеры, жена и теща были вполне себе толковые. Им не хватало стратегического мышления, но на тактическом уровне справлялись неплохо. Поставив обеим конкретные цели, я был уверен, что все выполнят, пусть и не в те сроки, которые указал. Жена и теща плохо дружат со временем. Оно постоянно сбегает от них
Я разослал сообщение о сборе Черной банды во все города, где обитали мои подчиненные. Те, кто жил южнее, севернее или восточнее, прибыли в Рим к пятнадцатому мая, а остальные присоединятся по пути. В этот день, в воскресенье, состоялась торжественная месса, которую провел сам Папа Римский, все еще носивший траур по разграбленному Риму, в базилике святого Иоанна на Латеранском холме. Сейчас это главный кафедральный собор Папского государства и — скромняги! — всей нынешней ойкумены. Между порталами так и написано на латыни: «Святейшая Латеранская церковь, мать и глава всех церквей города и мира». Собор святого Петра все еще возводят. Руководят работами лучшие архитекторы, но конца и края не видно. Злые языки утверждают, что строительство никогда не закончится, потому что средства разворовывают. Я знаю, что они клевещут, что храм будет сооружен за какие-то несчастные сто двадцать лет. Сущий пустяк по историческим меркам.
Папа Римский, сильно сдавший, с трудом провел службу, благословив новых крестоносцев, которые отправлялись защищать и распространять католическую веру с помощью аркебуз. Иначе у нее получалось очень плохо. При этом многие члены Черной банды были скрытыми или явными лютеранами. Как бы там ни было, служба им понравилась, как и римским зевакам, у которых в Вечном городе вечные проблемы с хлебом и зрелищами.
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Акынджи — это турецкая нерегулярная легкая конница, используемая для рейдов по тылам противника, разорения территорий, грабежа, захвата рабов. Крымские татары, занимавшиеся тем же, к ним не относятся. В этот род войск набирают добровольцев по рекомендации уважаемого человека, обычно имама, и зачисляют в отряд какого-нибудь бея с записью в реестровую книгу. Никакой зарплаты или содержания, только захваченная добыча, с которой не платят налоги. Жить может, где пожелает, но по первому зову обязан прибыть конно и оружно к своему командиру. Доспехи, за редчайшим исключением, имеют кожаные. Вооружены копьями, луками, арканами, саблями. Кстати, любят одеваться ярко, втыкать разноцветные павлиньи и фазаньи перья в самые неожиданные места, из-за чего напоминают мне ландскнехтов. Каждый ведет несколько лошадей, привязанных цепочкой к хвосту предыдущей, для вывоза добычи. Акынджи не участвуют в сражениях, разве что преследуют побежавшего врага, не опасны для укрепленных населенных пунктов, не способны захватить и удержать территорию, но наносят большой урон сельской местности, уводят тысячи пленных в рабство. Бороться с ними тяжело, потому что быстры и мобильны. До захвата добычи могут за день преодолеть около пятидесяти миль, внезапно появиться глубоко в тылу, где население уверено, что война далеко, что до них не доберется. Зато обратно движутся медленно, со скоростью полона, и сами становятся легкой добычей. Особо за пленных не держатся, удирают с нагруженными лошадьми, а то и без них.
Впереди проскакал неторопливо передовой дозор — десяток всадников в кожаных и матерчатых доспехах и с круглыми щитами, закинутыми за спину и разрисованными на зависть абстракционистам. По сторонам не смотрят, едут полусонными. Даже в тени на лесной дороге жарковато и достают оводы. Отставая метров на двести, движется передовой отряд около тысячи сабель. На некоторых кольчуга и даже с частями латного доспеха. Наверное, сняли с убитого рыцаря, поделили по-братски, и каждый присобачил тот кусок, который ему достался. Эти тоже разморенные, невнимательные. Для многих из них лес — среда чужеродная. Чего в нее всматриваться⁈ За ними плотно идут вереницы вьючных лошадей, нагруженных и связанных цепочкой. Дальше пленники, за которыми по бокам присматривают всадники, готовые убить пикой или из лука того, кто попытается убежать. По большей части это молодые женщины и подростки. Замыкает арьергард сотен из пяти-семи. Этим повезет, потому что колонна оказалась длиннее, чем я предполагал.
Я машу рукой артиллеристам — и первые четыре фальконета с грохотом и дымом выплевывают заряды отменной картечи. Продырявленные ею турки, как переспелые абрикосы, шмякаются со своих лошадей на землю. Животные с истеричным ржанием шарахаются назад. Палит вторая четверка фальконетов, третья, добивая передовой отряд. Уцелевшие, расталкивая вьючных лошадей и пленников, пытаются вырваться из засады. Ни один не захотел выстрелить в ответ, хотя бы ради понтов голимых. Акынджи — это не воины, а грабители и мародеры, готовые воевать только с беззащитными. По ним стреляют из аркебуз, перебегая по склонам обоих холмов к хвосту колонны на помощь соратникам, которые громят переднюю часть арьергарда, разворачивавшего лошадей. Им лупят в спины с короткой дистанции.
Часть аркебузиров спускается на дорогу, добивает раненых врагов. Выкуп за них не получишь, так что пусть удобрят лес, хоть какую-то пользу принесут. С трупов стягивают всё, вплоть до грязных, вонючих, нижних рубах. На любой товар есть покупатель, дело только в цене.
Бывшие пленники вместо того, чтобы разбежаться, спрятаться в лесу, стоят на коленях на дороге, крестятся и молятся. Наверное, никак не могут поверить, что избежали ужасной участи. На аркебузиров смотрят, как на ангелов, хотя они больше похожи на чертей. Женщины целуют им руки, плача и бормоча слова благодарности. Бравых вояк распирает от важности, раздувшейся самооценки. Они что-то говорят, снисходительно глядя на бедолаг. Вот она — минута славы! Кто-то именно ради таких моментов подался в ландскнехты.
— Собирайте трофеи! Пора уходить! — кричу я.
Не думаю, что в этом районе есть еще один отряд акынджи, но нам еще добираться десятка полтора миль до своего лагеря неподалеку от Граца. Желательно прибыть туда засветло и поделить добычу. Утром она будет продана, вечером пропита в городских тавернах. Через день отправимся ловить следующих акынджи. Мы ведь сюда прибыли не только перед бабами выпендриваться, но и перед мужиками, а лучшего места для этого, чем пирушка в переполненной таверне, пока не придумали.
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Война Священной Римской империи с Османской показалась мне, мягко выражаясь, странной. Первая делала все, чтобы избежать генерального сражения, а вторая упрямо ждала, захватывая замки и небольшие города. Видимо, турки никак не могли понять, почему их не атакуют, не пытаются освободить свою землю. Да потому, что императору Карлу важнее было не проиграть. Победа ничего не изменила бы. Да, получил бы прозвище защитника христиан, причем очень неблагодарных. Это никак не помогло бы ему в решении двух главных проблем — противостоянии с Францией и лютеранами. Зато поражение оставило бы без армии и с клеймом неудачника, бездарного полководца. На него сразу бы налетели со всех сторон и добили. Вот он и маневрировал в районе Вены, изображая намерение собрать побольше армию и наконец-то дать генеральное сражение сарацинам. Султану Сулейману это надоело, приказал возвращаться в Стамбул, оставив на захваченных территориях небольшие гарнизоны. Император тут же объявил себя победителем. Холуи подкинули ему красивую байку, что вторжение нехристей не состоялось, благодаря отважной защите городка Гюнс, который сдался только через три недели. Умолчали о том, что османам он был просто не нужен, даже осадную артиллерию не подвезли. Просто подождали, когда гарнизон убедится, что помощи не будет, и согласится на почетную капитуляцию, что и случилось.
Еще одним поводом считать себя победителем стало избиение отряда акынджи бея Казима, под командованием которого было тысяч пять сабель. Превосходящая по численности более, чем в четыре раза, армия имперцев встретила налетчиков, медленно отступавших с богатыми трофеями и большим полоном, в долине возле городка Леоберсдорф. Другие короткие пути отхода были перекрыты засеками, так что османам пришлось прорываться. Мне кажется, бей Кизим не ожидал, что на пути его отряда будут стоять такие большие силы, иначе бы бросил полон и рванул в обход.
Формально избиением командовали несколько представителей австро-венгерской знати, а фактически — Себастьян Шертлин, выслужившийся ландскнехт. Сын управляющего лесным хозяйством небольшого германского городка решил попытать счастья на войне и подался в наемники. Начал под командованием знаменитого кондотьера Георга фон Фрундсберга и со временем дорос до должности мэра вольного имперского города Аугсбурга. Мы с ним встречались под Павией и во время разграбления Рима. Отношения были рабочие при взаимном уважении.
Узнав, что акынджи загоняют в эту долину, на нас, я предложил:
— Давай устрою засаду на дороге, перестреляю их.
— Я тоже предлагал так сделать. Не согласились. Им надо, — показал он оттопыренным, большим пальцем вверх, имея в виду свое начальство, — победное сражение. Придется выполнять.
Черной банде отвели место на левом фланге. Впереди встали две батареи фальконетов, за ними аркебузиры в четыре шеренги и сзади пикинеры, выделенные Себастьяном Шертлиным. Ждать пришлось до второй половины дня, а мне хотелось закончить по-быстрому и заняться приготовлением к пиру. У меня был день рождения, который начал отмечать, когда добрался до эпох с христианским календарем. Больше никто так не делает. Празднуют именины. Для моего имени в этом году их выпало сто пять, но обычно отмечают в ближние ко дню рождения или крещения.
Выехав в долину, акынджи поняли, что влипли. Они-то думали, что основные имперские силы идут по пятам, а оказалось, что ждут впереди. Деваться было некуда. Османы бросили пленных, развязали вереницы навьюченных лошадей и погнали плотным табуном на нас, собираясь прорваться за ними. Большую часть разумно направили на наш правый фланг, где стояла рыцарская конница. На левый — немного, чисто для отвлечения внимания. Я приказал лупануть по ним картечью из двух крайних фальконетов. Этого хватило, чтобы убить или ранить пару десятков животных, а остальные развернулись и рванули в обратную сторону, не обращая внимания на всадников, подгонявших их уколами копья.
Зато на правом фланге вьючные лошади внесли сумятицу в построение рыцарей. Те кинулись в атаку на акынджи, до которых добраться в сутолоке было трудно. Легкому всаднику не тягаться в стычке с тяжелым, зато нетрудно удрать от него, что часть османов и проделала. Они прорвались в наш тыл и понеслись дальше. Не знаю, кто поставил нашу легкую конницу за левым флангом. Явно не Себастьян Шертлин, который невысокого мнения о рыцарях. Наверное, кто-то из благородных командиров, уверенный, что у османов ни за что не получится проломить строй тяжелой конницы, а вот наш — запросто. Пока она получила приказ, пока начала преследование, почти все, кто сумел проскользнуть между рыцарями, унеслись по дороге на юг, в сторону Османской империи. Потеряли всю добычу и вьючных лошадей, но остались живы.
Стоит признать, что большая часть акынджи все-таки полегла. В том числе и бей Кизим. Его роскошную шелковую чалму, украшенную золотыми бляшками с драгоценными камнями, долго возили, насадив на копье, по нашему лагерю, а потом подарили императору Карлу.
У нас трофеи были скромнее. Поняв, что сражение закончилось, толком не начавшись, я сразу отправил половину аркебузиров ловить вьючных лошадей. В итоге по полдуката упало в карман каждого члена Черной банды. Остальным и этого не досталось. Зато многих знатных император Карл, впечатленный грандиозной победой над сравнительно малочисленной бандой грабителей, наградил щедро, а Себастьяна Шертлина возвел в рыцари — предел мечтаний для сына лесничего.

18
У нас оплаченная кондотта заканчивается семнадцатого октября. Осталось два дня. Воевать по большому счету не с кем, но и отпустить нас не позволяет германская расчетливость. Мы осаждаем тот самый городок Гюнс, который якобы спас Вену от осады. Теперь в нем сидит османский гарнизон в четыреста азапов. Это тоже нерегулярные войска, но используемые для гарнизонной, охранной службы. Вооружены луками и ятаганами. Набирают их в Анатолии в приграничных районах. Во время несения службы получают жалованье, довольно большое по меркам тех территорий, откуда нанялись, поэтому добровольцев хватает.
Мы ждем третью неделю, когда из Вены прибудут осадные бомбарды. У меня появилось подозрение, что командиры артиллерийских батарей понятия не имеют о нашей заявке. Чему рад. Желания идти на штурм Гюнса у меня нет. Стены крепкие, недавно подновленные. Мы, конечно, захватим город, но угробим много людей, а это один из главных показателей фартовости кондотьера. Большие потери могут быть только в одном случае — захват фантастических трофеев. В Гюнсе их не может быть в принципе, потому что османы ограбили город всего пару месяцев назад. За такой короткий срок жирком не обрастешь. Поэтому собирался досидеть до конца кондотты и со спокойной совестью отправиться домой, но вчера перед сном мне пришла в голову идея. Обычно толковые наведываются утром, когда, проснувшись, лежу и думаю, чем бы заняться⁈ А тут вне графика и, вроде бы, неплохая. Решил проверить.
Я иду без оружия и доспехов к городским воротам. Меня видят с надвратной башни, не стреляют. Если не считать попытку штурмануть Гюнс в первый день осады хорватским отрядом, который придан Черной банде, но считает, что все наоборот, мы не беспокоили азапов, а они нас. Причин пулять стрелы в безоружного человека, вроде бы, нет, что не гарантирует, что не найдется какой-нибудь придурок, желающий выслужиться.
Дойдя до сухого рва шириной метра три с половиной и примерно такой же глубины, мост через который поднят, закрывает ворота, я здороваюсь и громко требую на тюркском языке:
— Позовите бея!
— Зачем он тебе? — слышится голос сверху.
— Это я ему скажу, а твое дело выполнить мой приказ! — резко бросаю я.
С тюрками и не только надо сразу и четко обозначать свое место в социальной иерархии. Ждать пришлось всего минут пять. Видимо, бею заранее доложили, что к воротам идет безоружный человек, а это может быть только парламентер, который предложит что-нибудь интереснее, чем погибнуть в бою. Все это время я изображал, как мне скучно.
В центральной амбразуре нижнего ряда надвратной башни появился человек в зеленой чалме и с длинными острыми усами, торчавшими почти горизонтально. Без клея такой результат не получишь, и каждое утро надо подновлять. Значит, понторез, для которого жить — это хвастаться, в том числе военными подвигами, а мертвым такое не дано. К тому же, в хадж отправляются люди, склонные договариваться, хотя в семье не без урода.
— Я командир Черной банды. Слышал о такой? — представился я.
Наверняка понятия не имеет, но раз должен был слышать, значит, имеет дело со знаменитостью.
— Для меня честь общаться с таким уважаемым человеком! — произнес он таким тоном, что можно принять и за издевку.
Я сделал вид, что не понял двусмысленность, продолжил:
— Мы из Рима, подданные Папы Римского Климента, а не императора Карла. Воюем за деньги. Завтра у нас заканчивается договор. Нас сменят хорваты, которые вас не выпустят отсюда живыми.
— Наш султан — долгих лет ему жизни! — вызволит нас! — как-то слишком эмоционально перебил меня бей.
— Ваш султан уже в Стамбуле. Прислал оттуда послание императору Карлу с предложением мира. О вас уже все забыли, — произнес я то, о чем они и сами догадывались. — Завтра могу вывести вас отсюда в безопасное место. За это отдадите половину лошадей и награбленного.
— Почему я должен верить тебе⁈ — резонно воскликнул он.
— Потому что другого варианта выбраться отсюда живым у тебя все равно нет, — ответил я. — Хорваты уж точно пообещают вам золотые горы и потом убьют. Их командир рассказывал мне, что будет делать с вами, когда попадете в его руки. Лучше в бою погибнуть
Так оно и было. Хорватским отрядом командует Никола Джуришич, бывший комендант Гюнса, сдавший город османам и, благодаря этому подвигу, ставший вдруг героем. Видимо, его отправили отработать аванс и убрать нелогичность из красивой легенды. Он со смаком рассказывал мне, что сделает с азапами, если любым способом захватит живыми. Я заметил, что славяне, принявшие католицизм, превращаются в манкуртов, злобных, подлых, причем по отношению ко всем, даже друг к другу. Больших говнюков, чем хорваты, поляки, чехи, трудно найти. Гаже них только греко-католические западенцы — передолбанные православные и недодолбанные католики — квинтэссенция морального уродства.
Предполагаю, что такое происходит и с другими племенами, исповедующими религию, чуждую их суперэтносу. Католицизм — это рациональность (договор с богом) и помпезность обрядов. Протестантизм — рациональность и аскетизм. Православие — иррациональность (бескорыстная вера) и помпезность. Ислам — иррациональность и аскетизм. Так что выбор религии не случаен, если не навязан силой. Местные славяне иррациональны и любят пышную обрядность, то есть наполовину не совпадают с католиками, отсюда и моральная деформация, а соседей-протестантов отвергают напрочь, хотя это избавило бы от многих проблем.
Командир азапов не хуже меня знает, что с ними сделают хорваты. Османы воюют с ними уже более века.
— Половина — это много, — после продолжительной паузы сказал бей.
— Походи по базару, поспрашивай, может, кто дешевле предложит, — иронично предлагаю я и отчеканиваю серьезно: — Время у тебя до завтрашнего утра. Мы соберемся в дорогу, подъедем к этим воротам. Или вы выходите, захватив побольше провианта, и мы вместе едем на юг до Вараждина, а дальше каждый в свою сторону, или отправимся без вас. Тогда будете договариваться с хорватами.
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Я не сомневался, что выберут азапы, поэтому вечером собрал командиров рот и сообщил, что завтра заканчивается кондотта. Утром раздам деньги за последний месяц. Других предложений нет, так что дальше каждый волен делать то, что хочет, наниматься на службу к кому угодно. Я предпочитаю провести зиму дома у горящего камина с кубком теплого вина в руке. Судя по улыбкам на лицах лейтенантов, они за такой же вариант.
— Кто поедет в сторону Рима, у того будет возможность подзаработать немного. В течение трех дней будем охранять сдавшийся гарнизон Гюнса. За это получим половину их лошадей и захваченных ими трофеев. Не много, конечно, однако хватит отбить расходы на дорогу домой, — закончил я.
— Так они еще не сдались, — возразил кто-то из лейтенантов.
— Сделают это утром, чтобы никто не смог помешать нам, — объяснил я.
— Именно охранять? — с намеком задал вопрос Георг Бирхалс.
— Да, — подтвердил я. — Мое слово дорого. Не собираюсь разменять его на дешевые трофеи.
— Тоже верно, — согласился он.
Утром после завтрака я выдал лейтенантам деньги на каждую роту и вздохнул с облегчением. Держать такую крупную сумму налички в шалаше, пусть и в закрытом сундуке — то еще приключение. Народ в Черной банде бедовый. Ради таких денег мать родную грохнут, не говоря уже о любимом капитане. Моя доля и еще нескольких человек из Рима, Сиены и городков рядом с ними в векселях банка Киджи.
Пока шла раздача денег, я съездил к капитану Николе Джуришичу, который жил в деревеньке в миле от города. Ему сорок два года. Среднего роста и сложения. Темно-русые волосы зачесаны назад и, благодаря этому и залысинам, лоб кажется непропорционально высоким. В светло-карих глазах вечное недовольство, а в искривленных губах — презрение. Нос под стать вытянутому лицу. Концы длинных темно-русых усов загнуты вверх. Борода коротенькая, ровно подстриженная снизу. Постоянно ходит без головного убора и в недорогом вороненом латном доспехе. Мне иногда кажется, что и спит в нем.
Меня встретил набыченным, стоя на пороге каменного дома, лучшего в деревне, расположенного в центре напротив церкви, и начал с претензий:
— Мне доложили, что ты без меня договорился о сдаче с сарацинами!
— Чтобы избавить тебя от неприятностей, — спокойно сказал я.
— От каких⁈ — удивленно спросил он.
— Я пообещал им защиту, а мало ли что случится в дороге⁈ Ты переговоров с ними не вел, ничего не обещал, спроса с тебя никакого. Зато город будет в твоей власти без штурма и потерь. Уверен, что император по достоинству оценит это, — объяснил я.
Он задумался, покивал головой, соглашаясь со мной, а потом хитровато улыбнулся и сделал вывод:
— И все трофеи достанутся тебе!
— Давай поменяемся. Тебе трофеи, а я захвачу город, — предложил я и высказал догадку: — Или ты хочешь сразу все? Тогда без нас. Черная банда сегодня уезжает, кондотта закончилась.
Именно так он и хотел, но без моего отряда быстро не сможет. Придется сидеть под стенами города еще черт знает сколько времени, ждать прибытия пушек и подкреплений. Это при условии, что их пришлют.
— Хорошо, пусть будет по-твоему, — согласился Никола Джуришич.
— Отведи своих людей от дороги, чтобы случайно чего не вышло, — попросил я.
— Сделаю, — пообещал он.
Когда я вернулся в наш лагерь, там уже заканчивали приготовления к путешествию. В Черной банде все конные или на телегах, нагруженных легко. В день будем делать два караванных перехода, около тридцати-тридцати пяти миль, если погода не помешает. Путь до Рима займет не меньше трех недель.
Я построил колонну, выделил передовой и замыкающий дозоры, остальных разделил на авангард, за которым будут ехать азапы, основные силы и арьергард. В таком порядке и выдвинулись к городским воротам. В это время от Гюнса отходили хорватские подразделения, блокировавшие его. Судя по радостным лицам, многие довольны, что осада закончилась без штурма и кровопролития, что до холодов вернутся домой.
Азапы тоже были довольны, что вырвутся из ловушки. Когда я подъехал к воротам, сразу начали опускать подъемный мост через сухой ров. Первым выехал на красивом рыжем жеребце с бурыми гривой и хвостом бей, представившийся Тургутом Чакыром. Он в островерхом шлеме с оловянным шишаком, в который вставлено обрезанное, сине-зеленое перо павлина, и длинной кольчуге с разрезами сбоку. За спиной висит круглый кожаный щит. Лук с натянутой тетивой надет через голову и правую руку. Рукоять пересекает грудь по диагонали. Он остановился возле меня, поприветствовал. Старался казаться спокойным, но заметно было, что нервничает, боится.
— Пусть твои люди пристраиваются за тем отрядом, — показал я на авангард своей колонны, — а обоз — за моим, и предупреди, чтобы не реагировали на нападки хорватов, если таковые будут. Мои люди сами урезонят их.
Нападок не было. Хорватам было не до азапов. Они ждали, когда выедет последняя телега из городских ворот, чтобы сразу зайти внутрь. Я глянул на часы на каменной колокольне собора. Они показывали ровно одиннадцать часов. Впрочем, минутных стрелок пока нет, так что часовая по несколько минут показывает точное время.
Первый день и особенно ночь азапы были начеку, готовились дать отпор или удрать, если начнется избиение. Начиная со второго расслабились, повеселели, хотя и дальше держались наособицу, не контачили с ландскнехтами. Впрочем, причина могла быть в незнании чужого языка. Только бей Тургут Чакыр часто скакал со мной рядом, болтал за жизнь.
— Откуда ты знаешь наш язык? — поинтересовался он в первый день.
— Рабыня была из тюрок с реки Итиль, — соврал я и добавил немного правды: — После служил командиром охраны венецианской галеры, часто бывал в Стамбуле, вел там дела с купцом Сахином Биниджи.
— Когда буду в нашей столице, передам от тебя привет этому купцу, — пообещал бей и задал следующий вопрос: — Ты служишь любому, кто тебя наймет? Воюешь с единоверцами?
— Да, — подтвердил я. — Вы ведь тоже воюете с единоверцами.
— Бывает, — согласился он и спросил: — А если бы султан нанял тебя, воевал бы с единоверцами?
Поскольку я знал, что против православных султан сейчас не воюет, ответил:
— Конечно. Только мой отряд стоит дорого и в долг не воюет.
— Если позволишь, я расскажу о тебе нашему повелителю, тени Аллаха на земле. Может быть, он наймет твою Черную банду, — предложил Тургут Чакыр.
— Не возражаю, — разрешил я.
Расскажу об этом в Риме. Глядишь, начнут платить пусть и не больше, но хотя бы вовремя.
Вечером третьего дня мы забрали у азапов половину лошадей и больше половины трофеев и попрощались. Дальше им на юго-восток, а нам на юго-запад. Как ни странно, мероприятие прошло без эксцессов и даже громкой ругани. Уверен, нам отдали бы всё из благодарности за спасение. Азапы в ближайшие дни награбят больше. Им ехать через вражескую территорию, а для этих краев отряд в четыреста ятаганов — значительная сила.
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До Рима добрались четырнадцатого ноября. Моя семья уже перебралась в городской дом. Жена не любит жить в латифундии. Удерживает ее там только мои слова, что богатым пристало в жару жить за городом в своей вилле, а у нас целая латифундия. Пусть беднота завидует.
На следующий день я проверил, как вел дела нанятый перед отъездом управляющий Готлиб Модров. Он бывший ландскнехт. Во время разграбления Рима женился на итальянке и остался в нем жить. Я нанял его, вспомнив русскую дворянскую традицию, что управляющим должен быть немец, а гувернером — француз. Главное — не перепутать. Готлиб Модров не подвел, то есть воровал в меру. Кондитерская фабрика работала без сбоев, делая меня богаче. Арендаторы домов вносили свою посильную лепту.
Убедившись в этом, отправился в латифундию. Там меня тоже порадовали. Все новые ульи оказались заселенными. Так понимаю, в окрестностях Рима даже у пчел остро стоит квартирный вопрос. Последняя откачка уже была сделана, ульи приготовлены к зиме. За лето собрали с каждого в среднем около пятидесяти килограмм. Для стационарных это хороший результат. Малая часть меда пошла на питание моей семьи, а большую потратили на изготовления мармелада высшего качества, который продавался дороже, чем изготовленный из сахара.
На поле собрали большой урожай гороха, заодно подкормив его. Осенью посадили озимый ячмень, который уже взошел. Листья темно-зеленые с легкой синевой, упругие. Значит, азота хватает, подкормлены хорошо. Если ничего не случится, урожай должен быть хорошим. В Риме несколько немецких пивоварен, которые закупают ячмень по достойной цене. Итальянцы считают пиво презренным напитком для ландскнехтов. Тех, кто его любит, именно так и обзывают.
Летом распродали вино прошлогоднего урожая, оставив немного себе. В этом году урожай винограда собрали средний. Вино, скорее всего, получится тоже среднее. Залили его на выдержку в дубовые бочки, окуренные серой. Получаемый при горении диоксид серы послужит хорошим консервантом, подавит уксуснокислые бактерии и дикие дрожжи, поможет стабилизировать вкус и сохранить чистый цвет вина. Покупатели уже отметили, что мои вина дольше хранятся и вкуснее.
Порадовали меня цитрусовые сады. Ранней весной под моим руководством была сделана правильная обрезка. Это дало результат. Плодов стало меньше, зато они были намного крупнее. Кондитерской фабрике надолго хватит сырья.
Разобравшись со своими делами, я наведался к кардиналу Алессандро Фарнезе, который принял меня сразу же. Наверное, догадывался, что приду не с пустыми руками. Увидев в моей руке корзиночку, плотоядно заулыбался. Я представил, как он глотает мармелад, не пережевывая.
— Нам сообщили, что твоя Черная банда хорошо проявила себя в войне с сарацинами, что вы разгромили большой отряд и помогли отбить захваченный город. Папа Климент доволен тобой. Твои действия помогли ему улучшить отношения с императором, — сообщил кардинал.
— Уверен, что благодарность его будет безмерна! — иронично произнес я.
Алессандро Фарнезе улыбнулся и сказал:
— Что поделаешь, такой он человек. Но если твое имя будет упоминаться часто, он сделает правильный вывод.
— Говорят, Климент болеет? — задал я вопрос.
— Да, чувствует себя неважно, — подтвердил он.
— Кто заменит его? — поинтересовался я.
— На кого укажет бог, — ответил кардинал, перекрестившись и потупив глаза.
— На бога надейся, да сам не плошай, — подсказал я. — Если кто-нибудь из членов конклава не сразу определится с правильным выбором, есть люди, которые мягко, но убедительно, подскажут, за кого надо проголосовать.
Алессандро Фарнезе посмотрел мне в глаза, опять потупился, затем покосился на своего секретаря Марчелло Червини, который, сидя за маленьким столиком для письма, старательно выводил гусиным пером черные буквы на белом листе плотной, дорогой бумаги при свете масляной лампы и делал вид, что не подслушивает, и произнес тихо:
— Ты делаешь очень вкусное лакомство. Никогда раньше не пробовал такое.
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Следующий год выдался спокойным для жителей Апеннинского полуострова и соседних территорий. Священная Римская империя заключила мир с Османской, получив назад кусок королевства Венгрия, отобранный у нее, за что будет платить дань. Ландскнехты никому не были нужны, если не считать мелкие германские княжества, постоянно воюющие друг с другом, которым Черная банда не по карману. Проблемы были только у Климента, папы Римского. Удивительный неудачник, умудряющийся создавать проблемы на ровном месте. Мало того, что становилось все больше германских и скандинавских городов, которые переходили в протестантизм, уже получивший это имя, так еще и умудрился поругаться с Генрихом, королем Англии, отказавшись расторгнуть его брак с Екатериной Арагонской. Это все равно произошло. Папа отлучил короля от церкви. Тот в свою очередь отлучил Климента от Англии и пообещал отменить всех святых, закрыть монастыри и отобрать церковные земли. Я знаю, что он не подведет.
Я занимался сельским хозяйством и кондитерской фабрикой. За начало лета удвоил количество ульев и, как следствие, получение меда и достроил еще один цех. Все равно спрос опережал предложение. Я тупо не успевал изготавливать желатин, а доверить было некому. Не помогало и повышение цены. Отсеивалась местная беднота, которую замещали богачи из других городов, расположенных порой за сотни километров от Рима. Слух о невероятно вкусном лакомстве разлетелся по всей Европе. Я реально сделал лучше жизнь многим людям. По крайней мере, слаще. Такое вот у меня оригинальное прогрессорство в этой эпохе.
Зима тысяча пятьсот тридцать четвертого года была очень холодной. Когда я учился на втором курсе мореходки, такая была в Одессе. Море покрылось льдом метров на двести от берега. Для средней полосы России ее бы посчитали теплой, а римские старики, как тогда одесские, говорили, что такой холодрыги никогда не было на их памяти. Сразу пошли предсказания, что это не к добру. Они всегда сбываются, потому что каждый год что-нибудь плохое да случается. В этом году оно тянуло до осени.
Двадцать пятого сентября, как написали бы в газете «Правда» по поводу смерти очередного Папы Советского, после продолжительной болезни скончался Климент, Папа Римский. Как по мне, это была хорошая новость. Похоронили его в базилике Святой Марии, построенной на фундаменте храма Минервы, богини мудрости и войны. Наверное, в насмешку, потому что не блистал ни умом, ни воинскими талантами. Обычно на такие похороны народ валит толпой, а на эти собрались только римские нищие, близкие родственники и те, кому, так сказать, положено по протоколу,
Не раньше, чем на пятнадцатый день, и не позже, чем на восемнадцатый, должны собраться кардиналы для выбора нового понтифика. Их помещают в конклав, что переводится с латыни, как запертая комната. Будут сидеть там, есть, пить, спать, вести задушевные беседы и полемизировать на религиозные темы, пока не изберут нового и из печной трубы над Сикстинской капеллой не пойдет белый дым. Дважды в день должны голосовать, пока за какого-нибудь кандидата не наберутся две трети плюс один голос. Прямо, как полный контроль над акционерным обществом, которым, по моему мнению, и является католическая церковь. Разница только в том, что держателями акций являются топ-менеджеры и владеют ими, пока занимают должность.
На восьмой день меня пригласил Алессандро Фарнезе. По слухам, он один из фаворитов гонки в запертом помещении. Главный недостаток или достоинство — слишком стар. Ему почти шестьдесят семь лет, долго не протянет. Предыдущий завернул ласты в пятьдесят шесть. Принял меня в саду, который рядом с Бельведерским дворцом. Меня встретил секретарь Марчелло Червини и проводил туда. Старик, оперевшись на посох, сидел на деревянной скамье. Увидев меня, жестом показал секретарю, чтобы свалил, после чего довольно бодренько зашагал по выложенной каменными плитами аллее. Видимо, здесь уши есть не только у стен.
— Твой гороскоп сбывается. Екатерина Медичи теперь жена Генриха, второго сына французского короля Франциска. Если со старшим сыном что-нибудь случится… — начал кардинал.
— Обязательно случится, и со временем престол получат ее сыновья, — поделился я знаниями из учебника по истории.
— На то воля божья, — перекрестившись, произнес он и перешел к делу: — Как ты знаешь, скоро конклав. На святое место претендует кардинал Агостино Тривульцио. Его поддерживают французский король и Ипполито ди Медичи, — тихо произнес кардинал.
— Он живет во дворце? — спросил я.
— Нет, на своей вилле милях в пятидесяти восточнее Рима, на дороге в город Сульмон. — ответил он. — Там родился поэт Овидий. Слышал о таком?
— «Измена в любви ляжет на душу пятном», — процитировал я на латыни строку из стихотворения «Сновидение».
В свое время пришел к выводу, что для того, чтобы слыть образованным и культурным человеком, достаточно знать по две-три строки известных поэтов и философов и одну фразу действующего правителя. Я даже пошел дальше — выучил по три-четыре.
Алессандро Фарнезе дернулся, словно я шлепнул его по заднице, как девицу, и произнес иронично:
— Ты образованней большинства кардиналов. Тебе надо было пойти по церковной линии.
— Я, конечно, грешен, но не настолько, — в тон ему ответил я и спросил: — Есть у Агостино Тривульцио какие-нибудь привычки, привязанности?
— Каждый день принимает ванну в источнике Аква Адриа, возле которого и построил виллу. У него проблемы с ногами, — ответил кардинал.
— Это хорошо, — произнес я для себя, а собеседнику пообещал: — Если он и прибудет на конклав, то проголосует, за кого надо.
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В путь отправился со слугой Гансом Леммелем, не дожидаясь торгового каравана, хотя это было рискованно. Крупных банд в окрестностях Рима нет, зато хватает мелких, три-пять человек, для которых мы идеальная добыча. Положился на скорость. Рядом с населенными пунктами ехали шагом, давали лошадям отдохнуть, а между ними переходили на рысь. Вдобавок желательно было добраться до темноты, осмотреть объект, пути подхода и отхода, наличие охраны и собак. Не успели. Пришлось переночевать на постоялом дворе. Хозяину, суетливому худому типу с бегающими глазами, сказал, что хочу проверить, помогут мне ванны с минеральной водой или нет. Ноги у меня болят. Ломят так, что прям не могу.
— Наши воды помогают всем. Я сам здесь поселился из-за распухших суставов. Теперь постоянно их лечу, — затараторил он, не врубаясь, что противоречит себе: выздоровевшему лечение не нужно.
Утром я наведался к источнику Аква Адриа, который находился в центре деревеньки с таким же названием. Предполагаю, что все ее население составляли те, кто прямо или косвенно обслуживал лечебное заведение. Это были перестроенные римские термы. Кто-то разрушил их, а потом восстановили, как сумели. Заведение было для клиентов трех социальных слоев: бедных, среднего класса и богатых. Первые плескались в общей купальне. Вторым предлагались отдельные ванны — углубления в полу, в которые вода подавалась с помощью примитивного поворотного бронзового крана. Третьим — отдельные комнаты с ванной. Я выбрал последний вариант, потому что кардинала уж точно не будет в первых двух. По пути увидел их и сделал вывод, что поступил правильно. Комнаты для богатых закрывались шторами из грубой красной ткани. Занята была одна, в которой прислужник, крепкий мужик, ему бы землю пахать или мечом махать, помогал забраться в мраморную ванну старику с обвисшей, густо пигментированной кожей. Это был явно не Агостино Тривульцио. Затем он перешел ко мне, открыл бронзовый кран и предложил раздеться и повесить одежду на колышки, вбитые в стену.
— Не беспокойся, здесь не воруют, — успокоил он. — Мы обслуживаем приличных людей и следим за порядком.
Значит, в купальне для бедняков воровство процветает.
— Говорят, у вас кардинал лечится, — закинул я.
— Да, но в отдельной купальне на втором этаже, — с гордым видом, словно сам там плескается, подтвердил прислужник и спросил: — Сколько часов будешь лежать?
— Полчаса, может, час, — ответил я.
— Всего-то⁈ — удивился он. — Надо не меньше десяти, а лучше двенадцать. Наш кардинал именно столько и лежит.
— Из-за долгого пребывания в минеральной воде начнутся проблемы с кожей, — предупредил я.
— Да, кожа трескается, но именно через трещины и выходит болезнь, — с умным видом поведал он.
Наверное, за местными врачами повторяет. Я уже убедился, что нынешние — члены секты садистов, но среди них попадаются гуманные люди, которые убивают сразу.
Прислужник принес большое полотенце и песочные часы, разделенные черными отметками на шесть уровней — шесть часов. Меня хватило на половину первого. Кожу начало пощипывать, и я решил, что не стоит совсем уж вживаться в роль больного. Всё, что надо, я узнал. Вытерся, оделся и позвал прислужника. Видимо, зарплата у него от дохода, потому что посмотрел на меня, как жулик на лоха, которого не сумел развести.
Виллу Агостино Тривульцио найти было просто. Она поднималась по пологому склону неподалеку от источника и была самой большой по площади и самой дорогой. Обнесена высокой каменной стеной. На воротах из толстых дубовых досок, покрашенных в желтый цвет, стояли два охранника в матерчатых доспехах, вооруженные копьями и мечами, но без щитов. На обочинах дороги, выложенной каменными плитами и ведущей к большому двухэтажному жилому дому, стояли на пьедесталах мраморные статуи. Наверное, известных скульпторов. Лет через пятьсот каждая потянет на целое состояние, если сохранится так долго. Скорее всего, спальня кардинала в одной из комнат на втором этаже с видом на любимую купальню. Окна в них, всего шесть, были прямоугольные гильотинного типа. Деревянные ставни-жалюзи открыты. Собак не заметил, что облегчало задачу. Я собирался утопить кардинала в ванне, но, полюбовавшись виллой, придумал вариант полегче и поспокойнее.
После обеда я сказал хозяину постоялого двора, что местная вода мне не зашла, слишком кожа от нее зудит, терпеть больно, так что уеду.
Он важно заявил:
— Если больно, значит болезнь выходит.
Я был уверен в обратном, однако спорить не рискнул. Не Одесса все-таки, где каждый остается при своем мнении и доволен собеседником. В Италии спор — это обмен оскорблениями, если оппонента по какой-то причине нельзя грохнуть, и она должна быть очень уважительной.
Сразу после обеда мы отправились в сторону Рима. Выехав за пределы деревни, на первом же перекрестке повернули направо, а потом еще раз направо и оказались на противоположном конце длинного пологого холма, на котором находилась вилла Агостино Тривульцио. Там был лес с плешинами порубок, как догадываюсь, браконьерских. На одной из них и расположились. Небо хмурилось, но моросить пока не собиралось. Я прошелся к вершине холма, осмотрел с него территорию виллы, прикинул маршруты захода и отхода. Вернувшись на полянку, приказал Гансу Леммелю развести небольшой костерок и окурить мой черный комбинезон диоксидом серы, как бочку для вина. Не для того, чтобы хранился дольше. Люди во все времена суеверны, склонны к предрассудкам. Сейчас они точно знают, как выглядит дьявол. Визуальный образ может отличаться, так как нечистая сила имеет способность перевоплощаться, но сильный запах серы — обязательный признак ее.
Ночь выдалась темная, хоть глаза выколи. У меня пару раз чуть не получилось, когда продирался через кусты к стене, ограждавшей виллу. Дальше было легче. С этой стороны был сад, по которому проложили извилистые дорожки, вымощенные маленькими каменными плитами. Видимо, это была схема жизненного пути кардинала Агостино Тривульцио, восьмого ребенка из знатной миланской семьи. На втором этаже жилого дома находилась крытая терраса, на которой стояли большой и маленький столы, шесть стульев с высокими спинками и что-то типа дивана с низкой деревянной спинкой. Дверь в дом была не заперта. Грабителей не опасаются. Да и кто полезет в охраняемый дом кардинала⁈
В длинном коридоре было темно и стоял легкий запах ладана и корицы. Странное сочетание. Я дошел до конца коридора и уткнулся в единственную дверь, которая открылась бесшумно. За ней была комната, освещаемая лампадой, висевшей на простенке между двумя окнами под иконой какого-то святого. Судя по запаху, заправлена буковым маслом. На четырех топчанах, по два у стен слева и справа от входа, спали слуги. Две двери вели в соседние комнаты. Я сперва открыл правую. За ней был темный кабинет такого же размера, как проходная комната. Противоположная дверь вела в большую спальню с высокой кроватью под темным балдахином. И ее освещала лампада под иконой с бородатым мужиком. Я задул ее. Для рыцаря тьмы она будет помехой.
Агостино Тривульцио спал, лежа на спине и с открытым ртом, из-за чего негромко сопел. Толстое одеяло закрывало тело до подбородка. Длинная жесткая борода покоилась сверху. Наверное, подражал почившему Папе Римскому. Рожа широкая, поросят можно бить. Кардинал долго не хотел просыпаться, а когда сподобился, замычал. Я закрыл ему рот левой ладонью, надавив шипами сюко на шею, и звук получился глухой. Правой рукой придавил тело, чтобы не попытался встать. Представляю, что сейчас творится в голове Агостино Тривульцио, который чувствует когтистую лапу на своем лице и чует запах серы.
— Лежи тихо, ничего тебе не сделаю, — прошептал я. — Ты понял меня?
Он легонько дернул головой.
— В конклаве проголосуешь вместе со своими за Алессандро Фарнезе. Скажешь, что он старый, долго не протянет. Если не сделаешь так, приду еще раз, — продолжил я и повторил вопрос: — Ты понял меня?
Кардинал еще раз дернул головой.
— А сейчас укройся с головой и посчитай до ста. Если увидишь, как я ухожу, улетишь вслед за мной, а ты мне еще нужен на земле, — приказал я и натянул толстое одеяло выше.
Дверь спальни открылась и закрылась бесшумно, как и ведущая из проходной комнаты в коридор. Только выходящая на террасу скрипнула тихо, но это уже было неважно.
Конклав начался одиннадцатого октября, но первое собрание состоялось на следующее утро. Кардинал Жан де Лоррен от имени Франциска, короля Франции, выдвинул кандидатуру Алессандро Фарнезе. Ее тут же поддержали все остальные. В кои-то веки в конклаве случилось прямо таки советское единомыслие. Декан коллегии кардиналов согласился с выбором и принял имя Павел. Третьего ноября на его голову была водружена папская тиара.
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Ни одно злое дело не остается без награды. От нового Папы Римского я за «героическую борьбу с сарацинами» получил бенефиций — апельсиновый сад в две тысячи двести деревьев, расположенный западнее Рима, неподалеку от моих виноградников. В течение всей моей жизни буду получать с него доходы, то есть весь урожай станет сырьем для моей кондитерской фабрики, Вдобавок на нужды понтифика каждый месяц будет закупаться один чентинаё (сто фунтов или почти тридцать четыре килограмма) мармелада по цене на двадцать пять процентов выше оптовой. Дополнительным бонусом шла новость, что я в фаворе у Павла, Папы Римского. Со мной теперь раскланивались даже бродячие собаки. В это трудно поверить, но я не возгордился, продолжил жить, как и раньше. Чего не скажешь о моей жене и теще. Вот кто выжал всё из нового социального статуса.
Бенефиций пришлось подтверждать. Весной Карл, правитель Священной Римской империи, решил разделаться с пашой Хайр ад-Дином Барбарусом, более известным, как Хайреддин Барбаросса или Хизир Рейс — османским пиратом, корабли которого мешали торговому судоходству в западной части Средиземного моря и нападали на испанские города и который, что немаловажно, был союзником французов. Османское посольство полгода проторчало в Париже и, видимо, не напрасно. Незадолго до этого пираты захватили порт Тунис и превратились в бедствие для Сицилии и Сардинии. Приходилось постоянно держать в Тунисском проливе несколько боевых кораблей. Вот император Карл и решил первым нанести удар по другу своего врага.
Меня вызвали к Марчелло Червини, секретарю Папы Римского, и передали пожелание понтифика собрать Черную банду в количестве не менее трех тысяч пеших аркебузиров и присоединиться к походу против сарацин. Как только будет нанято нужное количество, получу деньги за два месяца вперед. Отсчет кондотты начнется по прибытию в Неаполь, где нас будут ждать испанские корабли, которые переправят в Африку. Новый Папа Римский, в отличие от предыдущего, старался ладить и с французами, и с германцами, и считал своим долгом помогать обоим в борьбе с протестантами, а вторым — еще и с иноверцами.
Я тут же кинул клич через купцов, призывая ландскнехтов прибыть в тот самый монастырь возле Рима, в котором сам когда-то стал членом Черной банды. По договоренности с секретарем Марчелло Червини, там будет обеспечено питание и проживание всем, кто согласится отправиться в поход, который император обозвал крестовым. Пополнение прибывало каждый день и большими группами. Засидевшиеся без дела и денег ландскнехты рвались в бой. Первое время сам ездил в монастырь пару раз в неделю, проверял новобранцев, решал вопросы, потому что монахам вздумалось поиграть в инквизиторов, образумить лютеран. Вправил им мозги, объяснив, что мешают крестовому походу, а ландскнехтам посоветовал держаться подальше от святош. Потом из Сиены прибыл Георг Бирхалс, которому я и передоверил проверку новичков и решение вопросов. Он это любит.
У меня было много других дел. Надо было заготовить желатина, как минимум, на год. Кто его знает, когда я вернусь⁈ Проинструктировать управляющего Готлиба Модрова, на все случаи жизни, которые не предусмотришь. Изготовить сразу сотню ульев, в надежде, что они потребуются правильным пчелам, которые соберут правильный мед для правильной кондитерской фабрики. Объяснить жене, чего не надо делать ни в коем случае, даже если очень захочется. Может, что-то из перечисленного и не сделает. Она опять беременная и капризная.
К концу мая количество ландскнехтов перевалило планку в три тысячи. В монастырь приехал один из помощников секретаря Марчелло Червини, который был далек от военного дела, поэтому просто пересчитал ландскнехтов и убедился, что у каждого есть аркебуза, не обязательно стреляющая. Мы с ним вернулись в Рим, где я подписал кондотту на два месяца с возможным продлением и получил вексель на сумму двадцать тысяч дукатов с учетом того, что по пути присоединится еще какое-то количество ландскнехтов. В банке Киджи обменял его на другой, уменьшив на свою долю в три тысячи, которую вложил на год под четыре процента.
Первого июня Черная банда отправилась в Неаполь. На этот раз шли пешком, кроме офицеров и батареи фальконетов. Придется плыть по морю, для лошадей не хватит места. В день проходили миль пятнадцать-семнадцать, отдыхая в сиесту. Сильно доставала жара. Несмотря на нее, одолели путь за девять дней.
Окрестности Неаполя изменились с тех пор, как я защищал город. Акведук отремонтировали. Заболоченные места высохли, превратившись в поля и луга. На одном из последних мы и расположились рядом с лесом, чтобы были дрова для костров. Нам выдали провианта на две недели. Готовим сами.
Я отправился в город. В нем стало больше людей. Вторая половина дня, жара начала спадать, улицы заполнены. Везде идет строительство. Такое впечатление, что Неаполь хочет стать первым в Европе по количеству населения. Уже обогнал Рим.
Вице-король Педро ди Толедо обитал в городской ратуше в том же кабинете, что во время осады Филибер де Шалон, только в приемной три секретаря, а не один. Двое что-то писали, а третий, узнав, кто я такой и зачем прибыл, тут же доложил обо мне и сразу пригласил зайти в кабинет. Вице-королю сорок один год. Среднего нынешнего роста, то есть ниже меня на полголовы, крепок, склонен к полноте. Сравнительно короткие, темные волосы зачесаны назад. Усы без выпендрежа переходят в густую бороду средней длины, в которой уже заметное количество седых волосин. Одет в черное. Может быть, носит траур. На шее двойная, одна короче, толстая, золотая цепь, которая удержала бы собаку среднего размера. На длинной висит странное деревянное распятие в золотой рамке-ромбике. Под стать хозяину и мебель в помещении — крепкая, тяжеловесная, темная.
— Ты говоришь по-испански⁈ — то ли спросил, то ли удивился он, узнав о моих лингвистических способностях от секретаря.
— И не только. Владею дюжиной языков, — сообщил я.
— Завидую! А я никак не могу выучить итальянский, хотя казалось бы, что сложного, похож на испанский⁈ — улыбаясь искренне, признался Педро ди Толедо.
— Родственные языки труднее учить, чем непохожие, постоянно путаешься, — согласился я.
— Именно так! — произнес он и спросил: — Мне говорили, что Черная банда участвовала в защите города от французов…
— Да, под моим командованием, — проинформировал я. — Бывал часто в этом кабинете, когда вызывал Филибер де Шалон. Мебель была другая, полегче.
— Я заменил ее. Люблю крепкую, надежную, — сказал он и продолжил опрос: — Сколько ты привел наемников?
— Три тысячи двадцать восемь аркебузиров и батарею из шести фальконетов, — ответил я. — Большая часть — проверенные в боях воины, в том числе во время защиты Неаполя.
— Это очень хорошо! — обрадовался он. — Нашему императору позарез нужны такие! Он прислал галеры, чтобы перевезти вас сперва на Сардинию, а потом в Африку. К сожалению, на всех не хватит, но послезавтра должны подойти корабли с Мальты. Рыцари-госпитальеры предложили свою помощь. Придется подождать.
Видимо, беспокойные соседи достали последних крестоносцев, изгнанных с Родоса.
— Я обеспечу продовольствием тех, кто останется. Можешь не беспокоиться. — продолжил вице-король.
— Я буду с ними ждать госпитальеров. Фальконеты и лошадей лучше перевозить на круглом корабле, — сообщил я.
— Так еще лучше, — решил он.
Мы обговорили, сколько (две тысячи триста) воинов и когда (погрузка рано утром) отвезут галеры. После чего выпили по стеклянному бокалу чудесной фалангины и расстались, довольные друг другом и самими собой.
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Каракка «Святая Анна» была построена тринадцать лет назад. Говорят, что это самое большое судно. Действительно, водоизмещение у нее тысячи две с половиной тонн, так что может запросто быть лидером современного флота. Четыре мачты: фок и два грота с прямыми парусами и маленькая бизань с косым. Плюс впереди артемон. Первый грот был толщиной в шесть обхватов. Четыре палубы выше ватерлинии и две ниже. Корпус от киля до третьей верхней палубы оббит тонкими свинцовыми листами. Говорят, что не протекает нигде. Хочется верить. Кроме кубриков для матросов, кают для офицеров и арсенала, имелись церковь, кузница, пекарня, мельница. Вооружение состояло из пятидесяти стволов калибром от трех фунтов и еще десятка два меньшего. Командовал кораблем испанец со странной фамилией Татчбеф. Наверное, отец или дед был англичанином. Именно на «Святую Анну» были погружены наши лошади, фальконеты, телеги с боеприпасами и почти четыре сотни артиллеристов и аркебузиров. Остальных повез португальский галеон меньшего размера под названием «Святой Хуан». Меня и трех командиров рот поселили в четырехместной каюте на второй сверху палубе в кормовой надстройке. Питались мы в кают-компании, расположенной палубой ниже. Каракка оказалась очень быстроходной по нынешним меркам, при свежем попутном, северо-восточном ветре делала узлов восемь, запросто обгоняя галеры. Впрочем, они быстро отделились от нас, рванули напрямую к острову Сардиния, а мы сразу пошли к южной оконечности его, к порту Кальяри.
У меня был праздник души, когда оказался на паруснике. Пусть капитан не я, но лопотание парусов и свист ветра в снастях были самой приятной музыкой. Я облазил каракку, что называется, от киля до клотика, и сделал вывод, что уже до многого додумались и еще есть, куда развиваться. К удивлению матросов запросто поднимался на марсовые площадки и даже давал дельные советы. Глубокие познания в морском деле объяснял службой на кораблях Ганзейского союза. Моряки с северных морей считаются круче южан и не без оснований. У меня даже появилась шальная мысль, а не построить ли парусник и не рвануть ли в Америку? Испанцы там уже орудуют вовсю, а я как бы их союзник. На корабль под флагом Папского государства уж точно не будут наезжать без очень уважительной причины.
В первой половине третьего дня каракка встала на четыре якоря на рейде порта Кальяри. Он был заполнен «круглыми» кораблями и галерами. Как мне сказали, здесь собралось более трех сотен плавсредств разного типа и водоизмещения и около тридцати тысяч воинов. Как обычно в таких случаях, точное количество не знает никто, потому что собрались представители разных государств. Тут и испанцы, и португальцы, и генуэзцы под командованием прославленного Андреа Дориа, и мальтийские рыцари, и паписты, то есть Черная банда. Пираты достали и заставили объединиться всех. Командует флотом лично император Карл, обычно предпочитавший доверять такие мероприятия подчиненным. Тогда автором победы был он, а поражения — они. Не знаю, почему император выбрал точкой сбора армии именно этот порт. Как по мне, с Сицилии и ближе, и удобнее, потому что большую часть пути можно было бы одолеть по суше. Разве что это заняло бы больше времени. Возможно, были и другие причины, о которых мне позабыли доложить.
В поход отправились четырнадцатого июня с попутным северо-западным ветром. Парусники пошли сразу к порту Хальк-эль-Уэд или, как называли европейцы, Ла Гулет, расположенному неподалеку от руин Карфагена, а галеры — к острову Галит, до которого от Сардинии около восьмидесяти морских миль (часов шестнадцать, если на веслах, и меньше под парусами), а потом еще около двадцати до материка и дальше вдоль берега. Мы добрались уже на следующее утро.
Ла Гулет расположена на перешейке, отделяющем Тунисский залив от соленого лагунного Тунисского озера, которое арабы называют Бахира. Крепость сложена из каменных блоков. Стены со стороны залива и суши высотой метров восемь, со стороны озера — раза в два ниже. С южной стороны через перешеек для прохода больших лодок прорыт канал шириной метров семь, который заодно служит рвом. Квадратная башня возле входа в него самая высокая, метров пятнадцать, и со стороной метров семнадцать. В гавани, огражденной деревянными боннами, скрепленными цепями, стояло около сорока пиратских судов, как парусных, так и гребных. Мелкие ушли в озеро. Оттуда наблюдали за нами. Остальные даже не попытались выйти в море, удрать, хотя заметили нас издали, и экипажи были на берегу. Может быть, приняли за французский флот, во что верится с трудом. Португальский галеон «Святой Хуан» с хода прорвал заграждение и из всех орудий обстрелял вражеские корабли и тех, кто был на берегу. С крепостных стен начали с запозданием бить в ответ и довольно прицельно, что на такой короткой дистанции немудрено. Это не понравилось экипажу галеона, который тяжело развернулся и ушел в море.
Капитан «Святой Анны» ввязываться в артиллерийскую дуэль не решился, встал на якоря в пяти милях севернее, ближе к развалинам Карфагена. Тут же началась высадка десанта. Я переправился на первом десятивесельном катере, спустившись в него по толстому тросу из грубой, колючей пеньки. Сидел на носовой банке, поэтому, когда лодка со скрипом вылезла носом на берег, покрытый крупным золотистым песком, я выпрыгнул первым. Где-то неподалеку от этого места находились мои дома, сады, пастбища, и я был в них счастлив. Теперь нет ничего. Только светло-коричневая земля с редкой, пожелтевшей растительностью. От былой красоты и величия остались лишь еле заметные развалины, которым плевать на меня, как и мне на них.
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На севере, в холодных регионах, лучше быть «жаворонком», просыпаться с восходом солнца и ложиться с заходом, используя по максимуму световой день, более теплую часть суток. На юге рай для «сов», которые «просыпаются» вечером, когда жара начинает спадать. Я отношусь к последним. Провалявшись весь день в тени под навесом из тростника, оживаю после захода солнца. К тому времени наш лагерь засыпает. Темнота и тишина становятся синонимами. Я обхожу его, убеждаюсь, что изменений нет, если не считать сортирную канаву, содержимое которой, несмотря на жару, не успевает высыхать, увеличивается с каждым днем и воняет все резче.
Черная банда расположилась фронтом на запад севернее Ла Гулета на краю Тунисского озера, которое прикрывает наш левый фланг. Уже в первый день я увидел вражескую легкую конницу и, несмотря на ропот подчиненных, заставил вырыть ров шириной метра три с половиной и глубиной около двух с отвесной внутренней стенкой, который заполнился соленой водой, и использовать выбранную землю для вала, на котором расставили во всю ширину через равные промежутки шесть наших фальконетов. Укрепление защищало лагерь не только по фронту, но и немного с флангов, потому что соседи, итальянские и немецкие пикинеры, не пожелали последовать нашему примеру. Не образумили их даже нападения вражеской конницы на лагерь испанцев, расположенный южнее осажденного города.
Утром в нашем лагере и у соседей побывал купец, хотя я запретил впускать аборигенов. Привез на ишаке две корзины. В одной были финики, собранные зимой, в другой свежие абрикосы. С кормежкой у нас не ахти, поэтому раскупили и то, и другое. Я знал, что вслед за купцом рано или поздно приходит воин, поэтому предупредил подчиненных, чтобы ночью были наготове отразить налет, указал, кому и где находиться и за какой участок отвечать, а артиллеристам вечером приказал зарядить фальконеты и расположиться на ночь рядом с ними.
Враги появились с восходом полной луны, которая подсветила, посеребрила землю. То ли не додумались, то ли сочли себя слишком крутыми, но почти все были в светлых бурнусах, заметных издали. Сперва скакали трусцой. Неподкованные копыта негромко и гулко стучали по сухой земле. Одна часть двигалась по берегу Тунисского озера, собираясь, наверное, прорваться по мелководью в объезд нашего рва, вторая намеривалась обогнуть его с другой стороны. Первый вариант я не учел, приказав днем приготовиться к отражению только второго. Хорошо, что фальконеты были заряжены заранее. Разбуженным артиллеристам оставалось подвернуть три ближние к соленому озеру и подождать, когда оба отряда окажутся в зоне поражения.
— Залпом, пли! — скомандовал я.
Фальконеты громыхнули дружно, наполнив красным светом всё вокруг и разбудив воинов по обе стороны осажденного города. Картечь сильно проредила вражеские отряды, в каждом из которых было по две-три тысячи воинов. Ночь заполнилась криками и стонами людей и истеричным, надрывным ржанием лошадей. К валу кинулись аркебузиры, заняли места, так сказать, согласно штатному расписанию, и начали заряжать оружие. Большинству из них пострелять не удалось. Накатывавшая на нас волна всадников в светлых бурнусах резко притормозила, нарвавшись на картечь. Пока они размышляли, не пора ли разворачивать коня и наступать в обратную сторону, расчеты успели перезарядить фальконеты и по готовности, вразнобой, лупануть еще раз. На этот раз били прицельнее и по плотным и почти неподвижным группам. Результат оказался лучше предыдущего. Всадников стало заметно меньше. Уцелевшие решили, что зашли не в ту дверь, и, откланявшись, умчались очень быстро.
— Собирайте трофеи, пока соседи не подсуетились! — крикнул я аркебузирам. — В первую очередь ловите лошадей!
На оружие — копья с короткими железными наконечниками, кинжалы и луки — покупателей здесь вряд ли найдем. Местные купцы к нам за товаром не приезжают, а европейские и подавно. С продажей лошадей тоже могут быть проблемы, но их, на худой конец, можно и на мясо пустить. Хоть какая-то польза будет. Со свежим мясом у нас большая проблема. На охоту ездить опасно, а подвоз минимальный, только для императора и старших командиров.
— Добей какую-нибудь раненую лошадь помоложе и отрежь большой кусок мяса со спины или крупа, — приказал я слуге Гансу Леммелю.
Он уже специалист по разделке лошадей. Правда, не знаю, сумеет ли при свете луны определить возраст животного. Чем старше конь, тем мясо жестче.
Мои слова услышали и другие воины. Вскоре по всему нашему лагерю и в соседних запылали костры и потянуло запахом печеного и вареного мяса. Пиршество затянулось почти до рассвета и продолжилось утром, когда прирезали лошадей, которые из-за ран стали увечными, не продашь. Не зря мы ночью израсходовали порох и свинец. Считай, дичь сама выскочила на охотников и снабдила их продовольствием. Заодно получили благодарность от императора, который жил на галеоне, вытянутом носом на берег с южной стороны Ла Гулета, в испанском лагере. Его слова передал приплывший на лодке сопляк лет четырнадцати, у которого гонора было больше, чем мозгов. Значит, пацана ждет блестящая карьера в армии.
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К четырнадцатому июля, несмотря на обстрелы из пушек со стен города, вылазки гарнизона и налеты конных отрядов, в рядах которых, по слухам, было около тридцати тысяч всадников, имперские саперы закончили рытье апрошей (зигзагообразных ходов-окопов) к крепостным стенам и оборудование батарей, редутов, флешей. На позиции затащили длинноствольные орудия большого калибра: двойные картауны (от шестидесяти до ста фунтов), обычные (тридцать пять-сорок), полукартауны (двадцать пять-тридцать). Со стороны моря подошли галеры, выстроились в линию, а за ними встали парусники. Утром началась бомбардировка стен и башен с трех сторон. После каждого выстрела артиллеристы делали продолжительный перерыв, чтобы остыл ствол. Пусть и медленно, однако стены постепенно разрушались, оборона слабела. Вражеские орудия, а их, как мне сказали, не меньше трех сотен, были сбиты с позиций, расчеты разбежались. То тут, то там появлялись трещины, а затем отваливались куски, маленькие, средние и большие. Через часов пять появились пробоины, а затем и проходы. Артиллерия вышла на более высокий качественный уровень. Против нее теперь не было надежных укреплений.
Черная банда штурмовала с севера вслед за пикинерами, итальянскими и немецкими, обеспечивала огневое прикрытие. Правда, в бой они, за редким исключением, шли без своих длиннющих дрынов, кто с алебардой, а кто и вовсе с мечом. Шесть дней назад нам подвезли десятка три лестниц с Сицилии, но особой нужды в них не было. Картауны пробили два больших пролома, можно пройти, не сгибаясь, и не меньше пяти, через которые протиснется воин в доспехах.
День жаркий и безветренный. Над стенами все еще висит светло-серая взвесь, припорошившая землю метров на сто перед ними. Я иду в середине первой шеренги аркебузиров. За ней еще три. Сабля закреплена на спине так, что рукоять над правым плечом. Заряженную винтовку держу двумя руками, готовый вскинуть ее к плечу и выстрелить, если замечу цель. Земля, присыпанная светло-серой пылью, кажется мягче, как бы вдавливается под толстыми кожаными подошвами сапог. Одновременно смотрю и под ноги, чтобы не споткнуться об отлетевший кусочек крепостной стены, и на нее. Ла Гулет кажется вымершим, хотя в городском гарнизоне не меньше восьми тысяч пиратов и плюс ополченцы.
Пикинеры подошли ко рву, засыпанному в нескольких местах нашими саперами. Артиллеристы тоже постарались, обсыпав в него обломки крепостной стены. Ров пересекли и направились к проломам. Вот тут и выскочили вражеские лучники, как черти из табакерки, и сверху на стенах, и в проломах. Стреляли быстро и метко, что на короткой дистанции несложно. Стрелы прошивали кожаные, матерчатые и даже кольчужные доспехи пикинеров. Первым я подстрелил облаченного в зеленую чалму хаджи (совершившего хадж). Он если не командир отряда, то духовный лидер. Попал в угол, который образует головной убор на лбу. Рядом загрохотали мои подчиненные, перебив или отогнав других лучников. Пикинеры, понесшие потери и остановившиеся было, опять полезли по грудам камней к проломам. Я перезарядил винтовку и поразил еще одного лучника с длинными черными усами, какие будут в моде у запорожцев, который прятался на стене за уцелевшим зубцом и стрелял вбок, не высовываясь из-за него. Убитый свалился прямо под ноги карабкавшемуся вверх алебардисту. Желтовато-белая чалма слетела, открыв выбритую, синевато-черную голову.
Осторожно ставя ноги между обломками стены, я поднялся к пролому, который был длиной метров пять. Внешняя и внутренняя стенки сложены из каменных блоков, а внутри забутовка из гальки, мелких камней с гашеной известью. Снаружи ширина и высота пролома метра два с половиной, а в дальнем конце около одного и то, и другое. Так что последний отрезок пришлось преодолевать на корточках. До меня протиснулась пара пикинеров. Я видел их, спускавшихся по обломкам внутрь города, поэтому высовывался из пролома без опасений. Выпрямившись, увидел на расстоянии метров ста лучника на плоской крыше, который обстреливал атакующих, пролезших через соседний пролом. Завалил его, попав в голову. Пикинер, спускавшийся впереди меня, вздрогнул, обернулся, посмотрел, куда я стрелял, увидел медленно падающего лучника и потряс в воздухе сжатый левый кулак: молодец!
На улице, идущей вдоль крепостной стены, валялись обломки стены и трупы. Многие убитые были без оружия. Может быть, помогали заделывать проломы и попадали под раздачу. Ядра сильно порушили стены и дувалы крайних одноэтажных домов. Я подождал, когда соберется группа в три десятка человек, одного оставил на роль регулировщика, а с остальными пошел по улице на юг, к центру города. На другом конце ее убегали люди с узлами и налегке.
Добравшись до двухэтажных домов с плоскими крышами, приказал подчиненным:
— Группами по три-пять человек занимайте дома, начинайте сбор трофеев.
Сам прошел до открытых ворот, ведущих в большой двор с домом со стенами, обложенными коричневым кирпичом, и садом за ним. У входа в конюшню стоял пожилой мужчина с длинной, спутанной, темно-русой бородой, облаченный в лохмотья и босой. Завидев нас, бухнулся на колени, сложил ладони перед лицом и забормотал тихо. Наверное, молился. По дряблым щекам текли слезы.
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Большая часть гарнизона и жителей Ла Гулета ушла в город Тунис, пройдя часть пути по соленому озеру Бахира. Оказывается, оно мелкое во многих местах. Проход отметили вешками. Замыкающие выдергивали их, чтобы оторваться от кинувшихся в погоню испанцев. В городе захватили около трех сотен пушек разного калибра. Среди них были сорок двойных и обычных картаун с клеймом три лилии и девизом «Согреваю и уничтожаю». Это символика французского короля Франциска: цветы с герба, а саламандра в огне и эта фраза — его личная эмблема. Лилии были и на чугунных ядрах. В общем, подсобил союзнику, чем смог. За что был тут же объявлен вероотступником и проклят.
Утром двадцатого июля наша армия, отдохнув и разделив добычу, пошла к Тунису. Надо было преодолеть двенадцать римских миль (восемнадцать километров). Черная банда вместе с ландскнехтами-пикинерами двигалась в авангарде. Мы для имперцев расходный материал. Часа через три пути были колодцы, возле которых нас ждала вражеская армия, довольно внушительная. Хайр ад-Дин Барбарус не терял время зря, созвав всех пиратов и правоверных для защиты Туниса. Кто-то говорил, что врагов в три раза больше, чем нас, кто-то, что в четыре. У страха глаза велики. Только вот на две трети она состояла из легкой конницы, вооруженной луками и короткими копьями.
Имперская армия выстроилась к бою. Ландскнехтов поставили на левом фланге, куда обычно наносят главный удар. За нашими спинами расположился резерв из испанских новобранцев. Их опытные соплеменники стояли в центре. За ними — тяжелая конница. На правом фланге были рыцари-госпитальеры и легкая конница из албанцев и испанских хинетов. Вперед выдвинули фальконеты, которые и начали сражение, обстреляв врага ядрами с дальней дистанции. Горячим африканским парням очень не понравилось погибать, не отвечая. Не знаю, по команде или нет, они дружно поскакали в атаку, поднимая клубы светло-коричневой пыли.
Наши фальконеты тоже отправили подарки вражеской коннице. Успели перезарядиться и влупить залпом с дистанции метров триста картечью. Вражеская конница резко затормозила, потеряв много лошадей, людей и боевой импульс. Образовалась свалка из уцелевших, раненых и мертвых, которая издавала довольно громкие звуки, самые разные. Расчеты фальконетов сразу умотали за спины аркебузиров. Черная банда построена в шесть шеренг по пятьсот человек в каждой. Между рядами проход для караколирования. Я решил использовать эту тактику в сражении со сравнительно слабым, неорганизованным противником. Отряд у меня плохо обучен. Все и так умные и опытные.
Я стою в первой шеренге аркебузиров. За мной командир первой роты Георг Бирхалс, а за ним лейтенанты второй-пятой. Выйдя в первую шеренгу, они должны будут дать команду выстрелить залпом. Когда одновременно стреляют пятьсот стволов, психологический эффект намного мощнее. Я чувствую нервное напряжение стоявших рядом со мной ландскнехтов. Одно дело, когда за спиной пикинеры, за которых можно спрятаться, а другое, когда атакует конница, а у тебя только аркебуза и легкий доспех. Они бы благоразумно отступили под защиту баталии, но я, их командир, стою в первой шеренге и удирать не собираюсь. Им приходится делать то же, иначе будут объявлены трусами и изгнаны из Черной банды. Сейчас информация распространяется медленно, зато ее мало, запоминают всё. Клеймо труса останется с тобой на всю жизнь. Даже если поменяешь имя, и наниматель не будет знать о твоем прошлом, обязательно найдется кто-нибудь, кто подскажет ему, потому что хочет, чтобы в бою рядом с ним был надежный воин. Это вопрос выживания. Больше ни один кондотьер не возьмет в отряд. Иди в крестьяне или ремесленники. Там смелость не нужна. Конная лава справляется с шоком, преодолевает завал из трупов, движется в нашу сторону, медленно набирая скорость.
Я жду, когда дистанция сократится метров до ста, командую:
— Залпом, пли!
Сам стреляю во всадника в остроконечном шлеме с кольчужной бармицей, обмотанном светлой чалмой, и хауберке, скорее всего, трофейном, поверх которого развивающийся на скаку бурнус. Попадаю в усато-бородатое лицо левее широкого носа. Тут же разворачиваюсь и ухожу в тыл, по пути отмечая, как на шаг передвигаются вперед шеренги. Заняв место в хвосте, быстро перезаряжаю винтовку, делая шаг вперед после каждого залпа аркебуз. Это не очень удобно, сбивает, но успеваю закончить до того, как оказываюсь в первой шеренге. К тому времени перед Черной бандой остались только бесхозные лошади, раненые и невредимые, которые скакали подальше от грохота, и на светло-коричневой земле, голой, ни травинки, валялись человеческие тела. Вражеская конница, собиравшаяся смять левый фланг и зайти в тыл нашей армии, теперь наступала в обратном направлении.
— Расчеты к фальконетам! Зарядить ядрами! — приказываю я.
Между рядами протискиваются артиллеристы, бегут к орудиям. Враг отступает, так что можно погеройствовать. Они заряжают фальконеты, наводятся на удирающую конницу, посылают вдогонку по ядру, придав ей дополнительное ускорение.
Я отправляю аркебузиров из первой шеренги в помощь артиллеристам и приказываю перекатывать фальконеты вперед. За ними рывками, догоняя, движутся остальные стрелки, ландскнехты-пикинеры и испанские новобранцы. После продолжительной паузы, наверное, согласовывали с королем, начинают медленное движение центр и правый фланг в сторону вражеской армии, в которой осталась только пехота. Поравнявшись с нами, больше не отстают.
Когда до первой вражеской шеренги остается метров семьсот, я приказываю артиллеристам остановиться и сделать четыре залпа ядрами. Вскоре подключаются орудия, которые находятся перед центром нашей армии. После первого их залпа и четвертого нашего, пираты разбегаются. Они сильны в коротком ближнем бою с обленившимися охранниками купеческих судов, а против дисциплинированной регулярной армии, оснащенной пушками, ломаного гроша не стоят.
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Черная банда подошла к стенам Туниса одной из первых. К моему удивлению, город был больше по площади, чем Ла Гулет, и при этом слабее защищен. Разве что цитадель внутри была более-менее. При этом в ней кто-то защищался от кого-то, используя аркебузы и пушки. Стрельба была интенсивная. Я сперва подумал, что это испанская конница зашла с другой стороны и, пользуясь неразберихой, внезапно ворвалась в город. Однако нас обогнал отряд рыцарей и остановился между разрушенных домов предместья напротив закрытых ворот, тоже гадая, кто с кем воюет в Тунисе? Черная банда проследовала к следующим, от которых уходила дорога на северо-запад, и расположилась в миле от них и метрах в трехстах от руин предместья. Горожане позаботились, чтобы нам негде было укрыться во время осады. Я хотел было приказать вырыть ров и насыпать вал на случай вылазки гарнизона, но воины были так измучены переходом и боем под палящим солнцем, что у меня язык не повернулся. Следовавшая за нами колонна тоже встала, словно у нее вдруг сели батарейки, хотя на окружение города потребовалось бы потратить еще от силы часа полтора. Как позже выяснилось, император Карл приказал устанавливать его шатер возле колодцев, которые мы отбили у врага. Значит, и остальным надо обустраиваться на ночь. Осаду начнем утром, когда будет не так жарко. Это ведь надолго, так что спешить незачем.
Мои подчиненные тут же наковыряли досок и бревен в развалинах, начали разводить костры, чтобы приготовить конину. После боя мы запаслись мясом основательно и много трофейных лошадей привели с собой. Заодно набрали всякого оружия, доспехов. Я отобрал пару хауберков, а остальное приказал поделить: лейтенантам десятую часть, а остальное поровну между рядовыми.
Мы уже налопались мяса до отвала и приготовились ложиться спать, потому что солнце зашло, как вдруг открылись ворота в юго-западной части города. Из них начали выезжать всадники, за которыми шли навьюченные лошади, верблюды, мулы, ослы и катили арбы и телеги. Увидев конницу, я решил, что это вылазка, приказал трубить тревогу, а после выхода обоза догадался, что нам сдают Тунис без боя. Длинная колонна в несколько тысяч человек торопливо удалялась на запад.
— Снимаемся, идем в город! — приказал яподчиненным.
Мы приблизились к открытым воротам буквально минут через десять после выхода последних беглецов, пеших и нагруженных узлами. Велел не догонять их. С бедняков много не возьмешь. Надвратная башня и улицы возле нее были пусты. Такое впечатление, что ушли все. Я повел Черную банду в противоположный конец, к берегу соленого озера. Там должны быть торговые склады с товарами, которые при всем желании не увезешь за один раз. Так оно и оказалось. Склады заполнены зерном этого урожая, соломой, вяленой рыбой, пиломатериалами, грубыми тканями, глиняной посудой… Товары дешевые, но было их много. Мы заняли весь квартал складов. Я лично расставил караулы и фальконеты, чтобы понятнее было, что свое не отдадим, и отправил воинов за нашими лошадьми. Что жевать сухую траву, что солому, разница небольшая, зато здесь животные будут стоять в конюшнях, а не на солнцепеке, и есть, сколько захотят. Не думаю, что мы найдем покупателей на солому. Скорее всего, у нас отберут ее для лошадей свиты императора и рыцарей.
Ночь была беспокойной. По всему городу слышались вопли, стоны, рыдания, проклятия. Это бывшие рабы, которых, как позже выяснилось, было в городе примерно столько же, сколько свободных, вместе с нашей армией вырезали мусульман. Кто мог, убегал от них. Я приказал своим караулам пропускать беглецов внутрь и не трогать их. Продадим в рабство. Предполагаю, что завтра-послезавтра появятся купцы, местные, которые уже поняли, что власть поменялась, что надо не упустить такой шанс крупно навариться на чужом горе, и христианские. Несколько групп вояк из других подразделений пытались прорваться внутрь захваченного нами района. Одного из них, слишком резкого, я располовинил саблей. Его труп до утра лежал на дороге, как предупреждение остальным. Впрочем, больше с той стороны к нам не совались.
Утром в Тунис торжественно въехал Карл, правитель Священной Римской империи. Его сопровождал халиф Абу аль-Хасан, предыдущий правитель, которого изгнал Хайр ад-Дин Барбарус. Так сказать, вернулась старая власть. Наверняка отныне халиф будет вассалом христианского правителя. Они проследовали в цитадель, которая стала штаб-квартирой оккупационной армии.
Ближе к вечеру меня вызвали к императору. Отправился в цитадель с большой охраной. Возможно, возвращаться буду в потемках, а в городе все еще шла резня, несмотря на строгий приказ Карла не убивать его подданных. Двор цитадели был загроможден пушками. Наверное, свезли со всего города и добавили ла-гулетские, но ни одной французской. Я специально прошелся, осмотрел их.
Правитель Священной Римской империи принял меня в тронном зале, но сидя в компании придворных за длинным столом, заставленным яствами и винами в серебряной посуде. Судя по барельефам с собаками, изготовлены в Европе. Правоверному мусульманину негоже есть из посуды с фигурами животных, тем более таких «грязных». Халиф Абу аль-Хасан и не ел, а перекладывал куски в глубокую стеклянную темно-зеленую чашу без узоров, запивая их вином из фарфоровой пиалы, судя по цветочному узору, китайской. Меня за стол не пригласили, вином не угостили. Мое самолюбие все еще фиксирует такие моменты, хотя пора бы привыкнуть, не обращать внимания. Императору Карлу тридцать пять лет. Стрижется коротко, усы и борода средние. Длинные только нос и уши. Такое впечатление, что в детстве его, схватив за уши, тыкали носом во что-то, стесняюсь предположить, во что именно. Одет в черное джуббоне поверх чистой белой рубахи. Что там ниже пояса, скрыто под столом. Вырос он в Нидерландах, поэтому на кастильском диалекте испанского языка, да и на немецком и итальянском говорит с заметным акцентом.
— Ты не похож на итальянца, — сделал он вывод на немецком языке, осмотрев меня, как барана перед покупкой.
— Родился и вырос на земле Ливонского ордена, который сейчас герцогство Пруссия, — соврал я, зато на голландском языке.
Император улыбнулся, услышав родной язык, и сделал еще один вывод:
— Сбежал от еретиков к Папе Римскому.
— Можно и так сказать, — согласился я.
— Я видел, как здорово ты командовал своим отрядом во время нападения сарацинов. Мне сказали, что ты хорошо проявил себя при снятии осады Павии, Неаполя и помог освободить Гюнс, — перечислил он часть моих заслуг перед ним. — Хочу взять тебя к себе на службу.
Я заметил, как напряглись придворные. Новый фаворит может отобрать у них часть, а то и всё внимание патрона. Я сделал вид, что неправильно понял предложение, потому что не собирался становиться придворным полководцем.
— Моя Черная банда всегда к твоим услугам. Теперь у тебя не будет проблем с деньгами, а именно о таком нанимателе мечтает каждый ландскнехт, — произнес я.
— Откуда ты знаешь, что у меня не будет проблем с деньгами⁈ — удивился он.
Оттуда, что эту экспедицию, по слухам, он смог осуществить на средства, присланные Франсиско Писарро из Южной Америки, заграбастовавшего золото инков. Говорят, что подогнал миллион дукатов. В чужом кармане всегда миллионы, но тысяч триста наверняка было.
— Слышал, что Новый свет богат драгоценными металлами и камнями, — ответил я.
— Твои бы слова да богу в уши! — искренне пожелал он и пообещал: — Ты будешь щедро награжден!
«Твои бы слова, да твоему казначею в уши!» — пожелал я про себя.
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Насколько правитель Священной Римской империи был плохим полководцем, единственным достоинством которого было невмешательство в командование армией в бою, настолько хорошим он оказался пиарщиком. Наше возвращение из Африки превратилось в многомесячное шоу, во время которого французского короля в каждом городе на нашем пути макали мордой в чан с дерьмом, то есть с пушками. Начали в Неаполе, куда нас доставили корабли. Захваченные в Ла Гулете французские пушки были выставлены на всеобщее обозрение на центральной площади. Это проделывали и в других крупных городах на всем пути до Вены. Каждый мог подойти и полюбоваться лилиями и девизом на латыни. Заодно проклясть подлого монарха, помогавшего врагам истинной религии. То ли дело император Карл, вызволивший из рабства десятки тысяч христиан. Не скажу, что это хоть как-то повлияло на тех, кто был против имперцев, но на колеблющихся точно. Помогать французам они откажутся, если выгода будет не ахти.
В Риме император Карл задержался на несколько дней, несмотря на то, что горожане, не забывшие еще разграбление, желали, чтобы убрался поскорее. Как догадываюсь, пытался продавить Папу Римского на отлучение французского короля от церкви за поддержку мусульман. Сейчас это по большому счету ничего не значит, потому что авторитет понтификов ниже плинтуса, но щелчок противнику по носу получился бы знатный. Не знаю, как, но Павел, Папа Римский сумел отпетлять, отделаться общими фразами без указания имен, что помогать иноверцам нехорошо. Наезжать круто на него нельзя, потому что оказал немалую помощь в захвате Туниса, снарядив боеспособное подразделение, которое проявило себя с самой лучшей стороны. Может быть, именно поэтому Черной банде уже на третий день выплатили задолженность за вторые два месяца службы, и я распустил подчиненных. Практически без потерь они неплохо заработали. Как я и предполагал, африканские купцы поняли, кто победил, и сразу заспешили в Тунис, чтобы скупить по дешевке все, что получится. Мы проторчали в городе почти месяц, так что хватило времени на реализацию всего, что захватили на складах. Каждый член Черной банды получил долю в почти семьдесят дукатов наличными и добавил к ним мелкие трофеи, которые смог привезли в Неаполь и там или даже у себя дома толкнуть дороже. По нынешним временам это очень хорошие деньги. Хватит на покупку двухэтажного дома на окраине Рима. Кто-то так и сделал, чтобы быть под рукой, когда опять потребуются услуги Черной банды.
Дома меня ждало пополнение женского пола. Меня ждать не стали, окрестили сами, назвав Марией Магдалиной, потому что родилась в день этой святой. Я, наверное, обязан был возмутиться, но подвел жену и тещу. При моем количестве детей имена перестали играть хоть какую-то роль.
Первым делом я занялся кондитерской фабрикой, наготовив желатина. Как раз шло производство мармелада из свежих летних фруктов. Делали и яблочный, и грушевый, и сливовый, и даже виноградный. Через папского курьера я отправил ящичек мармелада в подарок императору Карлу, хотя знал, что он не любит сладости. Лакомство слопала его свита и прибежала купить еще. Так что подхалимаж превратился в удачный маркетинговый ход.
Одновременно проконтролировал посев озимой пшеницы после хорошего урожая местной свеклы, у которой плод внутри из чередования красных и белых полос. Она сочная, мягкая, хрустящая, сладковатая, но с земляным привкусом и порой с горчинкой, как у редиски. Добавляют в салаты и запекают на гарнир. Я посадил ее чисто для севооборота, а оказалась довольно выгодным товаром. Да и для себя оставили на зиму. Она хорошо хранится в погребе, как морковь, в ящиках с песком.
Затем началось главное мероприятие на Апеннинском полуострове — сбор винограда и изготовление вина. Многие римские ремесленники в этот период закрывают свои мастерские и нанимаются на виноградники, чтобы нарубить деньжат. Работников не хватает, платят им хорошо. Некоторые договариваются на натуральную оплату вином прошлогоднего урожая, запасаясь до созревания следующего.
За этими хлопотами я не пропустил смерть миланского герцога Франческо Сфорца. Ему было всего сорок лет. Само собой пошел слух, что отравили. Одни утверждали, что сделали это французы за то, что перешел на сторону их врага. Другие — что по приказу императора Карла, который тут же наложил лапу на герцогство, поскольку его племянница была женой покойного и детей не имела. Жизненный опыт подсказывал мне, что для начала войны хватало поводов и поменьше, но зима прошла спокойно. Видимо, сражаться в холодную погоду у обеих сторон желания или сил не было. Правитель Священной Римской империи продолжил разъезжать туда-сюда по Апеннинскому полуострову и прилегающим территориям, демонстрируя захваченные французские пушки и хвастаясь подвигами, выдуманными его холуями. В это время король Франциск, как выяснилось позже, договаривался о совместных военных действиях с султаном Сулейманом и собирал армию на османские деньги.
Весной он предъявил свое право на герцогство Савойя, которое раньше было частью Бургундии. Ослабленное постоянными войнами со швейцарцами, оно не смогло оказать достойное сопротивление и было захвачено, включая столицу Турин, от которой до Милана всего сотня римских миль и немногим более до Генуи. Карл, герцог Савойский и верный союзник своего тезки, правителя Священной Римской империи, сумел удержать только город Верчелли, который находится на границе с Ломбардией, на берегу реки Сезия, хорошо запомнившейся французам. Может быть, поэтому и не стали нападать на него. После чего основные силы французской армии перешли через Альпы, вернувшись восвояси. В Савойе остались лишь небольшие гарнизоны. Грубо говоря, императору Карлу отвесили оплеуху и ушли ненаказанными. Теперь слово было за ним. Или защитит союзника, или следующим станет Милан. Ответ напрашивался сам собой, поэтому я не удивился, когда в Рим прискакал гонец от Антонио ди Лейвы, губернатора Милана, с пожеланием заключить кондотту с Черной бандой и припиской, что деньги за первые два месяца уже выделены императором. Заслуженная годами и сражениями репутация начала работать на меня.
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Черная банда отправилась в путь, пополняясь по пути воинами, семнадцатого апреля. За день до этого в Рим прибыл император Карл, чтобы склонить Павла, Папу Римского, к союзу против французов. Как мне сообщили позже, официально получит отказ. Неофициально местом сбора Черной банды стал тот самый монастырь севернее города, в котором она образовалась. Понтифик старался угодить обеим сторонам. Двигались мы быстро, одолевая не меньше тридцати километров в день. На двадцатый на подходе к Алессандрии нас встретил гонец от Антонио ди Лейвы с приказом следовать на соединение с его армией к городу Кунео, в котором заперся трехтысячный французский гарнизон. Еще через четыре с половиной дня мы были на месте.
Город Кунео (Клин) расположен на плато в Приморских Альпах в месте слияния рек Стуро и Джессо, благодаря которым имеет форму клина, за что и получил название. Стены каменные высотой метров шесть и достаточно толстые. Пушкари Антонио ди Лейвы долбят их уже неделю, но пока безрезультатно. Впрочем, у него была всего дюжина французских обычных картаун. Император Карл оставил их в Милане, как вещественное доказательство вероотступничества короля Франциска. Сгодились и на войне.
Губернатор Милана, принял меня в доме в деревне неподалеку от города, лежа на застеленной походной кровати. Подагра лишила его возможности передвигаться самостоятельно. За то время, что мы не виделись, губернатор сильно сдал. Выглядит лет на десять старше своих пятидесяти шести.
— Осмотрел город? — задал он вопрос и, зная ответ, второй: — Что скажешь?
— Что придется повозиться, — ответил я и сам поинтересовался: — Двойные картауны уже везут?
— Мне передали, что прибудут с императором, — сообщил он.
— Значит, не скоро. Я разминулся с ним в Риме, — проинформировал я.
— Хотел захватить до его прибытия, но, видимо, не судьба, — сказал Антонио ди Лейва.
— Кто знает. Есть у меня одна идея. Надо уточнить кое-что, — с важным видом молвил я и спросил: — У тебя пороха много?
— Командир батареи сказал, что хватит еще на месяц, — ответил он.
— Он никуда не спешит, — сделал я вывод.
— Получает по дукату в день, — поделился губернатор Милана.
Я бы на его месте тоже не торопился, а на своем вынужден. Мне надо больше, причем не только деньгами.
— Я слышал, ты отказался перейти на службу к императору, — закинул Антонио ди Лейва. — Жаль! Я советовал ему назначить тебя губернатором Милана. Мне уже тяжело из-за болезни. Ты бы смог удержать в узде этот своенравный город.
— Не хочу. Меня бесят хитрецы и подхалимы. Лучше сражаться лицом к лицу, чем ждать удар в спину, — объяснил я.
— Меня тоже, но приходится. Не могу отказать своему правителю, избраннику божьему, — перекрестившись, признался он.
Ночью я переоделся в свой вариант костюма синоби, черный и не облегающий. Надо было осмотреть ночью пару мест, на которые обратил внимание, объезжая город по противоположным берегам рек. Обе полноводны, но паводок быстро спадает. Стуро судоходна для небольших плоскодонных баркасов весь год. По ней доставляются небольшими партиями товары из портов Адриатики, потому что является притоком реки По.
Для меня сколотили небольшой плотик, чтобы переправить маленький факел, одежду и оружие. Взял с собой кинжал на всякий случай. Если дело дойдет до него, значит, я плохой синоби. Вода в реке была холодная, а на дне много больших камней, с которых ноги соскальзывали, хотя водорослями не покрыты. Глубина с головой была только посередине русла, но я предпочел поплыть прямо от берега, чтобы не уродовать ноги. На противоположном берегу был каменно-деревянный причал длиной метров сорок. На нем производили разгрузку баркасов и перевозили товары к обрывистому склону, откуда с помощью примитивного крана с ручной лебедкой поднимали наверх, на крепостную стену, и оттуда опускали в город, или к складу, вырубленному в доломите. Именно это место для хранения и заинтересовало меня. Я обтерся прихваченным полотенцем, оделся, натянув на голову черный капюшон с прорезями для глаз и рта, обулся в полусапожки без каблука и с мягкой подошвой. Ходить в них по камням неприятно, зато двигаюсь бесшумно. Безопасность требует жертв. К складу, конечно, можно добраться ночью, не шибко маскируясь, но у меня был план наведаться и в город, если первый вариант не подойдет.
Я захватил с собой отмычки, а дверь, толстая, тяжелая, была не заперта. Массивный, судя по толстым петлям, замок отсутствовал. Внутри было пусто и стоял еле уловимый аромат ванили. Почиркав кресалом о кремень, я зажег факел. Помещение оказалось больше, чем предполагал. Это был тоннель, уходивший вглубь склона и немного вверх по кривой метров на двадцать. После первой четверти искривлялся, чтобы обойти выход гранита. Ширина в этом месте была всего метра полтора. В дальнем конце опять упирался в твердую породу. То ли собирались сделать ход наверх, то ли изначально задумывали, как склад, просто расширив до упора. Не совсем то, на что я надеялся, но и не совсем не то. Можно попробовать. Если не получится, в следующий раз полезу сразу в город, поищу там вариант для ночного штурма.
Антонио ди Лейва очень удивился, узнав, что мне требуются не меньше двадцати бочек пороха. Его обычно перевозят в брентах. Это небольшие бочки, объем которых отличается в разных регионах: в Турине равен почти пятидесяти литрам, в Милане — семидесяти пяти, в Риме — ста семидесяти пяти. В данном случае речь шла о вторых, но третьи были бы лучше. Предполагаю, что столько или немного больше заготовили на всю кампанию.
— Все равно на пробивание стен картаунами уйдет не меньше и результат будет не лучше, — предположил я.
— А будет результат? — спросил он, глядя мне в глаза.
— Надеюсь, что да, но для полной гарантии потребуется раза в три больше пороха, — честно ответил я и добавил, зная всепоглощающую религиозность собеседника: — Понадеемся на божью помощь.
Губернатор Милана перекрестился и произнес с фанатичной твердостью:
— Да будет так!
У нас были плоскодонные баркасы, на которых привезли сюда снабжение из Милана, связанного с рекой По каналами, спроектированными самим Леонардо да Винчи. Эти плавсредства использовали выше и ниже города, как паромы. Один перетащили к месту напротив склада, где и организовали переправу. Первыми на противоположный берег переправили доски и бревна, из которых изготовили галерею от берега к складу, чтобы защищала от камней, скинутых с городской стены. Управились за два дня. Утром третьего, семнадцатого мая, перетащили бочки с порохом в склад, в самый конец его. Я засунул в одну из них, открытую, вместе с концом огнепроводного шнура собственного изготовления все три бруска динамита, чтобы рвануло серьезнее. Таскаю их бестолку уже несколько лет. Если понадобятся, сделаю новые. Узкое место склада завалили камнями, оставив вверху небольшой просвет для огнепроводного шнура. Поджег его сам. Знал, что гореть будет минут десять, а то и дольше, успею умотать на безопасное расстояние, даже если пойду шагом, но выдержки хватило только на то, чтобы закрыть дверь склада, вставив в толстые, поржавевшие петли колышек, а потом рванул бегом. Два паромщика на баркасе тоже перехватывали канат, натянутый через реку, с удивительной резвостью.
— Открой рот, иначе оглохнешь надолго, — посоветовал я Антонио ди Лейве, которого принесли на носилках и положили на склоне противоположного берега наискось от склада.
Несмотря на боль, он не удержался, прибыл полюбовался, как бабахнет. Сколько бы нам ни было лет, всё равно остаемся пацанятами.
Рвануло знатно. Все-таки динамит раз в пять мощнее черного пороха и детонирует, образуя ударную волну. Деревянная галерея, ведущая к складу, разлетелась в разные стороны вместе с кусками доломита и облаком дыма, густо перемешанного с бурой пылью. Некоторые обломки перелетели через реку и упали на противоположном берегу метрах в ста от воды. Когда облако рассеялось, стало видно, что обрывистый склон просел. Городская стена, искривившись и треснув в нескольких местах, опустилась ниже. В одном месте повисла в воздухе на какое-то время, а затем грузно осела, сильно наклонившись наружу, подняв облако бурой пыли и потеряв много каменных блоков, покатившихся к реке. Стали видны двухэтажные дома с коричневыми черепичными крышами и горожане, сбегавшиеся к месту взрыва со всех сторон. Они замирали на краю обрыва и со смесью удивления и ужаса смотрели вниз на осевшие куртины.
— Притащите сюда фальконеты, обстреляйте их! — приказал я своим подчиненным, которые всем составом Черной банды, кроме часовых, пришли посмотреть, что получится.
— Готовиться к штурму в этом месте! — скомандовал и Антонио ди Лейва, на лице которого, обычно искривленном из-за боли, в кои-то веки появилась улыбка.
Пострелять и штурмануть не получилось. Командир гарнизона, оценив ущерб, нанесенный взрывом, решил, что это достойный повод для сдачи крепости. Французам разрешили уйти с личным оружием и имуществом в сторону Турина. Пусть расскажут там, что скоро ждет и гарнизон этого города.
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Следующей нашей целью стал город Фоссано, расположенный севернее, на дороге к Турину. Он меньше Кунео, зато имеет восхитительный замок — трехуровневое квадратное строение с четырьмя башнями раза в два выше, примыкающими к углам. С одной стороны обрывистый склон, с трех других — сухой ров. При прежних герцогах в нем была летняя резиденция. Мы обложили город со всех сторон. Там, где удобно обстреливать из картаун, начали возводить редуты и флеши. Пороха для них почти не осталось, не говоря уже о закладке мины, поэтому ждали, что случится быстрее: сдастся гарнизон, или подойдет император Карл с мощной осадной артиллерией и запасами боеприпасов, или эти два события произойдут одновременно. О прибытии на помощь французской армии даже не заикались. Она словно бы испарилась. Видимо, предыдущий османский денежный транш закончился, а новый еще не прибыл.
Потянулись скучные дни. Поскольку деньги за первые два месяца кондотты нам выдали, никто не ропщет. К тому же, тут не так жарко, как в том же Риме или Неаполе. Я почти каждый день ездил на охоту. И интересно, и свежее мясо. Из Милана подвозили продовольствие, но маловато. У местных крестьян запасы тоже не бесконечные, а новый урожай еще не созрел. В этих краях сейчас много серн и муфлонов (диких баранов) с длинными, загнутыми почти петлей рогами. У первых мясо, как по мне, вкуснее, однако и то, и другое лучше выдержать в маринаде несколько часов. Если я возвращался с добычей в первой половине дня, мариновали до вечера, если во второй, оставляли до утра. На охоте меня сопровождал кобель Гарик, сын Галки, которая постарела и сильно сдала. Теперь она на заслуженном отдыхе в загородном имении. Толку от Гарика при охоте с винтовкой на этого зверя никакого. Беру его, чтобы нализался свежей крови, вытекшей из ран. Очень ему нравится. Наверное, вкус ее будит дух диких предков.
Правитель Священной Римской империи прибыл к Фоссано двадцать первого июня. На следующий день на заранее сооруженные артиллерийские позиции начали затаскивать двойные картауны. Командир французского гарнизона полюбовался ими и решил, что, продержавшись в осаде более месяца, он сделал всё, что было в его силах. Двадцать четвертого июня он покинул город вместе с подчиненными и личным оружием и вещами. Направился не в Турин, а сразу на запад по кратчайшему пути до французской границы.
Отдохнув в Фоссано два дня, подсчитав трофеи, которыми с нами не поделились, и оставив там гарнизон, армия под командованием самого императора Карла двинулась на Турин. Двигались медленно, однако на четвертый день все-таки добрались до цели. Я посмотрел на крепкие городские стены высотой метров восемь, на пушки на башнях и сделал вывод, что застрянем тут надолго, если комендант гарнизона не даст слабину. И он таки отказался сдаваться. Вот тут-то и случился сюрприз. Правитель Священной Римской империи решил, что осада — это скучно для такого крутого перца, как он, приказал оставить для этого семь тысяч ландскнехтов-итальянцев, как менее надежных, стойких, а с остальной армией отправился в налет на Прованс. В это время на севере, в Пикардии, начала наступление из Фландрии вторая армия под командованием Генриха, графа Нассау, главным талантом которого было умение расстилать постель правителя. После африканской кампании император Карл почувствовал себя героем. Даже советы начал давать Антонио ди Лейве. Тот называл их гениальными и не выполнял потому, что постель расстилать не умел, а бездарные люди бездарны во всем.
Имперская армия двинулась на запад южным маршрутом и довольно резво. Целью был Марсель — морская база, из которой пираты недобитого Хайра ад-Дина Барбарусы совершали налеты на берега Пиренейского и Апеннинского полуостровов. Подданные жаловались на них. Надо было принимать срочные меры. Как только мы пересекли французскую границу, я тут же договорился с Антонио ди Лейвой, чтобы отправил Черную банду на разведку и ведение партизанской войны. Впрочем, ни слова «партизан», ни такой тактики пока что нет. Мы просто грабили французские деревни. Я отправлял пять отрядов по роте в каждом влево и пять вправо от маршрута следования имперской армии. Так было меньше жалоб на нас. Добытые продукты сбывали оптом купцу-посреднику, у которого их покупали интенданты по немного завышенной цене. Довольны были все, кроме казначея. Да и тот больше жаловался на императора, которому вздумалось отправиться на войну. Сидели бы себе дома, жили бы в свое удовольствие. Так нет, решил взять пример в короля Франциска, который именно из-за этого проиграл все войны. Казначей был уверен в этом, посему боялся попасть в плен вместе с императором.
Мы шли к Марселю без остановок. Чем ближе были к нему, тем меньше становилось добычи. Это против нас вел партизанскую войну Анн де Монморанси, которому простили поражение под Павией и назначили командующим южной армией. Маленькие городки сдавались нам сразу. Большие изображали готовность к сопротивлению, собираясь продержаться недели две-три, а потом, сославшись на отсутствие помощи от французской армии, капитулировать. Нам некогда было ждать, поэтому оставались не захваченными.
Исключение сделали только для города Экс, будущего Экс-ан-Прованс, потому что находился рядом с Марселем, куда ушел гарнизон. Оставленный без защитников, мэр сдался в первый же день, выговорив, что не будет грабежей, что в город зайдут только старшие офицеры. Так и поступили. В городе расположился император Карл со свитой. Остальные переночевали под городскими стенами и утром направились на юг, к Марселю. Черная банда была в их числе. К тому времени грабить поблизости было нечего, оплаченная кондотта закончилась, а деньги на подписание новой не могли найти, так что мы скакали в арьергарде. Вы изображаете готовность заплатить, мы изображаем готовность воевать. Если бы не обещание Антонио ди Лейвы рассчитаться с Черной бандой, как только придут деньги, она бы уже скакала на запад, и французы не мешали бы нам.
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Анн де Монморанси оказался толковым военачальником. Пока мы добирались до Марселя, он успел соорудить возле города довольно крепкие полевые укрепления, рассчитанные на использование огнестрельного оружия обеими сторонами. В отличие от каменной крепостной стены, земляному валу плевать на ядра и пули. Чем больше их попадет в него, тем крепче станет. Аркебузир в обороне может спрятать за укрытием большую часть своего тела, а атакующий нет. Так что штурмовать такие укрепления, особенно колоннами — понапрасну губить воинов. О чем я и сказал Антонио ди Лейве. Он выслушал внимательно и сделал правильные выводы, отказавшись от лобовой атаки полевых укреплений. Только вот с нами был император Карл и его холуи, которым срочно требовалась блестящая победа. Наверняка уже придуманы подвиги, которые совершат они и заодно их правитель. Осталась самая малость — захватить крупный, хорошо укрепленный город, без помех снабжаемый по морю, в котором оборонялся многочисленный и мотивированный гарнизон под командованием командира, для которого поражение будет равносильно смерти, пусть и не физической. Хотя, кто знает⁈ В общем, успешный африканский поход сыграл злую шутку с императором, за которую заплатили своими жизнями другие — его воины.
Рано утром почти вся наша армия пошла на штурм укреплений. Черная банда была придана испанским пикинерам, атаковавшим на правом фланге. Командовал ими Педро ди Вера — сорокатрехлетний жердяй с длинным узким лицом, крючковатым носом и козлиной бородкой. При знакомстве он первым делом проинформировал меня, что относится к древнему арагонскому дворянскому роду. Поскольку я знал, что во время Реконкисты титул давали любому конному воину, нисколько не сомневался в правдивости его слов. Наоборот, даже использовал их в свою пользу. У знатных испанцев, как у поляков любого сословия, болевая точка — гордыня и голимые понты, ее детки. Идти впереди пикинеров и подставлять своих людей под ядра и пули у меня не было желания, поэтому предложил поменяться.
— Впереди мы будем мешать вам, а вы нам. Французы будут находиться на позициях выше вас, поэтому мы сможем стрелять над вашими головами, не болтаясь под ногами, — объяснил я и добавил: — Уверен, что вы справитесь с ними запросто!
Командир пикинеров не сомневался в этом. В итоге построенные в три большие баталии, предшественницы терций, по тысячи две с половиной пехотинцев в каждой, они отправились в бой. За каждой шла россыпью тысяча моих аркебузиров, получивших приказ вперед не высовываться, бестолку не стрелять, порох зря не тратить и как только испанцы начнут отступать, а я не сомневался, что так и будет, не геройствовать, удирать сразу и быстро.
Утро было удивительно приятным. Солнце еще не припекало. С моря дул свежий ветер, наполненный запахом сухих водорослей. Если закрыть глаза, кажется, что находишься на пляже. Я так и делал время от времени, шагая на автопилоте вслед за центральной баталией, которой командовал Педро ди Вера. Во время построения я помелькал перед ним, чтобы не сомневался, что Черная банда в деле.
Обстрел начался, когда мы были примерно за милю до вражеского укрепленного района. Били из фальконетов и довольно часто. Делаю вывод, что с порохом и ядрами у них проблем нет. Первое, выпущенное по той баталии, за которой шагал я, легло с перелетом, чуть не зацепив моих подчиненных. Мысленно пожелал французским артиллеристам бить точнее. Прислушались. Следующее не долетело, а начиная с третьего, попадали в испанских пикинеров, выбивая за раз от одного до пяти человек убитыми и ранеными. Я обошел одного из последних, молодого парня, сидевшего на земле с бледным лицом, искривленным от боли, и сжимавшего двумя руками левую ногу выше колена. Голень была раскромсана ядром, торчали сломанные кости, а ступня в кожаном коричневом башмаке висела на шкуре, уцелевших мышцах и порванной, красной ткани чулка, потемневшей от крови. Если соратники после атаки помогут добраться до обоза, в лучшем случае станет инвалидом, и место ему будет на паперти.
— Перетяни ногу ремнем, чтобы кровь не шла, — посоветовал я на испанском языке.
Реакции не заметил. То ли парень отупел от боли, то ли не понял. Единого испанского языка пока нет. В каждой провинции, а порой и в каждой деревне, говорят на своем диалекте.
Испанцы дошли до рва, выкопанного перед вражескими позициями. Там фальконеты сменили аркебузы, ударившие залпом с вала и почти полностью выкосившие первую шеренгу. Я завалил пару артиллеристов из того фальконета, напротив которого оказался и который будет стрелять по нам во время отступления. Выкосить весь расчет не успел, потому что пикинеры дрогнули.
— Отступаем бегом! — приказал я своим подчиненным.
Во время этого процесса мы должны быть впереди, чтобы испанцы служили нам щитом. Впрочем, ядро может попасть в кого угодно. Собирался было помочь раненому в ногу добраться до обоза, где есть лекари, которые единственное, что умеют делать хорошо и быстро, так это ампутировать конечности. Опоздал. Парень лежал на спине, раскинув в стороны руки с засохшей кровью на ладонях. Скорее всего, выходец из бедной деревенской семьи, младший сын, которому ничего там не светило, и это был его первый и последний бой.
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Удача решила быть благосклонной к обеим сторонам конфликта и на этот раз помогла осажденным французам, наслав на осаждавших дизентерию. Я говорил своим подчиненным, чтобы пили воду только из чистых родников, или кипятили, или смешивали с вином. Последний вариант им нравился. Проблема была в отсутствии вина. Из окрестностей Марселя все было вывезено и выпито до нас. В итоге несколько десятков воинов ходило без штанов, чтобы не снимать их по много раз за день, или не вылезали из кустов, где соорудили стульчаки, на которых сидели с короткими перерывами на сон.
Заразился и Антонио ди Лейва. Его ослабленный подагрой организм не справился с болезнью. Узнав о смерти испанского полководца, я собрал Черную банду и объявил, что деньги за последние почти два месяца службы нам больше не светят. Не стал показывать пальцем, кто в этом виноват. Все и так знали. Перспектив захватить Марсель и знатно поживиться я тоже не наблюдал. Так что торчать здесь и болеть не видел смысла.
— Утром я уезжаю домой. Кто хочет, может присоединиться, кто не хочет, переходите к другому кондотьеру. Может быть, вам заплатят и за отслуженное ранее, — закончил я выступление.
Весь остаток дня и первую треть ночи наш лагерь бурлил. Ландскнехты собирались группами и обсасывали варианты. Оба были плохие. Оставалось опередить, какой хуже. Я был уверен, что останутся только больные. Куда им ехать, если каждые четверть часа, а то и чаще, надо посидеть орлом⁈ Оказалось, что именно они хотят уехать больше остальных. Уверены, что болеют потому, что место проклятое. Остались больше тысячи здоровых, которым жалко было терять почти десять золотых дукатов. Я отдал их командиру Георгу Бирхалсу кондотту, подписанную с покойным Антонио ди Лейвой, для получения денег, если вдруг случится невероятное и император вдруг расщедрится.
Уведомив утром Педро ди Веру, чтобы известил своего правителя, что Черная банда уходит из-за неуплаты жалованья, я с двумя тысячами конных аркебузиров покинул осадный лагерь. Поскакали сразу на Ниццу. От нее вдоль берега моря доберемся до Генуи и дальше до Рима или кому куда надо. Несмотря на жару, двигались быстро, преодолевая за день километров сорок и даже больше. Во второй половине десятого увидели городские башни и купола.
Миль за десять до Генуи я обратил внимание, что деревни на нашем пути были пусты. Крестьяне прятались в лесах. Собирались купить у них еду и вино. Не хотят продавать, заберем бесплатно, что найдем. Городские ворота тоже оказались запертыми, и на башнях и сторожевом ходе стояли воины, несмотря на то, что французской армии или какой-либо другой рядом не наблюдалось. Можно было бы предположить, что ждут нападение с моря, но в гавани у причалов и на рейде много торговых судов, которые в подобных ситуациях разбегаются заранее. Чтобы не нарваться на неприятности, предназначенные не нам, я приказал остановиться на лугу в полумиле от города, а сам поехал туда с охраной из десятка воинов. Надо было узнать, что тут случилось, и договориться с купцами. В деревенских домах мы находили мало съестного, на всю Черную банду не хватало.
На нижней площадке надвратной башни стояло человек восемь. Все в доспехах, несмотря на жару и отсутствие врагов. Обычно так наряжаются гражданские, желающие хотя бы изредка выглядеть крутыми. Конечно, можно и нас считать врагами, но ехали мы без огнестрельного оружия и явно не атаковать запертые ворота через ров, широченный, метров пять, и глубиной не меньше четырех.
Я остановился на краю рва, поздоровался, представился, проинформировал:
— Мы возвращаемся из-под Марселя. У императора Карла закончились деньги, задолжал нам за два месяца, так что дальше пусть воюет без нас. Хотели бы купить у вас хлеб, мясо, рыбу, вино. Организуйте как-нибудь в порядке исключения подвоз еды на две тысячи человек. Можем через корзину, спускаемую от вас, но потребуется несколько и займет много времени, — и задал вопрос: — А с кем вы воюете?
— Галеото Пико, граф Конкордский, и кондотьеры Гвидо Рангони и его зять Чезаре Фрегозо, позор нашего города, сговорившись с сарацинскими пиратами решили захватить Геную. Мы приняли вас за один из их отрядов, — ответил стоявший на нижней площадке, мужчина лет пятидесяти пяти с почти полностью седой бородой средней длины, облаченный в новенькие, муха не топталась, вороненые доспехи.
— Гвидо Рангони знаю. Несколько лет назад выиграл у него в Венеции сотню дукатов. Он считал себя лучшим фехтовальщиком в мире, — сообщил я.
— Так это был ты⁈ — воскликнул седобородый мужчина таким тоном, словно наконец-то нашел человека, который спас его много лет назад.
— Да, утер ему нос, — подтвердил я.
— Открывайте ворота и опускайте мост! — скомандовал он кому-то из стоявших позади и попросил меня: — Задержись. Надо поговорить с тобой.
Встретил он меня по ту сторону ворот уже без доспеха. На нем была шапка с красным верхом и белым околышем, на котором вышиты желтые зубья, из-за чего напоминали корону. Это повседневный головной убор дожа Генуи. Есть еще парадный с ободом и зубьями из золота. Избирается дож из представителей знатных семей раз в два года в начале января и только на один срок. Нынешнего звали Кристофоро Россо.
— Я правильно понял, что Черная банда сейчас без кондотты? — первым делом спросил он.
— Да, едем по домам. Задержались на службе у императора из-за Антонио ди Лейвы, который всегда со мной рассчитывался. Он умер, а император Карл слово держать не умеет, — подтвердил я.
— Царство ему небесное! — перекрестившись, пожелал дож и задал следующий вопрос: — Мы можем вас нанять?
— Если есть деньги, запросто! — произнес я. — Но только не в долг. Предоплата за два месяца — и мы служим весь этот срок, день в день. Заплатите еще, прослужим дольше.
— Генуя нанимает вас! — торжественно произнес дож Кристофоро Россо. — Утром получите плату за два месяца, а сейчас заезжайте в город, располагайтесь в осадной казарме. Прикажу, чтобы вам доставили туда продовольствие.
Мы искали в одном месте, а нашли, где не ждали.
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Они появились через день с запада. По местным меркам большая армия, тысяч десять-двенадцать. Предполагаю, что у дожа Кристофоро Россо была информация о приближении врагов, поэтому и заключил так быстро кондотту с Черной бандой и выдал предоплату без задержек. Мало ли, вдруг мы испугаемся большой армии и передумаем защищать город⁈ А так договор подписан, деньги получены, надо отрабатывать, иначе больше никто не наймет. Мы и не собирались отказываться. Несмотря на работу вражеских агентов, которые пытались раскачать горожан на бунт, поддержки у них не было. Не так, чтобы совсем. Всегда есть недовольные любой властью и желающие половить рыбку в мутной воде, но их оказалось слишком мало. Зато желающих защитить родной город было много. Порой слишком. Они толпились на крепостных стенах, мешая моим аркебузирам.
Верхняя площадка на надвратной башне была небольшая, поместились всего три фальконета. Они стояли слишком близко, из-за чего артиллеристы иногда мешали друг другу. Мы подождали, когда враги подойдут на дистанцию уверенного поражения, чтобы не жечь зря порох. Это был отряд смешанной конницы: кто-то в латных доспехах, кто-то в хауберке, кто-то в гамбезоне. Лошади защищены по достатку хозяина. Ехали медленно, как на прогулке. Остановились за две трети мили от ворот, растянувшись в ширину. Именно этого я и ждал. Фальконеты навел сам. После чего отошел в угол и встал у просвета между каменными зубьями, сильно обкрошившимися, словно кто-то погрыз их, как сухие твердые галеты. Рядом стоял генуэзский дож, облаченный в новенький вороненый латный доспех, как в траурный костюм. По профессии Кристофоро Россо врач. Злые языки утверждали, что лечил от всего сразу и одним набором из десятка снадобий. Если не помогало одно, прописывал другое. Пока добирался до последнего, больной или выздоравливал, или умирал, поэтому будущий дож считался хорошим врачом.
— Огонь! — скомандовал я.
Тлеющие пальники словно бы клюнули обрезки гусиных перьев, начиненных порохом и вставленных в запальное отверстие. Почти мгновенно раздался залп трех орудий, вылетели клубы черного дыма. Фальконеты откатились назад, ударившись крепкими деревянными лафетами о каменный барьер, ограждавший внутреннюю сторону площадки. Ядра отправились к цели. Хотелось бы сказать, что видел полет этих чугунных валькирий, но нет. Зато конечные точки маршрута не остались незамеченными. Одно ядро попало в грудь лошади, убив ее мгновенно, а два угадали выше, в тела всадников, причем каждое поразило не меньше пары. Неожиданным этот залп назвать нельзя, однако всадников он застал врасплох. Такое впечатление, что они действительно выехали на конную прогулку, а тут какие-то хулиганы напали на мирных и спокойных. Весь конный отряд сразу развернулся и рванул в обратную сторону, к пехоте, шагающей по дороге, позабыв захватить раненых соратников.
— Хорошее начало! — похвалил генуэзский дож. — Мне говорили, что Черная банда стоит своих денег. Убедился в этом лично.
— То ли еще будет! — весело пообещал я, потому что и самому понравилось, как удачно мы выстрелили.
Больше враги не приближались на такую дистанцию большими группами, только два-три всадника или три-пять пехотинцев. Тратить на них порох невыгодно. Пойдут на штурм, тогда и получат сполна. Пока что они обустраивали лагеря, готовясь к продолжительной осаде, надеясь взять измором. Пушек большого калибра у них нет, а малого не шибко помогут во время штурма. Генуэзцев такой вариант тоже устраивал. Запасы в городе большие, подвоз с моря не перекрыт. Месяца через два-три начнутся холода. Зимы сейчас морозные, а обитатели Апеннинского полуострова всегда были теплолюбивыми. Это германцы готовы воевать круглый год, только плати.
Я тоже никуда не спешил. Зарплата идет, потерь нет, репутация моя растет. Для меня деньги не важны. Зато для моих подчиненных очень даже. Мы пролетели с имперцами, трофеев хороших не взяли. Возвращаться домой с пустыми карманами и куковать зиму, подрабатывая, кем попало и где попало, готов был мало кто. Просидят пару месяцев за крепкими стенами и на хорошей кормежке, получат свои десять золотых — и зима уже не так страшна. Поэтому я даже не заикался о ночных вылазках. В городе есть еще две кондотты смешанного типа, пикинеры и немного аркебузиров. Пусть они и проявляют рвение, доказывают, что стоят заплаченных им денег. Черной банде никому ничего доказывать не надо. Никто не сомневается, что мы лучшие.
Осаждавшие так и не решились на штурм. Попробовали рыть апроши. Дисциплина у них слабая, поэтому процесс быстро заглох после того, как я подстрелил из винтовки несколько раззяв. В конце третьей недели осады вражеская армия вдруг резко снялась и ушла на северо-запад, в сторону Турина. Причину мы узнали через день, когда прискакали гонцы от правителя Священной Римской империи, которому надоело осаждать Марсель. Неудачный город для него. Уже дважды за сравнительно короткий промежуток времени выдерживает осаду и после каждого раза становится еще более мотивированным защищаться.
Вместе с имперской армией прибыла и треть Черной банды, понадеявшаяся на порядочность императора. Само собой, ничего им не обломилось, потому что денег в казне нет. Их там никогда нет, даже когда много. Узнав, что мы уже заработали почти за месяц и впереди оплаченный второй, сильно расстроились. Мой образ фартового командира, сильно помутневший во время ухода из-под Марселя, заиграл новыми, яркими красками.
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Маленькое герцогство Мантуя, расположенное на островах в болотистой местности в центре северной части Апеннинского полуострова, можно сравнить с носовым платком, уроненным в лужу. Раньше у него было два плюса: легко защищать и, благодаря реке Минчо, притоку По, находился на торговом пути между восточным и западным берегами полуострова. Теперь есть третий — толковый и беспринципный правитель Федерико Гонзага. Именно при нем Мантуя стала герцогством. Пообещал императору Карлу, что женится на его кузине Хулии Арагонской, подписал брачный контракт — и титул в кармане, из графа превратился в герцога. Для этого ему пришлось договориться с Климентом, папой Римским, чтобы аннулировал предыдущий, еще не вступивший в силу из-за малолетства невесты Марии, сестры Бонифация, маркиза Монферратского, потомка константинопольских Палеологов. Тот вдруг падает с лошади и умирает. Маркграфство переходит к бездетному дяде, который решает в сорок пять лет наконец-то жениться и произвести наследника. Видимо, во время этого процесса перестарался, потому что умер на следующий день после свадьбы. Наследницей стала его племянница Мария. Федерико Гонзага отстегивает императору Карлу пятьдесят тысяч дукатов и аннулирует брачный контракт с его кузиной. Деньги у герцога водятся, потому что в начале правления принял законы, стимулирующие в Мантуе торговлю и производство. Климент, Папа Римский, принципиальнейший и бескорыстнейший, как все понтифики, отменяет свое предыдущее решение. Зря старался, потому что несостоявшаяся жена вдруг умирает. Наверное, от счастья. В итоге герцог Мантуанский женится на ее младшей сестре Маргарите, чтобы приобрести территорию в более сухом месте и граничащую с Генуэзской республикой — старым деловым партнером. Род Гонзага славится в Западной Европе, как лучший коннозаводчик, поставляющий великолепных лошадей всем, у кого хватит на них денег. В Генуе таких много.
Осталась самая малость — забрать Монферрато у Франческо, маркграфа Салуццо, который подсуетился во время вторжения французов. Он был в родстве с домом константинопольских Палеологов, правивших в маркграфстве. Если исходить из французского закона, что лилии не прядут, то есть женщины наследовать титул не могут, а Франческо ди Салуццо воспитывался при французском дворе, то получается, что взял свое. Только вот императору Карлу еще один французский ставленник рядом с Миланом ой как не нужен. Поэтому и объявился в Генуе герцог Федерико Гонзага в надежде выпросить военную помощь. Ему бы с радостью помогли, но к тому времени правитель Священной Римской империи понял, что знаменитым военачальником он не станет, а меньшее его не устраивало. Вдобавок свита, чутко уловившая смену вектора, объяснила, что не императорское это дело — шляться с армией, переносить трудности. Для этого есть толковые подданные. Пора заняться государственными делами, которых накопилось много. Так что пусть герцог Мантуи как-нибудь сам решит этот вопрос. Тем более, что денег у него много, а императорская казна пуста, совсем пуста, даже ландскнехтам заплатить нечем.
Не нужен был французский ставленник в Монферрато и генуэзцам, у которых имелись и деньги, и наемники. В том числе и Черная банда, получившая за два месяца вперед и обязанная отслужить, где прикажут. Геную оборонять теперь не от кого. Так что можно отправить ландскнехтов в поход. Не знаю, на каких условиях они договорились с мантуйским герцогом. Главное, что мне предложили пополнить отряд аркебузирами, пришедшими с имперской армией, и доплатили за них до конца действующей кондотты. К Черной банде добавили других ландскнехтов. Всего набралось около четырех с половиной тысяч. Командующим формально считался Федерико Гонзага. Приказы отдавал я.
Первый был герцогу Мантуи:
— Купи у генуэзцев двадцать брент пороха. Попробуем заложить мину под крепостную стену. Это сильно ускорит захват города.
На самом деле так много пороха требовалось только для маскировки. Я от безделья изготовил немного нитроглицерина, которым пропитал диатомит, получив динамит. Если быть точным, во время охоты я увидел эту осадочную горную породу и подумал, что можно было бы с ее помощью восстановить запас взрывчатых веществ. Много времени и сил потребовалось на изготовление олеума (концентрированной серной кислоты) и азотной кислоты и их смешивание с полученным из оливкового масла глицерином при постоянном помешивании и охлаждении добавлением поваренной соли. После чего полученную смесь разделили на примитивном сепараторе и очистили с помощью воды и соды. Теперь у меня был десяток динамитных брусков. При умелой закладке их хватит, чтобы приподнять куртину любого замка. Много пороха нужно было, чтобы никто не догадался, что используется другая взрывчатка, более мощная. До нее надо дорасти морально и духовно, иначе уничтожишь слишком мало людей.
До города Казале, столицы маркграфства Монферрато, мы дошагали не спеша за пять дней. Он расположен на правом берегу реки По у холмов. Стены каменные высотой метров пять с половиной. Башни прямоугольные раза в полтора-два выше. Современных дополнительных укреплений от артиллерии не имеет. Впрочем, у нас нет пушек крупного калибра, только фальконеты. В северной части города видимый издали, шестиугольный замок с четырьмя круглыми башнями — резиденция правителя. Сейчас в нем обитает маркграф Салуццо.
Мы обложили город с трех сторон. Федерико Гонзага предлагал переправить часть отряда на левый берег реки По и блокировать движение по ней. Я отговорил. У нас и так мало людей для полноценной осады. К тому же, это ведь его будущие поданные. Так что, кто хочет, пусть уплывает. Вернутся после захвата города. Надеюсь, это случится скоро. Первым делом занялись сооружением блокпостов напротив ворот. Усилили их фальконетами, на случай, если осажденные решатся на вылазку. Я объехал город, нашел место, где удобнее заложить мину. Там был крутой склон, так что не придется долго долбить известняк, чтобы оказаться под крепостной стеной. Вдобавок в этом месте она ниже и, наверное, уже, потому что нападения не ждут. Именно там и начали сооружать галерею, чтобы рабочие могли свободно перемещаться. Материал заготавливали в лесу и находили в деревнях по соседству, разбирая сараи. Осажденные пытались мешать нам, кидали каменюки, но я быстро отучил их. Выводил на позицию аркебузиров, которые стреляли, как умели, а сам под их шум поражал самых резвых защитников. Через два дня стоило появиться там аркебузирам, как осажденные мигом рассасывались. К тому времени уже углубились в склон метра на три, так что работающим были не опасны летевшие сверху каменюки, только во время захода-выхода.
Штольню повели под небольшим углом вверх. Обломки сами или с небольшой помощью катились наружу. Я примерно рассчитал, что углубиться надо метров на двенадцать. Там вырубим боковую камеру на десять брент пороха. Еще столько же оставим на замок. Работа в штольне шла с утра до позднего вечера. Трудились только добровольцы из ландскнехтов, которым герцог Мантуи пообещал доплатить по золотому дукату, а вечером выдавал вдобавок к обычному рациону еще фунт мяса и генуэзскую амолу (примерно девятьсот грамм) вина. Чувак оказался не жадным. Этим и ухоженной бородой и военной выправкой, хотя такого понятия сейчас нет, напоминал мне одного успешного одесского фабриканта.
К концу одиннадцатого дня подземные работы были закончены. Я забрался в штольню, прошел с горящим факелом до камеры. Там было сухо и тихо. Сразу вспомнилось детство, подвал под домом, где были сараи с углем. Это было наше место для игр и других дел, о которых взрослым не положено было знать. В камере имелось много выступов. Можно подправить, стесать их, но я спешил. Впереди захват замка, а мне хотелось успеть до конца кондотты. Обычно лишние дни, до недели, а то и двух, не оплачивают.
Спустившись к входу в штольню, где было просторнее, потушил факел и выкинуло его наружу. После чего приказал заносить бренты с порохом. Раньше работали при свете, а сейчас приходилось нести в потемках, спотыкаясь, налетая на выступы на стенах. При этом понимали, что, если груз рванет, подметки найдут на противоположном берегу реки, поэтому спешили и ошибались чаще. В общем, ругани хватало. Когда из штольни вышел доставивший десятую бренту, приказал ему и всем остальным уматывать, как можно быстрее и как можно дальше. Побежали лихо, будто увидели, что я поджег короткий огнепроводный шнур.
Вернувшись в камеру, нашел ощупью крайнюю бренту, вскрыл бронзовой фомкой. Порох в ней был сухой и казался теплым. Зарыл в него бруски динамита, придавив последним конец огнепроводного шнура. После чего начал осторожно разматывать его, двигаясь задом наперед. В штольне было светлее, пошел быстрее. До края ее не хватило с метр шнура. Поджег конец, вспомнив, что в фильмах герой обязательно прикуривал от тлеющего огонька. Табак еще не добрался сюда, так что обойдемся без красивого жеста. Положив шнур на неровный грунт, я метнулся по галерее. Спешил не потому, что вот-вот рванет, а опасался каменюки с крепостной стены. Аркебузиры стояли наготове, но вдруг найдется отчаянный смельчак⁈
— Уходим подальше! Быстро! — крикнул я своим подчиненным.
Они видели, что случилось со стеной в Кунео, поэтому повторять не пришлось.
Я успел дойти до того места, где стоял Федерико Гонзага, облаченный зачем-то в новенький вороненый латный доспех. Он воевал под командованием Просперо Колонна, так что тяги гражданских к военным понтам не должен иметь. Мне показалось, что это тот самый доспех, который носил генуэзский дож Кристофоре Россо, хотя мантуйский герцог покряжистее будет.
— Когда будешь взрывать? — спросил он.
— Сейчас увидишь! — улыбнувшись, ответил я.
В этот момент и бабахнуло. Оглянувшись, я увидел, как на склоне взметнулось темное облако из дыма и грунта. Мне показалось, что оно поднялось выше главной городской шестидесятиметровой колокольни. Взрывная волна добралась до нас и легонько обдала теплым воздухом.
— Каспита! — восторженно проорал Федерико Гонзага.
Это восклицание многозначное. Можно перевести и «Как красиво!», и «Черт побери!». Подходили оба варианта и все остальные тоже.
Облако рассеивалось, оседало долго, точно хотело подготовить зрителей к невероятному зрелищу. Крутой склон превратился в пологий, благодаря обсыпавшимся обломкам крепостной стены. Рухнула вся куртина, что была над штольней, и накренилась угловая башня. Теперь в город можно было зайти без проблем, пусть и не строем.
Эта мысль пришла в голову и герцогу Мантуи, задал вопрос:
— Идем на штурм?
— Давай подождем. Обычно после таких разрушений сдаются, — посоветовал я.
Не ошибся. Минут через десять на краю склона появилась небольшая делегация, которая замахала белыми тряпками, сигнализируя о желании пообщаться. Такие же сигналы подавали и с надвратной башни, от которой шла дорога в сторону Генуи.
— Иди в свой шатер, встречай парламентеров, — подсказал я Федерико Гонзага и добавил шутливо: — Будь строг и справедлив, как с нашкодившими сыновьями!
Не знаю, какие условия выдвигал он горожанам. Наверное, не самые лучшие, потому что переговоры затягивались, а потом стали не нужны. Франческо ди Салуццо, впечатленный взрывом, представил, наверное, как взлетит вместе с замком, и решил не испытывать судьбу. Он со свитой переправился через реку на лодках, а коней отправили вплавь. На противоположном берегу оседлали их и поскакали на запад, в сторону Турина. Может, выше по реке опять пересекут ее и поедут на юго-запад, в маркграфство Салуццо. Расширить владения за счет чужих не получилось. Теперь свои бы не потерять.
Герцог Мантуи тоже впечатлился и предложил мне перейти к нему на службу, стать наместником маркграфства Монферрато.
— Не хочу, чтобы ты попал из-за меня в неловкое положение. Во время Африканской кампании похожее предложение мне сделал сам император Карл, и я отказал, потому что служу Папе Римскому. Если приму твое, получится, что ты поставил себя выше, и им обоим это очень не понравится, — на полном серьезе сказал я.
— Да, ссора с такими влиятельными людьми мне не нужна, — согласился он и попросил: — Ты умеешь захватывать города. Значит, знаешь, как защищать. Подскажи, что надо сделать, чтобы Казале стал неприступным?
— Таких крепостей нет. Захват любой — это вопрос времени и средств. Могу посоветовать, как укрепить, чтобы расходы оказались несопоставимыми с ожидаемым доходом, — предложил я.
— Тоже хорошо, — согласился Федерико Гонзага. — Я щедро отблагодарю. Называй свою цену.
В юности я прочитал в какой-то книге о камее Гонзага — парном портрете из трехслойного сардоникса. Тогда подумал, что на ней изображен этот самый Гонзага с женой. Уже в зрелом возрасте побывал в Эрмитаже, увидел ее и узнал, что изготовлена в Древнем Египте примерно в третьем веке до нашей эры неизвестно кем. Кто изображен — тоже тайна. Название получила потому, что Гонзага были первыми упомянуты в документах, как ее владельцы. Потом камея будет переходить из рук в руки, достанется первой жене Наполеона, та подарит российскому императору Александру и последним собственником станет музей.
— Слышал, что у тебя есть камея из трехцветного сардоникса с двойным портретом, — закинул я.
— Не у меня, а у моей мамы, — сообщил он.
Изабелла ди Эсте считается примадонной и меценаткой всего Апеннинского полуострова и его окрестностей. Отнять у нее камею не получится. Злые языки утверждают, что в первую очередь она любит произведения искусства и их создателей, причем всех подряд, независимо от таланта, во вторую — своих сыновей, в третью — собак, в четвертую — дочерей. Мужа в этом списке нет. Если исходить из того, что женщины, овдовев, перекрашивают мужа в противоположный цвет, покойный — курносый коротышка — был для нее всем. Такие чудеса случаются и в браках по расчету.
— Тогда подари лошадь твоего завода, — попросил я.
— Пришлю ее в Рим, — пообещал герцог Мантуи.
Спешить мне было некуда. Надо досидеть в Казале до конца кондотты, вернуться в Геную в последний день ее, распрощаться и убыть домой. Я неторопливо начертил бастионную систему укреплений, которая превратит город в звездную крепость, показал на местности, где и что возвести, где какие пушки поставить и подразделения разместить. Если сделает всё, как я посоветовал, и назначит толкового коменданта, захват Казале кому-то обойдется очень дорого. В том, что на город будут нападать, я не сомневался. Он сейчас между двумя тектоническими плитами — Францией и Священной Римской империей, которые будут наезжать друг на друга и крошить всё, что между ними.
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В начале января во Флоренции грохнули Алессандро ди Медичи, ставшего к тому времени герцогом по милости императора Карла. Сделал это его родственник, с которым никак не могли поделить наследство. Флорентийцы засуетились, чтобы не повторить судьбу Милана, не превратиться в имперский город. Единственный, кого они смогли найти на замену, был Козимо ди Медичи, семнадцатилетний сын создателя Черной банды. Лошадка была темная, поэтому правитель Священной Римской империи не спешил ее утверждать. Новый глава герцогства был типа исполняющего обязанности. Я его не видел ни разу, поэтому никаких чувств не испытал, услышав эту новость.
В то время я занимался новыми проектами, строительными. Благодаря невоинственному и сравнительно бережливому Папе Римскому, в Вечном городе установился порядок и появились деньги. Как следствие, начал наполняться жителями. Сперва я покупал заброшенные или строил на пустырях новые двухэтажные мастерские, которые сдавал в аренду. Потом вспомнил свой древнеримский опыт и решил построить инсулу. Сейчас такого названия нет. Значит, просто пятиэтажный дом для бедняков. Платить они будут мало, зато поместится много.
Толковых архитекторов в Риме хватало. Надо было всего лишь найти не зацикленного на личной славе, готового построить дешево и просто, но при этом добротно. Не хотелось, чтобы здание рухнуло, похоронив под обломками жильцов. В конце концов, выбрал Гвидо Моретти сорока трех лет, опытного, толкового и неамбициозного. Точнее, в молодости он наверняка мечтал прославиться, но уже перегорел и сосредоточился на обеспечении нормального уровня жизни для своей семьи, в которой было девять детей. Я хорошо простимулировал его приличным жалованьем и проинформировал, что проект не последний. Если справится, будет обеспечен работой на несколько лет. Гвидо Моретти проникся и предложил несколько толковых дополнений. Он лучше меня знал, что нужно нынешним небогатым римлянам.
Я не забыл о плывунах, приказал пробурить шурфы на участке, который собирался купить для строительства дома. Грунт оказался плотным, стабильным. Заложили фундамент и начали возводить прямоугольную пятиэтажку, вытянутую вдоль улицы, с закрытым двором и подвалами под склады, погреба, помещениями под лавки и мастерские на первом этаже, более просторным жильем на втором и третьем и маленькими квартирками на последних двух. Уже есть деревянные подъемные краны с топчаковыми колесами, в которых ходят работники, поднимая и опуская грузы. Я купил небольшой, осиливавший около полутоны груза, когда коробка подросла до уровня третьего этажа. Скрипел громко, протяжно, доводя до бешенства живших по соседству. Зато сразу освободилось с десяток работников, которые раньше только тем и занимались, что целый день поднимали наверх с помощью ручных лебедок или на горбу таскали камни, кирпичи, бревна, доски…
Параллельно я занимался сельским хозяйством, в том числе пасекой, которая разрослась уже до трех сотен ульев. Кондитерская фабрика требовала много меда. Да и воск уходил хорошо. Я даже подумывал, не завести ли опять свечной заводик? Решил, что навар будет маленький в сравнение с той же стройкой и сдачей жилья в аренду. Плотно занимался садами и виноградниками, частично обновив их. Поле ушло на второй план. Выращивал на нем то, что требовалось семье, продавая остатки.
От этих мирных хлопот меня отвлек нежданный гость. Я встретился с ним на дороге, возвращаясь с виноградника на жеребце караковой масти, полученным от Федерико Гонзага. У коня большая примесь ахалтекинца, благодаря чему имеет шикарный экстерьер. Юноша пошел в мать, поэтому я не сразу понял, что пожаловал ко мне в гости со свитой в шесть человек и двумя навьюченными лошадьми сам Козимо ди Медичи, недогерцог Тосканы. Несмотря на жару, на нем был новенький «белый» латный доспех из отличной стали, ни пятнышка ржавчины. По краям груди, прикрывая подмышки, по круглой пластине с длинным, сантиметров семь, шипом в центре. Наверное, нужны, чтобы в рукопашном бою столкнуться с врагом грудь в грудь и проколоть его. Другие разумные варианты мне в голову не приходили. Вместо шлема, который вез слуга, замысловатая шапка из красного шелка, что-то типа скомканного берета.
Остановившись, он, стараясь казаться властным, произнес высоким голосом:
— Я ищу синьора Алессандро Гофмана. Как к нему проехать?
— Ты его нашел, — ответил я и, приняв за богатого сопляка, решившего присоединиться к Черной банде, потребовал: — Представься.
— Я Козимо ди Медичи, герцог Тосканы! — заявил он таким тоном, будто я обязан был знать это раньше.
— Рад знакомству! — произнес я и пожелал: — Надеюсь, у нас будут такие же хорошие отношения, как с твоим отцом.
— Именно об этом мне и надо поговорить с тобой, — продолжил он, собираясь, видимо, сразу выложить цель визита.
У меня опять был всего один вариант, что именно ему надо, но пока не имел однозначного ответа, поэтому предложил:
— Поехали ко мне. Отдохнешь с дороги, пообедаем, побеседуем, — и поскакал впереди, как бы показывая дорогу, хотя мой загородный дом уже был виден.
Когда гость спешился во дворе, я приказал слугам, вышедшим на крыльцо:
— Проводите синьора герцога и его свиту в гостевые комнаты, помогите принять ванну, переодеться, — а Козимо ди Медичи сказал: — Буду ждать в гостиной.
Это помещение в загородном доме небольшое. Оба окна на север и закрыты белыми шторами с желтыми цветами, поэтому в нем всегда полумрак и прохладнее, чем в других комнатах. Возле камина, из которого все еще несет гарью, стоят два низких и очень мягких кожаных кресла, а между ними низенький столик, который в будущем станут называть журнальным. На нем два серебряных кубка и кувшин с красным вином и зеленая стеклянная чаша с разноцветным мармеладом, посыпанным белой сахарной пудрой. Обычно я сижу там один, потому что жене быстро надоедает говорить в пустоту.
Гость появился минут через двадцать с еще мокрыми короткими темно-русыми волосами, одетый в черное джуббоне с воротником стойкой и выпущенным наружу кружевным воротом чистой белой нижней рубахи и темно-красные штаны-чулки с черным выпирающим гульфиком и обутый в черные кожаные башмаки с завязками сверху и без каблуков. В невысокое темно-коричневое кресло опустился с мыслью, что оно не настолько мягкое, как оказалось, поэтому дернулся испуганно, а потом покачал головой.
— Не перестаю удивляться в твоем доме. Нигде больше не видел такого, — признался Козимо ди Медичи.
В моем городском доме, где все такое же, перебывала половина Рима, чтобы посмотреть на диковинки: ванну, душ и умывальники с кранами горячей и холодной воды, унитазы со смывом, кухонные плиты, мебель, странную и удобную…
— Скоро будет в каждом богатом доме, — предрек я и жестом приказал слуге, чтобы налил гостю вина.
Козимо ди Медичи слишком внимательно и напряженно наблюдал, как слуга наполняет серебряный кубок. Я вдруг увидел перед собой испуганного, затравленного юношу, который оказался втянутым в опасную игру, правила которой не знает, а ставкой является его жизнь.
— Все люди враги? — озвучил я то, что вертелось в его голове.
Недогерцог смутился на мгновение, а затем посмотрел на меня с вызовом, как на одного из врагов.
— Вот поэтому и не иду во власть, — продолжил я. — Пей вино без опаски. Я не убиваю бесплатно, тем более, гостей в своем доме.
Козимо ди Медичи опять смутился, потом расслабился и неплохо так приложился к кубку. Видимо, путешествие в латном доспехе в жару — то еще удовольствие. Или предстоящий сложный разговор, от которого зависела его жизнь.
— Хорошее вино! — искренне похвалил он, а закусив мармеладом, блажено замычал: — Вкуснотища! Моя мама постоянно покупает эту сладость у римского купца. Надо будет привезти ей в подарок. Где она продается?
— Это мармелад. Его делают мои люди. Перед отъездом дам для твоей мамы, — проинформировал я и перешел к делу: — Что случилось? Зачем тебе срочно нужна Черная банда? Надеюсь, не с императором воевать?
Именно эту просьбу я не хотел услышать больше всего.
— Нет, с императором не мне тягаться, — серьезным тоном ответил он. — В Мирандоле сторонники республиканского правления собирают армию для нападения на Флоренцию
— В городе есть большой испанский гарнизон, — напомнил я.
— Я не доверяю ему. Меня предупредили, что испанцы могут уйти, если нападающих будет много. Я просил помощи у императора, предлагал жениться на его внебрачной дочери Маргарите, вдове убитого Алессандро. Он прислал всего полторы тысячи солдат, и всё, — поведал гость.
— Императору не нужны республиканцы, сторонники Франции, во Флоренции даже больше, чем тебе. Гарнизон никуда не уйдет, будет защищать город с тобой или без тебя. Вот именно этот момент и не ясен Карлу — на чьей ты стороне? Поэтому тебе устраивают проверку делом, а не на словах. Справишься, докажешь преданность империи — станешь герцогом, не справишься — убьют свои или чужие, — высказал я предположение и закончил шутливо: — Я не приму заказ на тебя в память о твоем отце!
— Мне сейчас не до шуток, — обиженно пробурчал Козимо ди Медичи.
Я уже заметил, что ему медведь на чувство юмора наступил, даже удивился, что он понял, что слова о заказе несерьезные.
— Напрасно. Ты приехал именно к тому, к кому надо. Уже одно то, что тебя поддержит Черная банда, будет сигналом для императора, на чьей ты стороне. Но придется заплатить, чего бы это ни стоило. Тех, кто начинал под командованием твоего отца, единицы, а остальные бесплатно воевать не будут. В первый раз обмануть нельзя, иначе больше никто из серьезных кондотьеров не будет иметь с тобой дело, — сказал я.
— Деньги есть, — заверил он. — Нужны будут еще, добавят богатые горожане. Им тоже есть, что терять, если придут республиканцы.
— Вот как раз словам богачей нельзя верить, — посоветовал я. — Чтобы быть богатым, надо уметь предавать вовремя.
— Ты тоже не бедный, — с серьезным лицом подколол гость.
— Я разбогател недавно, после разграбления Рима, и еще не обзавелся нужными привычками, — в тон ему сообщил я.
— Хочу завтра обратиться за помощью к Папе Римскому. Может, он повлияет на императора, — поделился недогерцог.
— Ни в коем случае, — предостерег я. — Ты поставишь его в неловкое положение, а такое не прощают. Папа Римский старается быть над схваткой, хочет помирить короля Франциска и императора Карла. Поддержав или отказав тебе, он очутится на одной из сторон.
— Мне настоятельно советовали встретиться с ним, — упрямо произнес гость.
— Не слушай советы врагов, — посоветовал я, который ему, в общем-то, тоже пока не друг.
Видимо, я сказал так, как надо, потому что Козимо ди Медичи нахмурил густые брови, красиво изогнутые, как у девицы на выданье, и пробурчал неохотно:
— Хорошо, не поеду к нему.
— Завтра отправляйся сразу во Флоренцию и веди себя так, будто всё у тебя плохо: с Папой Римским не увиделся, но почему, не объясняй, со мной, вроде бы, договорился, но подозреваешь, что подведу, — проинструктировал я.
— Почему? — удивился он. — От меня разбегутся последние сторонники!
— Пусть бегут. Они все равно бы предали тебя, — сказал я, после чего ответил на вопрос, процитировав Сунь Цзы: — Потому что война — это путь обмана. Если ты силен, покажи, что слаб, если слаб, покажи, что силен. Пусть враг поверит, что ты уже побежден, расслабится. В этот момент мы и нанесем удар.
— Ты точно не подведешь? — задал он вопрос, внимательно глядя мне в глаза.
— У меня долг перед твоим отцом, — не моргнув, соврал я.
В этой эпохе я никому ничего не должен, кроме своей семьи, но привык держать слово.
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Заметил, что большая часть кровавых побоищ происходит в хорошую погоду и в красивых местах. Красота — служанка смерти. На Апеннинском полуострове много восхитительных уголков. Один из таких я и выбрал для засады. Пока ждали вражескую колонну, подумал, что в будущем можно наведаться сюда в отпуск, а то и прикупить домишко, чтобы проводить все лето. Впрочем, не уверен, что в двадцать первом веке здесь останутся леса, сады, виноградники, а вместо них не вырастут уродливые фабрики, заводы, карьеры.
Вражеская колонна растянулась на пару миль, хотя в ней менее шести тысяч воинов. Дисциплины никакой. Сборная солянка из отрядов разной национальности. Впереди скакали сотни три французских жандармов и местных рыцарей, облаченных в латные доспехи. Именно они были нашей главной целью. У меня имелись большие сомнения, что Козимо ди Медичи заплатит сполна, а богатые трофеи помогут пережить это легче. В моем отряде сейчас тысяча сто аркебузиров и батарея из шести фальконетов. Узнав о движении вражеской армии, я вышел навстречу из Рима с теми, кто был под рукой и направился по кратчайшему пути, минуя Флоренцию, где место сбора Черной банды. Наверное, многие уже там, ждут нас. Если перещелкаем эти три сотни всадников и заберем доспехи и лошадей, каждому обломится месячное жалованье, а то и больше.
Впереди конного отряда скачет круглолицый чернобородый толстяк в дорогом латном вороненом доспехе с панцирем, украшенным мелкими деталями из золота. Дестриэ тоже в дорогом барде, кольчужно-пластинчатом. На голове красная лепешка на подставке, как я называю модный в этих краях тип головного убора. Шлем, наверное, везет оруженосец или вовсе едет в обозе. Они уверены, что бояться тут некого. Надо быть чокнутым, чтобы напасть на армию из шести тысяч воинов. Удивляюсь, почему они все в доспехах. Предполагаю, что в этом облачении нравятся сами себе и безмозглым барышням. Впрочем, барышни мозговитыми не бывают. Иначе, не дай бог, появятся морщинки на узком лобике, придется челку отращивать. У толстяка лоб тоже узкий. Или так кажется из-за надвинутого низко, красного, головного убора. Пуля попадает ему между переносицей и нижним краем околышка, заставив дернуть головой, а потом уронить ее на грудь.
Тут же гремят сотни аркебуз, сбивая всадников с лошадей. За ними рявкают парами фальконеты, выбивая картечью пехоту, которая топала медленно, вразвалку, во всю ширину дороги. Падают десятками. Уцелевшие удирают плотной толпой. Ни намека на сопротивление. Им вслед летят ядра, подгоняя, чтобы не вздумали вернуться слишком рано. С пехотинцев богатых трофеев не возьмешь. Мы отгоняем их от нашей добычи, подстреленных наездников в дорогих доспехах. Аркебузиры сбегают с обоих склонов на дорогу, добивают раненых. Пленные нам не нужны. Их заберут и убьют флорентинцы. Одни аркебузиры ловят лошадей, невредимых и раненых легко, другие вытряхивают из доспехов трупы и складывают комплектами, как будем продавать. Работают споро, дело знакомое. Нагруженных лошадей сразу уводят на то место, где ждут наши. На некоторые перегрузят часть добычи. На трофейные вся не помещается. Кое-кто идет к убитым пехотинцам, добивает раненых, шмонает трупы.
Когда уезжает последняя лошадь, нагруженная доспехами, я приказываю артиллеристам сниматься с позиций, выкатывать фальконеты на дорогу и уезжать. Сам остаюсь с двумя сотнями аркебузиров прикрывать отход. Ждем напрасно. Не появились ни конные, ни пешие разведчики. Такое впечатление, что мы перебили всю армию, хотя трупов на дороге всего сотен семь-восемь. Тоже неплохо для нескольких минут боя. Второй плюс в том, что такие большие потери до того, как добрались до города, который собираются осаждать, сильно подрывают моральный дух армии.
Я спускаюсь на дорогу, иду между окровавленными телами, которые лежат в самых разных позах, иногда нарочно не придумаешь, и размышляю о превратностях войны. Эти люди шли побеждать, захватывать добычу. Кто-то наверняка первый раз в жизни. В итоге валяются мордами в пыли, напитывая ее своей кровью. По некоторым уже ползают зеленые мухи, собираясь отложить в ранах, или во рту, или на глазах кучки желтовато-белых яиц. Когда мы уйдем, подтянутся птицы и начнут выклевывать мягкие ткани, пока не придут соратники и не похоронят, покидав трупы в мелкие, вырытые наспех, братские могилы. Ночью подтянутся хищники, раскопают и обгрызут. Шел с мечтой прославиться и разбогатеть, а превратился, пройдя через желудки птиц, лис, волков, в кучки удобрения. Все больше убеждаюсь, что война — мероприятие сельскохозяйственное.
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Наша засада надолго остановила республиканцев. Разведка у обеих сторон налажена хорошо, новости о событиях во вражеском лагере прибывают быстро. До нас дошло, что был совет командиров. Решали, не пора ли удирать? Победили оптимисты. Лидеры похода Филиппо Строцци, известнейший банкир, и Баччо Валори, советник почившего Алессандро ди Медичи, убедили остальных, что больше таких засад не будет. Их, действительно, не было, потому что почти половина армии проверяла местность по обе стороны от дороги. Зато в день проходили миль семь-восемь. В итоге к моменту прибытия к окрестностям Прато, их там ждала большая по численности армия защитников Флоренции. В Черной банде к тому времени было уже две с половиной тысячи аркебузиров. Вдобавок нам доверили еще одну батарею из пяти фальконетов. Будь моя воля, разгромил бы республиканцев только силами своего отряда.
К сожалению, нашей армией командовал ставленник испанцев Алессандро Вителли, которого положительно характеризовать можно только словом предусмотрительный. Не знаю, как он сумел втереться в доверие Альфонсо ди Авалосу, который сейчас командовал силами имперцев севернее Рима, но тот доверил ему защиту Флоренции. Единственное, в чем Алессандро Вителли послушал меня — встретили врага на заранее выбранной и подготовленной позиции, а не поперлись навстречу, чтобы сразиться, где придется. Поле боя находилось возле городка с приятным для русского уха названием Монтемурло (гора Мурло). Там мы и начистили мурло сторонникам республики, а точнее, своих карманов, потому что при предыдущем герцоге существующий строй их вполне устраивал.
Сражение началось ближе к полудню, в самую жару. Наша армия стояла на вершине длинного пологого неширокого спуска. На левом фланге должны были выдержать главный удар испанцы, на правом — атаковать германо-итальянские ландскнехты. Черная банда стояла в центре. Впереди одиннадцать фальконетов за невысокой насыпью. За ними шесть шеренг аркебузиров в разомкнутом строе с интервалами для прохода в тыл. Дальше — пикинеры из ополченцев, слабое звено, подляна от Алессандро Вителли. Как догадываюсь, он уверен, что аркебузиры отстреляются и отступят, а следом побегут неопытные горожане. Вот тут-то он и ударит с флангов по вражескому клину пехотой, отбившей нападение, и по фронту конницей, которая в резерве. К большому его сожалению, всё пошло не так.
Наши враги растянулись на ширину склона и поперли в атаку. Мне кажется, спешили так потому, что боялись, что кончится запал. Командовали ими не профессиональные военные, а банкир и администратор, решившие поиграть в полководцев. Почти всю конницу мы выбили в засаде. Осталась пехота, построенная одной баталией пикинеров с небольшим количеством аркебузиров на флангах. В передних шеренгах те, у кого приличные доспехи. Остальные нажимают сзади. Сперва шагали резво, а потом запыхались. Да и ядра из наших фальконетов притормаживали. Первый залп был высоковат, прошелся по головам в задних шеренгах. Второй и третий оказались результативнее, пробив плешины.
Когда дистанция сократилась метров до четырехсот, я скомандовал:
— Следующий — картечь!
Били залпом по очереди нечетные и четные орудия. Так выше результативность и короче промежутки между выстрелами для врагов. В таких случаях быстро улавливаешь ритм, подстраиваешься под него. Если знаешь, что сейчас полетит картечь, готовишься внутренне, замедляешь ход. Навстречу смерти не спешат. Потом ускоряешься, чтобы побыстрее добраться до пушек, убить артиллеристов, устранить угрозу. Первые два залпа основательно выкосили ряды тех, кто наступал на Черную банду. На флангах продолжали переть в атаку, а в центре образовалась впадина, которая быстро расширялась. Еще два залпа — и перед нами почти никого не осталось. Зато на флангах уже шло знатное рубилово.
— Расчеты отходят в тыл! — приказал я обслуге фальконетов.
Предполагал, что примерно так и будет, поэтому провел вчера учения, отработал разделение строя на две половины и поворот каждой косым фронтом к наступавшим на флангах. Я взял на себя командование правой половиной, которая должна была помочь испанцам, а стоявший рядом Георг Бирхалс — левой, своим соплеменникам. Маневр выполнили кривовато, сократив интервалы между рядами, кое-где до минимума, из-за чего после первого залпа случилась толчея. Затем наладилось. Я стал рядом со своей половиной, чтобы контролировать ситуацию и командовать. Выстрелил только раз вместе со своей шеренгой, завалив долговязого типа в старинном шлеме-бацинете без забрала, который что-то орал, может быть, отдавал приказы, а может, от страха.
На первый наш залп увязшие в схватке республиканцы не обратили внимания. Второй и третий начали приводить их в чувство. Атака во фланг всегда болезненна, а если вас убивают безнаказанно — вдвойне. После четвертого побежали стоявшие ближние к нам, которым должны были достаться следующие пули, а после пятого — и все остальные. На левом фланге, где стреляли аркебузиры под командованием моего заместителя, было так же.
Вот тут-то в просвет между нами и ломанулись без приказа в атаку ополченцы. Они толпой и с громкими криками миновали аркебузиров, понеслись дальше вниз по склону, гонясь за удирающими врагами. Вслед за ними проскакала конница во главе с Алессандро Вителли. Самое время погеройствовать.
Уцелевшие республиканцы спрятались в старом замке на холме, который был у них в тылу. Это был каменный донжон с большим двором в форме трапеции, огражденным каменной стеной высотой метра четыре. В нижней куртине, кроме единственной надвратной башни у правого угла, была прямоугольная на левом. Мы окружили холм и подтянули батарею фальконетов. Первый же залп с дистанции метров триста вынес к чертям деревянный подъемный мост, закрывавший ворота, и их тоже, как внешние, так и внутренние. После чего с крыши донжона замахали белой тряпкой.
Обоих предводителей взяли в плен, приговорили к смертной казни и заперли в тюрьме. Наверное, хотят совместить казнь с каким-нибудь праздником. На фоне одного мероприятия второе будет выглядеть ярче. Само собой, победителем объявил себя Алессандро Вителли, но Козимо ди Медичи заплатил только Черной банде, причем за месяц, хотя прослужили мы всего две с половиной недели, а некоторые и вовсе несколько дней. Может, и остальным ландскнехтам что-то отстегнет, но позже. Он уже выучил главную административную песню «Денег нет, но вы держитесь».
— Проверку ты прошел успешно, так что жди утверждения титула, — предсказал я на прощанье. — Будет нужна военная помощь, зови.
— Обязательно позову, — искренне пообещал он, а потом признался: — А я не поверил тебе тогда, в твоем доме.
— Судьба у тебя такая: верить не тем, кому надо, — сказал я.
На самом деле виноват его психотип, но объяснять нынешним людям, что это такое — получить в лучшем случае подозрение в сумасшествии и богохульстве.
Мои слова сбылись. В октябре император Карл признал Козимо ди Медичи герцогом Флоренции. К зиме закончились активные боевые действия в Ломбардии и Савойе. У обеих сторон было желание воевать, но не было денег. Французскому королю не помогли и османы, которые вместо нападения на имперские территории решили захватить остров Корфу у венецианцев. Не получилось, В итоге венецианцы рассорились с французами, как с союзниками своего врага.
К весне обеим враждующим сторонам стало понятно, что надо мириться. Инициатором переговоров был Павел, Папа Римский, который сумел организовать в Ницце встречу обоих правителей, не желавших даже находиться в одной комнате. Заработала челночная дипломатия. Иногда понтифик лично ходил из одной комнаты в другую, пока не свел позиции. Представляю, чего ему это стоило. Впрочем, Павел преследовал свои цели — направить обоих монархов против мусульман-османов, конкурентов, которые энергично сокращали его кормовую базу. При разгуле протестантизма замаячила угроза превращения католичества в малочисленную секту. Он не догадывается, что по ту сторону Атлантики уже появилось молодое вино, которое заполнит до предела старые, потрепанные меха. Восемнадцатого июня тысяча пятьсот тридцать восьмого года был подписан мирный договор между Священной Римской империей и королевством Франция сроком на десять лет. Каждый остался при том, что имел. Значит, следующему раунду войны быть, если не случится что-нибудь неожиданное.
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Вернувшись из Флоренции, я опять занялся бизнесом. Строительство многоэтажного дома шло полным ходом. За время моего отсутствия он сильно подрос. Может, и раньше поднимался быстро, потому что рабочих я нанял много, но, когда видишь каждый день, плохо замечаешь изменения. Кондитерская фабрика работала на пределе, изготавливая мармелад из летних фруктов. Всю продукцию забирали оптовики по предварительной записи. Что значит монополист! Само собой, были подражатели, но у них получалась размазня, у кого-то гуще, у кого-то жиже. В начале осени сделали последний сбор меда с огромной пасеки. Я прикинул, что доходов только с нее хватило бы мне на довольно приличную жизнь, если бы не жена, у которой получается тратить деньги быстрее, чем я зарабатывал. Преувеличиваю, конечно. Кое-что я успевал потратить на земельные участки в городе. Даже если на них ничего не строить, все равно это хорошее вложение капитала, потому что дорожают не меньше, чем на пять процентов в год. В Рим возвращаются жители, и чем больше их становится, тем больше появляется желающих присоединиться к ним. К тому же, я знаю, что город будет расти ввысь и вширь. То, что сейчас считается окраиной, будет чуть ли не центром. Деревни, поля, сады, виноградники по соседству, включая мое имение, тоже войдут в городскую черту, и цены на них вырастут на несколько порядков, сильно обгоняя инфляцию.
К следующей осени закончили строительство пятиэтажки. Она наполнилась мигом, даже цену аренды немного приподнял. Такими темпами строительство дома отобьется лет за пять. Благодаря этому выводу, тут же решил строить рядом второй такой же. Архитектор и рабочие теперь уже имели опыт, знали, что должно получиться, поэтому трудились быстрее. К тому же, у них был стимул: если возведут быстрее, чем предыдущий, получат премию в пять процентов от заработанного, а за год с лишним набежит немалая сумма.
Поле в этом году было засеяно арбузами и дынями для севооборота и потребностей кондитерской фабрики. Я решил попробовать и то, и другое для изготовления мармелада. Арбузный брали плохо, а из дынь — на среднем уровне. Поле оставил гулять под паром и не прогадал. Обычно сильный мороз не ложится на голую землю, ждет, когда укроется снегом. В этом году долбанул слишком рано и здорово подпортил озимые. Вдобавок снег выпадал редко и в малых количествах, почва не напиталась влагой. Весна тоже была суховатой. Я посадил на поле чечевицу. Она только весной сильно зависима от влаги, а когда корни углубятся, спокойно переносит засуху. Даже если урожай будет плохим, все равно удобрит почву. Так и получилось. Лето выдалось жарким и сухим. Озимые культуры дали плохой урожай, а яровые еще хуже. Цены на зерно стремительно поползли вверх. Я запасся еще весной прошлогодним. Плохо уродились и фрукты. Меда тоже собрали меньше, хотя пасека увеличилась на полсотни ульев. Зато виноград порадовал отменной сладостью. В следующем году будет самое лучшее вино за все время в этой моей эпохе.
Зимой начался голод. В Рим потянулись люди со всей округи в надежде заработать, пересидеть тяжелые времена. Я нанимал их на строительство двухэтажных домов с мастерской на первом. Проект типовой, на возведение много ума не надо. Как ни странно, продажи мармелада не упали. Бедняки не покупали его, а богатые не голодают.
Чтобы компенсировать доходы, выпавшие из-за засухи, Павел, Папа Римский, ввел налог на соль в тех городах своего государства, где раньше не было. Среди них оказалась и Перуджа, у которой отношения с понтификами не складывались во все времена. Шесть лет назад жители убили папского легата Чинцио Филонарди, на следующий год были наказаны, а их синьор Родольфо Бальони, сын упокоенного мной Малатесты, был изгнан с запретом приближаться к Перудже ближе, чем на пятьдесят миль. Он устроился на службу к Козимо ди Медичи и поучаствовал в сражении у Монтемурло. Весной тысяча пятьсот сорокового года горожане, возмущенные налогом на соль, убили очередного легата Мариино Гримани и вернули из ссылки своего синьора, поручив ему защиту города. Усмирять строптивых отправился Пьеро Фарнезе, сын Папы Римского, с армией в двенадцать тысяч воинов. Помогал ему кондотьер Алессандро ди Терни. Знал его по Тунисскому походу. Он был помощником своего родственника Франческо ди Орисини, командовавшего папским отрядом. Судя по тому, что Родольфо Бальони навалял им трижды, полководческие таланты не были главной чертой ни у сына понтифика, ни у кондотьера.
Вызов к Марчелло Червини, начальнику канцелярии Папы Римского, меня не удивил. Когда на войне дела идут плохо, вспоминают о Черной банде. Теперь у моего старого знакомого сан кардинала-священника римской церкви Святого креста в Иерусалиме. Это передолбанный кардинал-дьякон и недодолбанный кардинал-епископ. Так что есть, куда расти. Теперь ему прислуживали два секретаря. К делу перешли сразу после обмена приветствиями.
— Мы знаем, что ты умеешь закладывать мины под крепостные стены. Надо помочь нашей армии захватить осажденную Перуджу, — сообщил он и упредил мой вопрос: — Три тысячи дукатов. Вексель будет ждать тебя в банке Киджи.
— Уже еду в Перуджу, — сказал я, хотя особого желания не имел.
Три тысячи дукатов для меня теперь не деньги, но понтифик, так сказать, мой постоянный клиент, с которым желательно поддерживать хорошие отношения. Да и то, что я пользуюсь его благосклонностью, избавляет меня от многих проблем с представителями власти, причем не только римской.
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Перуджа — небольшой город, который как бы стиснули со всех сторон, из-за чего полез вверх, и улицы стали напоминать узкие горные ущелья, в которых не разминутся два осла, даже двуногие. По количеству родовых башен может переплюнуть весь Северный Кавказ. Сперва за власть в городе сражались семьи Бальони и Одди. Победили первые и продолжили воевать друг с другом. Наверное, на узких городских улицах плодятся бациллы воинственности и заражают всех подряд. Прогулялся по ним, надышался — и отправился наматывать на нож чьи-нибудь кишки.
Главнокомандующий осадной армией обитал в большом желтовато-белом шатре, установленном возле берега реки Тибр. Пьеро Фарнезе, внебрачному сыну Папы Римского, тридцать семь лет. Высок ростом, среднего сложения. В глаза бросаются густейшая темно-каштановая борода средней длины и густые брови такой ширины, словно их утроили, налепив дополнительные. Он уже гонфалоньер (главнокомандующий армией Папского государства), герцог Кастро и маркграф Наваро. Последний титул получил от императора Карла в благодарность за помощь отца в заключении мирного договора между имперцами и французами два года назад. Меня встретил насупленным. Или мне так показалось из-за широченных бровей.
— Отец написал мне о тебе, — проинформировал он. — Какая помощь тебе нужна от меня?
— Плотники и лес для сооружения защитной галереи к крепостной стене, землекопы, которые быстро вырубят в указанном месте камеру для закладки мины, и двадцать брент пороха, — ответил я.
— Утром пришлю людей и доски и бревна, а порох получишь, когда камера будет готова, — пообещал он.
Место я выбрал быстро — обрывистый склон холма, по краю которого шла крепостная стена высотой всего метра четыре. Видимо, предполагалось, что там нападать уж точно не будут, потому что сперва надо одолеть склон, а потом еще и стену. Мы и не собирались карабкаться наверх. К склону подвели галерею, в которую запустили рабочих с кирками, ломами и лопатами. Я показал им, где начать и куда двигаться — внутрь холма под углом вверх, чтобы обломки сами выкатывались наружу. Как углубятся метров на десять, повернуть налево и вырубить камеру на двадцать брент пороха. Работа не сложная, потому что холм известняковый, и не опасная, если не считать подход и отход по галерее.
Начиная со следующего дня, наведывался утром и вечером, проверял, что сделали, раздавал ценные указания, которые никто не выполнял. Остальное время проводил на охоте, рыбалке или купался и загорал. Река Тибр в районе города еще не так широка, как возле Рима, и вода показалась мне чище и холоднее. На пятый день меня, возвращавшегося с охоты, как бы случайно встретил Пьеро Фарнезе. У него пунктик, присущий большинству бастардов, что к нему относятся без должного уважения. Видимо, решил, что я тоже забиваю на него, потому что не прихожу каждый день с докладами.
— Когда будет заложена мина? Сколько еще ждать? — спросил он, стараясь не показать раздражение, но широченные брови несколько раз подпрыгнули.
— Примерно неделю. Точнее не могу сказать. Зависит от грунта. Наткнулись на твердый, обходим его. Когда будет готово, доложу, — ответил я и добавил шутливо: — Никто не пропустит. Даже в соседних городах услышат.
Уложились на день раньше. Утром интендант выдал двадцать брент пороха, которые отнесли в вырубленную камеру. Самое забавное, что за нашими действиями с одинаковым интересом наблюдали и осаждавшие, и осажденные. Пока что закладка мин под стены в диковинку. Я выпроводил всех из штольни и галереи, после чего добрался до камеры, закопал в порох в крайней бренте бруски динамита, придавив ими конец огнепроводного шнура. На этот раз он был длиннее штольни, и я сложил выступающую часть двумя шлагами у входа. Пусть горит подольше, добавляет ожиданию драматизма.
Пьеро Фарнезе ждал меня метрах в двухстах от галереи, причем добрался пешком. Увидев, что я иду спокойно, неторопливо, решил, видать, что что-то пошло не так, и нахмурил широченные черные брови, усиленно стараясь казаться спокойным.
— Надо отойти подальше. Сюда могут долететь обломки, — предупредил я, не останавливаясь. — А еще лучше пойдем к твоему шатру, выпьем вина. Оттуда тоже будет видно хорошо.
Я недооценил огнепроводный шнур. Рвануло, когда мы были на полпути до шатра. От неожиданности я вздрогнул и втянул голову в шею. Остальные проделали то же самое, а кое-кто еще пригнулся или присел. Облако из коричневатой пыли поднялось выше фамильных башен и главной колокольни, на которой пару раз звякнул колокол. Или на какой-то другой. Папский бастард и вся его свита начали неистово креститься и бормотать молитвы, пока не осела пыль и не увидели, что крутой склон стал удивительно пологим, благодаря куче обломков, и исчезла не только крепостная стена, но и часть домов за ней превратилась в руины. Не знаю, как в бога, а в дьявола после такого взрыва поверить легко. Наверное, с этой мыслью и посмотрели они все на меня.
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После захвата Перуджи всем стало ясно, что у Папы Римского на руках козырный туз, и бунт из-за пошлин на соль резко пошел на убыль. Точнее, принял пассивную форму — отказ от соли. Она вредна для здоровья, так что правильно сделали. Заодно избавили меня от ненужных командировок. Мне хватает дел в Риме. Почувствовал себя чуть ли ни великим градостроителем. На полученные три тысячи дукатов начал возводить третий дом рядом с незаконченным вторым. Появилась мысль сделать целый квартал и назначить одного управляющего. Оставлю сыну стабильный источник дохода. К сельскому хозяйству он равнодушен. Пока у него в голове война. Надеюсь, с возрастом это пройдет. Чтобы поумнел быстрее, нанял ему хороших учителей.
Больше в этом году меня не беспокоили. Следующий тоже начался мирно. В середине июля закончили строительство второй пятиэтажки. Рабочие с нее перешли на третью и четвертую. Квартиры были сданы в аренду за неделю. Часть сняли строители. Не надо будет далеко ходить на работу. Остальные разобрали новые жители столицы. Несмотря на то, что больше засух не было, урожаи удавались средние, приток жителей из деревень и небольших городков в Рим только увеличивался. В столицу стекаются деньги со всей страны, а вслед за ними и те, кто хотел бы получать их, не сильно напрягаясь. У кого-то получалось.
В августе пошел слух, что правитель Священной Римской империи решил совершить еще один поход на мусульман в Африке. Якобы пираты достали его нападениями на Испанию и Апеннинский полуостров.Подозреваю, что дело было в лаврах великого полководца, победителя сарацин. Само собой, Папа Римский благословил этот поход. Более того, Папское государство пообещало оплатить наем пяти тысяч ландскнехтов, три из которых предложили набрать мне.
— Пикинеров мы найдем сами. Твое дело — аркебузиры и фальконеты, — сообщил мне Марчелло Чернини. — Мы переправим вас на лодках в Остию, когда прибудут испанские корабли. С этого дня и начнется отсчет кондотты. Вексель за первые два месяца будет сразу отправлен в банк Киджи. Окончательный расчет после возращения. Местом сбора император выбрал порт Пальма на южном берегу острова Мальорка. Это где-то между Испанией и Африкой.
Да, где-то там. Для сухопутного человека своего времени у него неплохие познания в географии.
Я кинул клич, что нужны пешие аркебузиры для похода на мусульман, и со всех сторон в Рим начали стекаться члены Черной банды и те, кто хотел бы влиться в ее ряды. Базой опять был монастырь севернее города. Заправлял там Георг Бирхалс, прибывший одним из первых. Как пожаловался мне, дела в Сиене идут у него плохо. Наемничество и трофеи — более надежный заработок. Местные предприниматели не дают развернуться, потому что чужак. Может, не врет, хотя я уверен, что дело еще и в отсутствии целеустремленности. Ему быстро надоедает однообразная, скучная работа. То ли дело война, полная неожиданностей и эмоций.
Набрать три тысячи я не успел потому, что в Остию прибыли испанские галеоны. Для нас наняли грузовые баржи, которые привезли товары в Рим, и сплавили вниз по течению. В Остии два дня заняла погрузка на корабли, стоявшие на рейде. Нас перевозили на катерах. Я попал на галеон «Санта Лючия» водоизмещением тонн семьсот. Этот тип кораблей — усовершенствованная каракка — появился лет десять назад. Баковую надстройку отодвинули к корме и сделали заметно ниже, добавив гальюн, выступающий вперед ниже уровня бака, и длинный форштевень с парусом-блиндом. Корпус удлинили, борта в верхней части завалили внутрь. Корма стала транцевой и с балконами, а надстройка на ней ниже и сужающаяся кверху. В итоге увеличилась остойчивость, снизились парусность корпуса и волновое сопротивление и, как следствие, повысилась скорость. Мачт было три: фок и грот с прямыми парусами и невысокая бизань с косым. Палуб тоже три. Главная была еще и артиллерийской. На ней стояла дюжина полукартаун калибром фунтов тридцать и в два раза больше фальконетов от трех до шести фунтов. Плюс в кормовой надстройке были три палубы с каютами для офицеров, в одну из которых на средней поместили меня.
В первый день я поднялся по вантам на марс грот-мачты, сильно удивив всех членов экипажа. Никто мне не помешал. Дурные традиции британского флота еще не нажиты. Когда спустился на главную палубу, меня подозвал капитан Диего Дельгадо — сорокашестилетний толстячок с черными комками волос в вывороченных, мясистых ноздрях, которые казались началом вытекших из носа густых усов и бороды.
— Синьор не первый раз путешествует по морю? — спросил он на корявом итальянском языке.
— Начинал охранником на ганзейской каракке и побыл немного учеником шкипера, а потом подался в ландскнехты, — ответил я на приличном испанском.
— Тогда понятно! — радостно произнес капитан, будто разрешил непостижимую задачу. — Для меня будет честью пригласить синьора на ужин!
— Не откажусь, особенно если угостишь вином из Малаги, — согласился я.
Там делают вина из подвяленного винограда, как и херес. Получаются очень ароматными и сладкими, порой приторными, но, если развести водой, самое то.
— Обязательно угощу! — еще радостней пообещал он.
Был постный день, а испанцы строго следят за этим, потому что за ними следит инквизиция. Нам подали асейтунас (оливки, фаршированные анчоусами), эскабече (сардины, замаринованные в остром соусе), сарсуэлу (суп из рыбы и морских моллюсков и молотого миндаля) и закончили паэльей де мориско (рис с креветками, кальмарами, чесноком, перцем и немного шафрана), которую подали в паэльеро — круглых бронзовых блюдах с тонким плоским дном, низким бортиком и двумя ручками. Любую паэлью готовят на малом огне, и, если кок толковый, снизу образуется сокарат — хрустящая золотистая карамелизированная корочка, настолько вкусная, что богачи едят только ее. Запивали белой малагой. Я велел слуге развести водой вино в моей бронзовой чаше, один к одному, и пил его не спеша, чем опять поразил капитана.
— Я был уверен, что германцы пьют вино неразбавленным и залпом! — воскликнул Диего Дельгадо, который, как я понял, говорить спокойно не умел.
— Ты прав, — подтвердил я, — но моя мама была венецианкой.
— От нее ты получил тягу к морю, а от отца — к войне, — сделал он вывод.
Знал бы он, что от отца-шахтера я получил тягу к подвалам и темноте, а от матери-учительницы — к нравоучениям.
На следующее утро задул попутный норд-ост. Мы снялись с якорей и пошли к проливу Бонифачо, разделявшему Корсику и Сардинию. Римляне называли его Галльским. Первый остров сейчас принадлежит Генуе, второй — Испании.
Не успели мы одолеть пролив, как ветер начал заходить против часовой стрелки, сменившись на следующий день на преобладающий в западной части Средиземного моря норд-вест. Мы курсом галфвинд продолжили путь до острова Мальорка со скоростью узлов пять. На третий день увидели Пальмский залив, заполненный кораблями, стоявшими на якорях. Точно не скажу, но собралось в поход больше четырех сотен плавсредств разного типа и водоизмещения. Интересно, где был весь этот флот, когда мы осаждали Марсель? Третьей его части с лихвой хватило бы на блокаду города с моря. Видимо, я знаю не все таланты императора Карла.
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Флот из более пяти сотен кораблей, на борту которых находились около двадцати тысяч воинов, не считая членов экипажей, снялся двадцать восьмого сентября в поход на Алжир при попутном свежем норд-весте. Я точно не помнил расстояние до этого порта, но не более двухсот миль. При попутном ветре одолели бы самое большее за двое суток. Это если бы командовал флотом я или хотя бы Андреа Дориа, который возглавлял генуэзскую эскадру. У нас был более продвинутый флотоводец и полководец и по совместительству правитель Священной Римской империей, который, как я понял, не искал в жизни легких и кратчайших путей. Мы почему-то пошли в почти противоположную сторону, к Питиузским островам. Я бы предположил, что император Карл хочет оттянуться в ночных клубах Ибицы, но их там еще нет. Появятся только через несколько веков. Скорее всего, путешествуя на галеасе, он боялся надолго отрываться от берега. Зачем-то простояв возле острова два дня, мы сделали рывок до материка, с трудом одолев за световой день курсом крутой бейдевинд несчастные миль сорок до ближайшей точки, мыса Сан-Антонио, хотя курсом крутой бакштаг могли бы за это же время добежать до Картахены. В порту Хавеа застряли еще на три дня. Их величество соизволило сойти на берег и отдохнуть после тяжелого перехода. К нему присоединились жены многих испанских грандов, для которых, как понимаю, данное мероприятие является военным туризмом. Дальше была череда празднеств, балов почти в каждом порту. По берегу нас сопровождал караван чиновников и прочих холуев, которые устраивали торжественные приемы. Достойные учителя князя Потемкина.
На африканском берегу этот цирк продолжился, правда, в масштабах, сопоставимых с занимаемой территорией. Там Испании принадлежали небольшие анклавы, расположенные на островах, полуостровах или, как Сеута и Мелилья, бывший карфагенский Русаддир, частях суши, отгороженных крепостными стенами для защиты от нападок кочевников.
В итоге до порта Алжир мы добрались только двадцать третьего октября с попутным западным ветром, который начал переходить в штормовой, подняв высокую волну. В идущих впереди галерах и галеасах воды было по пояс, не успевали вычерпывать. Именно они первыми пристали к берегу западнее города в Алжирском заливе, начали высадку и выгрузку. Остальные, у кого ситуация была получше, остались штормовать неподалеку от берега
— Давай отойдем дальше в море, — предложил я капитану Диего Дельгадо. — Ветер может поменяться на северо-западный или северный, и нас выкинет на берег.
— Вдруг прикажут высаживать вас⁈ — возразил он.
— Я все равно не выполню приказ. При такой волне перевозить людей на катерах — это погубить их, — предупредил я и зашел с другой стороны: — Если мы опоздаем на день-два, тебя, может, и поругают, а может, и нет, а если утопишь корабль — не сносить тебе головы. Так что давай выберем из двух бед меньшую.
Наверное, Диего Дельгадо послушал моего совета еще и потому, что северные моряки, особенно ганзейцы, считаются более опытными, чем испанские. Переходы между портами у них намного короче, чем до Америки, зато район плавания намного жестче. То, что на Средиземном море считается штормом, как нынешний, в Северной Атлантике — рабочая погода. Мы поставили небольшой штормовой фок из кожи и курсом крутой бакштаг медленно двинулись на северо-восток. За нами последовали несколько галеонов и каракк. Увидев это, Диего Дельгадо расслабился: если накажут, то распределят на всех, понемногу каждому.
Через два дня ветер сменился на северо-западный и ослаб. Галеон начал выписывать галсы, чтобы вернуться к Алжирскому заливу. Через полтора суток увидели вдали берег. Добраться до него не успели, потому что опять задул западный штормовой, и мы ушли в открытое море вместе с теми парусниками, что сопровождали нас ранее, и парой десятков присоединившихся сейчас. К вечеру пошел ливень, благодаря которому мы пополнили запасы воды.
На этот раз вернулись к Алжирскому заливу через три дня. Берег стал совершенно другим. После ливня появилось несколько широких рек. На месте первой высадки теперь был лагерь конных кочевников. Их собралось не меньше, чем вся наша армия. Это не считая гарнизон в Алжире. Наш флот, сильно сократившийся, грузился пехотой у мыса Матиф, что на восточной, противоположной от города, стороне залива. Возле него много скал, поэтому я посоветовал Диего Дельгадо держаться на безопасной дистанции, не меньше мили. Тут же спустили все имеющиеся на корабле плавсредства, включая капитанскую лодку, на которой я и отправился на берег, чтобы узнать о судьбе воинов Черной банды, которые были на других кораблях.
Георга Бирхалса я увидел издали. Точнее, это он первым заметил меня и начал орать и размахивать руками. Рядом с ним находились еще сотни четыре аркебузиров. Все потрепанные, изможденные. Я приказал лодкам с галеона забирать моих подчиненных. Иначе бы пошли дальше, где стояла основная масса высадившихся по своей воле или выкинутых морем. Сам остался на берегу. За мной уж точно приплывут.
— Рассказывай, что у вас тут случилось, — предложил я Георгу Бирхалсу.
— Ад! Настоящий ад! — всхлипнув от обиды и злости, воскликнул он. — Мой корабль выкинуло на берег в первую же ночь. Я заранее понял, что так и случится, остался на верхней палубе и доску отодрал. Представляешь, темнота, ветер свищет, и вдруг корабль ударяется обо что-то, а потом заваливается на борт! Все, как горох, посыпались в воду. Я тоже упал. Вода холоднючая. Если бы не доска, не доплыл бы до берега. Выбрался на него, слышу, рядом бой идет, а у меня оружия нет. Аркебузу выбросил, когда плыл, мешала. Это чужая, — показал он ту, на которую опирался, как на костыль. — Наткнулся на чью-то пику, сразу полегчало. Сам знаешь, вооруженным чувствуешь себя по-другому. До рассвета просидел с ней в обнимку, а потом прибился к испанцам. За каким-то чертом пошли штурмовать город малыми силами. Нам сказали, что договорились с евнухом Хасаном, который управляет им, что откроет нам ворота. Вместо этого так долбанули из пушек, что выкосили треть отряда. На следующий день опять начался шторм и полил холодный дождь. Тут еще сарацины пошли в атаку, а у нас порох сырой, отбивались пиками и алебардами. Потом император приказал бросить все, кроме оружия, и отступить сюда. Три дня ушло на пятнадцать миль пути из-за разлившихся речек. Сегодня прибыли корабли и начали грузить испанцев и рыцарей мальтийских, а всех остальных словно бы и нет. Я попробовал протиснуться, чуть не убили. Думал, тут и погибну, и вдруг увидел тебя на лодке! — еще раз всхлипнув, но уже от счастья, закончил мой заместитель.
Я перевез всех своих людей на галеон «Санта Лючия». Стало тесновато. Пройти по кораблю от кормы до бака и не наступить на кого-нибудь не получалось. Никто не роптал. Одни вернулись из ада, другие в него не попали, так что у всех был повод для радости.
— Ложись на курс на Остию, вези нас домой, — приказал я Диего Дельгадо. — Скажешь, что я заставил, угрожая оружием. Нас в три раза больше, так что тебе пришлось подчиниться.
— Наш король накажет тебя за это! — предупредил капитан.
Испанцы считали Карла своим королем, а не правителем какой-то вшивой Священной Римской империи.
— У меня есть влиятельный покровитель — Павел, Папа Римский. Это выше, чем ваш король, — проинформировал я.
— Да, с Папой он ссориться не будет, — зачем-то перекрестившись, согласился Диего Дельгадо.
Не успели мы отойти от берега, как опять задул западный ветер, ночью разогнавшийся до штормового. Через сутки утих до свежего, а утром сменился на теплый юго-западный, а затем южный. Африка словно бы поняла, что непрошенные гости убираются восвояси, и сменила погодный режим на благоприятный. На шестой день мы встали на якоря на рейде Остии. На берег переправились на лодках восемьсот девяносто два воина Черной банды. Это самые большие потери за все время ее существования, причем погибли не в бою, а из-за бестолкового полководца.
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Следующим летом Павел, Папа Римский, сильно пал в моих глазах, создав Вселенскую инквизицию, подчинив ей все локальные. Я не знал или не помнил, что эта мерзость, с которой мне приходилось бороться — его рук дело. Вдобавок он опубликовал «Индекс запрещенных книг». Такое делают, когда дела совсем плохи. Видимо, он так и думал, наблюдая продвижение ислама с одной стороны и протестантизма с другой. Любой на его месте решил бы, что католичество загибается. Кстати, отменят «Индекс» только во второй половине двадцатого века, когда у католиков действительно начнется системный кризис.
Немногим ранее, но мы узнали об этом с запозданием на две недели, Франциск, король Франции, объявил войну Священной Римской империи. Десятилетний мирный договор приказал долго жить через четыре года. Французы напали одновременно и на севере, вторгшись в герцогство Люксембург, и на юге, осадив город Перпиньян.
Третьим событием, не таким важным, но неожиданным для меня, стал визит Козимо ди Медичи, герцога Флоренции. Он приехал утром с небольшой свитой в мое загородное имение. Я как раз занимался вторым сбором меда на пасеке, когда прибежал слуга и сообщил, что пожаловал именитый гость. Пришлось отвлечься от действительно важного дела. На этот раз передо мной был не затравленный юноша, а молодой мужчина, поверивший в свою божественную сущность. Не хватало только нимба или хотя бы короны на голове. Вместо нее был бордовый головной убор, смесь поварского колпака и берета. На свежем воздухе было уже не жарко, поэтому я пригласил гостя в беседку в саду у дома. Он ведь не просто так приехал, а там нам никто не будет мешать. Его свиту препоручил заботам своей жены, которая лучилась от счастья, узнав, кто опять наведался в наш дом. Ближайшие несколько месяцев она будет по несколько раз рассказывать всем, кто не успеет вовремя сбежать, что у нее гостил сам герцог Флоренции.
Слуги сразу принесли нам вино и мармелад. На этот раз Козимо ди Медичи спокойно смотрел, как нам наполняют прозрачные стеклянные бокалы на круглых подставках, изготовленные в стекольной мастерской из моего сырья, секрет которого я отказался продать.
— Приехал в Рим для встречи с Папой Римским. Мой нынешний архиепископ Андреа де Бондельмонте совсем плох. Долго не протянет. Договорился, чтобы на его место назначили моего дальнего родственника Николло Ридольфи. Заодно решил к тебе заглянуть, спросить совет. Марчелло Червини сказал мне, что ты один из самых богатых людей Рима, и, что важнее для меня, добился этого своим умом, — сообщил гость цель визита.
— Насчет самый богатый — это он сильно польстил мне. Любой кардинал богаче меня, — отмахнулся я, — А насчет своим умом — так оно и есть. Я, круглый сирота, прибыл в Рим восемнадцатилетним юношей с несколькими монетами в кошеле и аркебузой на плече. Твой отец был одним из первых, с кем я здесь познакомился.
— Мне постоянно не хватает денег, а повышать налоги опасаюсь. Подданные могут взбунтоваться, — пожаловался он и попросил: — Расскажи, как у тебя получилось так быстро разбогатеть?
— Деньги для того и предназначены, чтобы их не хватало, — поделился я жизненным выводом. — Поэтому строй планы, исходя из того, что имеешь, а не что хочешь. Начни с сельского хозяйства. Оно дает маленькую прибыль, но и вложений требует мало. Обеспечишь подданных едой — избавишься от главной проблемы. Сытый человек бунтовать будет самым последним.
— Что конкретно надо сделать? — задал герцог вопрос.
— Займись мелиорацией, осуши болота. Появившиеся сельскохозяйственные земли продай или сдай в аренду. Каналы прокладывай так, чтобы они заодно служили и для транспортировки грузов. Баржа, запряженная парой волов, перевезет в разы больше, чем арба. Появится больше еды — начнут расти города, производить больше товаров. Найди для них новые рынки сбыта вне нашего полуострова. Здесь уже все поделено. У тебя есть выход к морю — порт Ливорно. Дай ему льготы, привлеки туда людей. Тех же иудеев, которые бегут из Испании, или католиков, которые не хотят жить с протестантами. Пусть везут товары в Испанию. Капитан галеона рассказал мне, что в Новом свете нашли много рудников золота и серебра. Скоро все это богатство хлынет в Испанию, а когда у человека много денег, он начинает покупать даже то, что совершенно не нужно, — посоветовал я.
— Это я могу сделать, но сарацинские пираты мешают торговать, постоянно нападают на побережье, — возразил Козимо ди Медичи.
— Так обеспечь платную защиту купцам, причем не только своим. Построй несколько галеасов, снаряди их пушками, которые у тебя в городах стоят без дела, и найми ландскнехтов, пообещав им долю от добычи. Две трети пусть отдают тебе, а остальное делят, как сочтут нужным. Поверь мне, они сами будут искать пиратов. Когда не будет работы, дай им возможность заняться морским разбоем у берегов Африки. Это очень прибыльное занятие, — продолжил я.
— Пожалуй, так и сделаю! — радостно произнес он. — Еще мне хотелось бы избавиться от испанского гарнизона во Флоренции. У меня такое чувство, что они там только для того, чтобы убрать меня, если вдруг сделаю что-то не так. Хочу заплатить императору, чтобы забрал своих солдат. Ему тоже все время нужны деньги.
— Твое чувство тебя не подводит! — иронично молвил я. — Потерпи испанцев еще несколько лет, чтобы к тебе привыкли, сочли надежным. Наступит момент, когда им самим потребуется этот гарнизон. Возьмешь с императора деньги за то, что оставляет тебя без защиты.
К последним словам герцог Флоренции отнесся на полном серьезе, покивал головой и изрек:
— Действительно, если война затянется, можно будет содрать за уход гарнизона из города. Как же я сам не додумался⁈
Видимо, мысль, что дал слабину в таком легком вопросе, расстроила его настолько, что больше ничего не спрашивал. Поделился со мной впечатлениями от общения с Папой Римским и заторопился в Рим. Я проводил его до столбовой дороги. На ее обочине, действительно, до сих пор стоят, вкопанные в землю, древнеримские цилиндрические камни с номерами миль. Некоторые побиты, не знаю, кем и зачем. Каждый весит пару тонн, так что не утащишь без очень сильной нужды.
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Наученный горьким опытом службы на правителя Священной Римской империи, я решил не вмешиваться в новый раунд Итальянских войн. Они шли с переменным успехом, хотя можно сказать, что французам везло больше. Имперской армией командовал Альфонсо ди Авалос, маркиз ди Пескара, нынешний губернатор Милана. Я встречался с ним в сражении при Павии и защите Неаполя. Не шибко умен, но настырен, как большинство нынешних испанцев. Не сомневаюсь, что он примерно такого же мнения обо мне, как я о нем, поэтому сильно удивился, когда меня пригласили к Марчелло Червини и вручили послание от испанского полководца на белой, плотной, дорогой бумаге, доставленное с помощью папской курьерской службы. После витиеватого приветствия, из которого я понял, что нужен позарез, было предложение срочно присоединиться к имперской армии с любым количеством воинов, которое сумею набрать. Со мной тут же будет заключена кондотта на два месяца с возможным продлением.
С неделю назад до нас добралось известие, что одиннадцатого апреля возле городка Черезоле французы знатно вломили имперцам, которые потеряли около пяти тысяч воинов убитыми и три тысячи пленными по версии одной стороны и три тысячи и полторы по версии другой. Судя по тону послания, французы приврали меньше.
— Император Карл должен мне за два месяца со времени осады Марселя. Я не веду дела с теми, кто меня обманул, — сообщил я.
— Церковь выступит гарантом в этом вопросе, — заверил глава папской канцелярии.
Я был уверен, что понтифик над схваткой, а он, оказывается, ближе к одной из сторон. Видимо, не нравится ему якшанье короля Франциска с султаном Сулейманом. Поскольку данный работодатель ни разу не подводил, я сразу согласился. Уже надоело сидеть дома. Надо было размяться, да и денег подзаработать.
С тех пор, как начался этот раунд войны между Францией и Священной Римской империей, ко мне частенько наведывались члены Черной банды, спрашивали, не пора ли и нам поучаствовать? Я отвечал, что жду серьезное предложение, но, если кто-то готов воевать только за трофеи, пусть присоединяется к какому-нибудь другому отряду. До меня доходили сведения, что кое-кто от безденежья завербовывался, а потом возвращался, плюясь. Мало того, что император Карл в лице Альфонсо ди Авалоса не считал нужным платить ландскнехтам, так еще и трофеев не было. Теперь по всем каналам связи понеслась весть, что я собираю Черную банду, что пойду из Рима на Милан, и можно будет присоединиться по пути. Все посвященные сразу поняли, что кто-то выделил мне деньги.
В путь отправились через неделю, когда набралось шесть сотен с небольшим из тех, кто жил в Риме и по соседству. Остальные примкнут по пути. Двигались быстро. До полудня одолевали около пятнадцати римских миль (двадцать два километра с небольшим), в сиесту отдыхали пару часов, а после одолевали примерно столько же. В Сиене к нам присоединились почти две сотни конных аркебузиров, собранных Георгом Бирхалсом.
До Флоренции добрались часа за два до захода солнца и встали лагерем за городом. Кто хотел, мог переночевать на постоялом дворе. Я провел ночь в Палаццо Дукале (Герцогском дворце) у Козимо ди Медичи. Это сооружение, построенное из плохо обтесанных, светло-коричневых, прямоугольных блоков напоминало огромный трехъярусный донжон с машикулями и мерлонами поверху и колокольней и заодно дозорной башней высотой девяносто четыре метра. Перед входом стояла на высоком постаменте пятиметровая мраморная статуя Давида работы Микеланджело. На втором этаже зал, рассчитанный на пятьсот человек. Первый раз в этой эпохе вижу такое огромное помещение без колонн. В придачу в нем на противоположных стенах батальные фрески Леонардо да Винчи и Микеланджело. Типа конкурса, кто круче.
Хозяин принял меня в своем рабочем кабинете, расположенном на втором этаже неподалеку от этого зала. Тоже немаленькое помещение с высоченным потолком — можно играть в волейбол. Оставив трех секретарей в одном конце него, мы с Козимо ди Медичи перешли в другой, где у закрытого деревянными жалюзи, высокого, арочного окна с разноцветными стеклами в верхней полусфере, стояли «журнальный» столик и низкие мягкие кожаные кресла, как у меня. Слуга подал нам красное вино кьянти в серебряных кубках с гербами рода Медичи на боках — черепахой и парусом — и девизом «Спеши медленно» и мармелад, привезенный мной в подарок, часть которого переложили в серебряную чашу. Вино оказалось очень хорошим, о чем я и сказал.
— Жена выбирала. Я плохо разбираюсь в винах. Для меня все хорошие, если не прокисшие, — сообщил Козимо ди Медичи.
Он женат на Элеоноре, дочери Педро ди Толедо, вице-короля Неаполя, сына герцога Альба и родственника по женской линии императора Карла. Благодаря этому браку, надежно прописан в высшем свете Священной Римской империи.
— Ее отец недавно выгнал из Неаполя всех иудеев. Я по твоему совету приютил их в Ливорно. Налоги из этого города сразу выросли в полтора раза, — похвастался он. — Когда закончится война, займусь строительством флота. Купцы из Ливорно одобрили эту идею. Готовы дать мне ссуду в счет будущих их платежей за охрану.
По пути до Флоренции я убедился, что и совет заняться мелиорацией он тоже выполнил в меру сил и возможностей. Там, где раньше были болота, теперь поля и молодые сады. Явно не в отца пошел, которого интересовала только война.
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Как я догадался, сперва Альфонсо ди Авалос пожалел, что позвал на службу Черную банду. Пока мы добирались до Милана, имперская армия на севере начала наступление, и король Франциск перекинул туда из Ломбардии большую часть войск. Теперь французы сидели в крепостях и больше не думали наступать. Затем миланский градоначальник изменил свое мнение, потому что получил известие, что в городе Мирандола, который в последние годы превратился в биржу труда для ландскнехтов, собирает армию Пьетро Строцци, битый мной родственник рода Медичи по матери и жене, который мечтает стать герцогом Флоренции с помощью французов. По данным разведки, навербовал уже тысяч десять, что процентов на тридцать больше, чем имел Альфонсо. Так что Черная банда оказалась кстати.
В Милане к ней присоединились те, кто раньше состоял в других отрядах, как бывшие ее члены, так и толковые новички, которым шепнули, что командир я фартовый и выбивать деньги умею. К моменту подписания кондотты под моим командованием было с учетом артиллеристов без малого тысяча сто ландскнехтов. Само собой, денег в казне не было, но мои подчиненные знали, что нам уже заплатили за первые два месяца. Только не ведали, кто именно. Грешили на Козимо ди Медичи, герцога Флоренции. Не зря же я ночевал у него во дворце.
Поскольку новички составляли почти четверть отряда, провел с Черной бандой занятия, отработал разные маневры, как в обороне и наступлении, так и отступлении. Нынешнее состояние имперской армии не внушало мне доверия. Альфонсо ди Авалос побеждал примерно так же часто, как платил. Не чета Антонио ди Лейве. Хотя плюс у нынешнего главнокомандующего был: снабжение налажено четко, ландскнехты не голодают и потому почти не грабят местных жителей. Разве что вино отбирают. Так крестьяне могли бы и сами угостить.
Двадцать восьмого мая тысяча пятьсот сорок четвертого года мы срочно выступили в поход, чтобы перехватить армию под командованием Пьетро Строцци, которая шла из Мирандолы в Турин. Двигались настолько быстро, насколько позволял большой обоз, нагруженный провиантом. Как это сейчас бывает частенько, обе армии имели довольно смутное представление, где находится другая. На наше счастье второго июня испанский передовой конный отряд под командованием Ферранте ди Арагона наткнулся на вражескую колонну возле городка Серравалле, где та собиралась переправиться через реку Скривия, правый приток По.
Сражение началось на следующее утро. Враги вышли из лагеря на берегу реки, который защищали поставленные полукругом телеги и арбы. Я уж подумал, что воспользуются опытом таборитов. Нет, решили столкнуться грудью в грудь на покатом склоне, плавно спускавшемся к реке. Видать, уверены, что задавят количеством. Черной банде приказали встать на правом фланге перед тысячей пикинеров-германцев. Нас было мало, поэтому, чтобы сделать фронт шире, построил аркебузиров в четыре шеренги. Так будут делать паузу после каждого четвертого выстрела, потому что не успеют перезарядиться, но другого решения не было. Левый фланг, атакоопасный, заняли две с половиной тысячи испанцев. В центре разместили около трех тысяч германо-итальянских ландскнехтов, а за ними в резерве была испанская конница, по большей части легкая, всего сотен пять. Впереди стояли пушки разных калибров: самые крупные на левом фланге, средние в центре и шесть моих фальконетов на правом. Врагов было больше, но у них артиллерии меньше и в основном малые калибры и отсутствовала конница, если не считать старших офицеров и их немногочисленные свиты.
Первыми вступили в бой артиллеристы. Перестрелка продолжалась часа два. Впервые такое видел. Это было сражение нового типа, в котором огнестрельному оружию отводилась ведущая роль. Мои фальконеты тоже постреляли малость. Первым делом разогнали коллег-врагов. Вдруг сдуру попадут⁈ Напротив нас стояла батарея их четырех фальконетов калибром пять-шесть фунтов. Первые чугунные ядра, выпущенные ими, пролетали над нашими головами с характерным «шелестом», который ни с чем не перепутаешь. Враги успели сделать всего по два выстрела и только со второй попытки поразили несколько пикинеров в задних рядах. Там раньше становились самые что ни есть отважные. Следующий залп наверняка попал бы в первую их шеренгу или даже в аркебузиров. Мы помешали. Я сам наводил фальконеты. Да и стреляли мы почти в два раза быстрее. Вражеские артиллеристы прочищали пушечные стволы после выстрела на сухую. Уксус с водой еще не переняли у меня. Видимо, срабатывала уверенность, что влага останется в стволе и порох намокнет. После четвертого нашего залпа в живых остались всего два вражеских артиллериста, которые не стали изображать героев, удрали в тыл. Затем мы занялись пехотой, выпустив по ней восемнадцать ядер и поразив с полсотни человек. Поняв, что на атаку их не спровоцируем, приказал прекратить стрельбу. Незачем тратить порох на ерундовый результат. Пусть подойдут поближе. Тогда и встретим картечью.
Зато наши соседи слева продолжали стрелять вразнобой. Калибр у них был больше. Из-за этого постоянно грохотало и не успевали рассеяться клубы дыма. Я сразу вспомнил восемнадцатый век и начало девятнадцатого. Прямо-таки перемещение во времени. Израсходовав все боеприпасы, соседи-артиллеристы умотали в тыл. Еще пару раз бабахнуло на левом фланге — и наступила тишина, показавшаяся необычной.
После продолжительной паузы, во время которой наши враги сообразили, что больше стрелять по ним из картаун не будут, что выстояли, они пошли в атаку сразу все. Разделенные на баталии, шагали не спеша. Впереди россыпью аркебузиры, которых заметно меньше, чем у нас. Три баталии численностью около тысячи человек в каждой наступали на правый фланг. В их движении чувствовалась грозная, непреодолимая сила. Я знал, что это чувство ложное, что наши ответные удары разобщат их, что каждый останется один на один со своим страхом и болью, и победит тот, кто быстрее справится с тем и другим. Пики сперва несли на плече, а по мере приближения к нам опускали, из-за чего становились похожи на полысевшего дикобраза.
Именно на этой дистанции я скомандовал расчетам фальконетов, наведенных парами каждая на ближнюю баталию:
— Нечетные, огонь!
Три орудия рявкнули глухо, выплюнув дым, пламя и картечь. Последняя здорово прошлась по первым шеренгам, повалив несколько десятков человек и застопорив движение баталий.
Выждав с полминуты, я отдал второй приказ:
— Четные, огонь!
Еще три заряда картечи добили уцелевших аркебузиров и здорово проредили первые шеренги, в которых почти не осталось воинов в доспехах. Остальные притормозили, несмотря на приказы командиров, скакавших на лошадях позади баталий. Как ни странно, ни одному из них не досталось картечин. Справившись со страхом, вражеские баталии продолжили движение.
Перезарядившись, нечетные фальконеты выдали еще по порции свинца. Их поддержали четные — и все три баталии, наступавшие на правый фланг, встали. Не помогала даже ругань командиров. Я пристрелил из винтовки того, что ехал за средней баталией. Собирался и остальных перещелкать, но нечетные фальконеты сделали это вместо меня. Следом поддали жару четные — и все три баталии, оставшиеся без командиров, ломанулись, бросая пики, в обратном направлении. Впрочем, некоторые волочили их по земле за собой. Все-таки денег стоят. Для бедняка — немалых.
Я приказал крайней слева паре подвернуться и всыпать во фланг ближней баталии, наступавшей на наших соседей. Что и было сделано. Ближний к нам фланг баталии резко сместился влево от нас. Радостные крики соседей заменили аплодисменты.
Собрался уже перестраивать аркебузиров, но увидел, что три удравшие баталии остановил какой-то старший командир, прискакавший со свитой. Не знаю, но представляю, что и в каких выражениях он сказал. Баталии развернулись, построились и опять пошли на нас. Только вот грозной силой больше не казались. Впереди каждого пикинера медленно шагал его страх, не давал обогнать. Мы попустили их метров на двести, до верного, после чего отработали с коротким промежутком нечетные и четные фальконеты. Этого хватило, чтобы пикинеры опять рванули в тыл, огибая по дуге конных офицеров, двое из которых, испробовав картечи, свалились с лошадей. Остальные поскакали трусцой за удирающей пехотой. Чтобы подбодрить их, я застрелил того, у которого был красивый каурый жеребец. Уцелевшие сразу пришпорили лошадей, обогнав подчиненных. Только каурый остался на поле боя, побрел к краю его, щипая затоптанную, сухую траву. В таких ситуациях у лошадей унылый вид и на высоком лбу написано: «Мне бы ваши проблемы!».
— Перестроиться справа от меня в шесть шеренг! — приказал я аркебузирам, вытянув вбок правую руку и став лицом к флангу баталии, которая сцепилась с нашими соседями.
Маневр этот отрабатывал с ними много раз на учениях. Все равно суеты, как в первый раз на бабе. Единственный плюс — теперь понимают, что не зря гонял их. Впрочем, могу переоценивать своих подчиненных.
Мы оказались перед флангом крайней вражеской баталии, ощетинившейся пиками, не подойдешь. Она сцепилась с другой такой же, в которой германцев было не меньше. Бой шел накоротке. Длинные пики уже не в деле. Обычно их хватают за древко те, кто в задних рядах, и не дают работать, устраивают тяни-толкай. Рубятся алебардисты и мечники, выдвинувшиеся вперед. Атаки с фланга не ожидают. Первый залп моих аркебузиров, сильно проредивший крайний ряд, стал для них неприятным сюрпризом. Последовавшие через короткие промежутки времени второй, третий, четвертый, пятый, шестой выкосили несколько рядов. Баталия начала смещаться подальше от нас, однако пули догоняли их, убивая десятками. В какой-то момент страх оказался сильнее всех остальных чувств, продолжая раздуваться после каждого залпа. Первыми дрогнули слабые из задних шеренг, побежали, бросив пики, оголив тыл.
Я залез на фальконет, чтобы был заметнее, и жестами показал командиру пикинеров, стоявших в начале сражения за нами, чтобы заходили в тыл врагу. Он и сам, видимо, уже допёр, что пора вступать в дело, поэтому зашагали бодро. Командиру конного отряда пришлось махать дольше. Может быть, из-за того, что был намного дальше, и я еще отвлекался, отдавая команды аркебузирам, а может, из-за сложной обстановки на нашем левом фланге, где испанцев здорово потеснили. В конце концов, меня поняли или заметили, что в центре враг побежал, а первое дело конницы — догонять и безнаказанно убивать тех, кто, обезумев от страха, не оказывает сопротивления.
Баталия, которую мы расстреливали, начала пятиться, посыпалась. Наша двинулась вперед, и я приказал прекратить стрельбу. Дальше пусть потрудятся другие. Мы свое дело сделали, может заняться главным — сбором трофеев. Я спрыгнул с фальконета, направился к каурому жеребцу, который забрел на склон холма, где был недавно отцветший виноградник. Лошади с удовольствием едят спелые ягоды, но им нельзя давать много, иначе живот раздуется. Оказалось, что каурого заинтересовала трава в рядах между лозами. Она была затенена виноградными листьями, поэтому кое-где осталась зеленой. Ко мне конь отнесся спокойно. Наверное, к предыдущему хозяину не успел привыкнуть. Я сел на него, поехал к своим подчиненным, которые с азартом и шутками-прибаутками собирали трофеи, пусть и дешевые, зато много.
В это время наша конница и пикинеры загнали врага в лагерь на берегу реки. Напротив дуги из телег и арб начала выстраиваться вторая из наших воинов. Теперь небольшой количественный перевес был на нашей стороне. К нему надо добавить эмоциональный. Мы победили, когда их было больше, а теперь уж точно добьем уцелевших.
— Цепляйте фальконеты, переезжаем к вражескому лагерю, — приказал я артиллеристам, а аркебузирам: — Первая рота останется собирать трофеи, а остальные за мной!
Батарею фальконетов расположил напротив дальней точки дуги. Наши пикинеры благодушно расступились, дав нам место. В центре вражеского лагеря стоял желтовато-белый шатер. Наверное, принадлежит Пьетро Строцци. Именно по нему сделали пристрелочный выстрел ядром. Пролетело выше и запрыгало по воде, добравшись почти до противоположного берега, откуда за нами наблюдали переплывшие, около сотни человек. Не знаю, чего они ждали. Скорее всего, надеялись на чудо. Оно не случилось. Второе пристрелочное ядро завалило шатер. Пальнуть залпом нам не дали. Пока мои артиллеристы наводились, к телегам вышел воин со знаменем Строцци — желтым полем с горизонтальной красной полосой по центру, на которой в ряд три серебряных молодых полумесяца — и прокричал несколько раз, что они сдаются.
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В сентябре был подписан очередной мирный договор между Францией и Священной Римской империей. Каждый остался при своем и отказался от того, чего не имел. По слухам, французы пообещали помочь в войне с османами, своими союзниками, и протестантами. Жениться тоже пообещали (сын Франциска на дочери Карла), поэтому римляне спорили, сколько лет продержится мир. Мало кто давал больше трех.
Истратив накопившийся к тому времени заряд воинственности и доказав в очередной раз, что я фартовый командир — и жалованье получили, пусть и не от того, с кем подписали кондотту, и трофеи взяли, пусть и не дорогие — я вернулся к мирным делам в Риме. Там шла стройка очередных двух пятиэтажных домов. Уже образовался небольшой квартал из них, получивший в народе название район Гофмана. Они приносили значительный доход, который вкладывал в строительство новых домов. На хорошую жизнь хватало того, что приносила кондитерская фабрика, или, не меньше, сады, виноградники и пасека. Я действительно становился одним из богатейших людей столицы Папского государства, хотя не имел доступа к кормушке, которую в будущем назовут Ватикан. Она позволяет богатеть, ничем не рискуя и ничего не создавая, кроме интриг и словоблудия.
Стоит мне подумать, что проведу год дома, как появляется предложение, от которого трудно отказаться по разным причинам. Ранее они поступали из канцелярии понтифика. На этот раз в начале весны пришло послание от Козимо ди Медичи, герцога Флоренции. За зиму он построил три галеаса для охраны купеческих караванов и предложил мне кондотту на вербовку морской пехоты и артиллеристов для них и управление кораблями в течение сезона. Я давно уже порывался в море. Была шальная мысль построить в Остии шхуну и смотаться в Америку. Туда отвез бы банду проповедников, а обратно — картошку и помидоры, по которым соскучился, бобы какао, ваниль, ананасы, фасоль, перец горький, сладкий и душистый (ямайский), которые начал бы выращивать на своих полях и приучать к новой еде европейцев, и заодно серебро и золото, сколько влезет. Видимо, мои «прогрессорские» планы не совпадали с исторической фазой Старого Света, поэтому мне постоянно мешали самые разные причины. Ладно, пошляюсь по Средиземному морю. В нем вода тоже соленая и пахнет йодом. По такому случаю я даже изготовил магнитный компас со стеклянным верхом, картушкой на шестнадцать румбов и бронзовой чашей, которую заполнил спиртом, разведенным водой, и деревянную подставку для него.
В Ливорно взял с собой сына Джованни. Ему скоро пятнадцать. Мать уже подыскала невесту. Свадьба будет осенью. Сейчас ускоренно строится дом для молодых в центре города. Не совсем уж палаццо, но больше моего. Под моим наблюдением сыну изготовили винтовку с кремнёвым замком и латно-кольчужный доспех. На пустыре в загородном доме Джованни приобрел навыки стрельбы по мишеням. По приезду в Ливорно дал ему на раскрутку сто дублонов и познакомил с опытным купцом. Теперь пусть на практике поучится торговле, мореплаванию и войне. Время сейчас сложное, любой навык может пригодиться. К тому же, убивать людей лучше начинать в юности, когда в сердце мало жалости. С годами становится все труднее. Заодно определится, чем хочет заниматься. Благодаря отцу, у него есть возможность выбрать. Главное, чтобы не зациклился на самом приятном — ни черта не делать. Такая опция у него появится после моего ухода.
Галеас переводится, как большая галера. Те, что построил Козимо ди Медичи, были длиной сорок девять метров, шириной восемь, высота надводного борта три с половиной, осадка два и восемь десятых. Три мачты с латинскими парусами. На фоке и гроте я добавил запасные прямые и лиселя к ним. Тридцать две пары весел, пропускаемых через порты в бортах, по четыре гребца на каждое, которые располагались на палубе под главной, артиллерийской. В форкастле — невысокой деревянной башне — стояли направленные вперед, куршейная (в диаметральной плоскости), сорокафунтовая картауна и по двадцатипятифунтовой полукартауне по бокам от нее. В ахтеркастле, который был выше и просторнее — две картауны в центре и по полукартауне у бортов. На артиллерийской палубе на каждом борту — по восемнадцать фальконетов калибром от трех до пяти фунтов. Все орудия предоставил герцог Флоренции, так что мне оставалось только набрать расчеты. Я не стал ходить далеко, переобучил аркебузиров, натаскав их на своих фальконетах. По моей просьбе срочно были изготовлены лафеты на деревянных колесиках и толстые тросы и рымы для их крепления, чтобы удерживали пушки при выстреле. Как мне сказали, куршейная картауна при выстреле скользила с визгом по деревянной палубе ровным деревянным лафетом до фок-мачты, а потом десяток человек заталкивал ее на позицию. Экипаж состоял из капитана, двух его помощников, боцмана, пятидесяти двух матросов, двухсот пятидесяти шести гребцов, ста тридцати девяти артиллеристов, ста пятидесяти аркебузиров и пяти офицеров: командира корабля, двух командиров кастелей и двух командиров орудий и аркебузиров на правом и левом борту. Последние двое во время абордажа должны будут возглавлять морскую пехоту. В трюме, кроме запаса воды и продовольствия в бочках, ядер, картечи и пороха, можно было перевезти еще и тонн сто шестьдесят груза. То есть галеас отбивал все расходы на себя, если вез что-то ценное, а с платой за охрану каравана выходил на уверенную прибыль.
В первый рейс на Барселону под нашей охраной отправилось всего восемь купеческих галер, которые ранее ходили вдоль западного берега Апеннинского полуострова от Ниццы до Сицилии или на Корсику, Сардинию. Теперь решили поискать удачи на восточном берегу Пиренейского полуострова. Барселону выбрал я. Сейчас это второй город королевства Испания по количеству населения. Да и добираться до нее удобнее, считай, одним курсом, если дует попутный северо-восточный ветер, с которым мы и покинули порт Ливорно.
После первого курса мореходки четверо моих однокурсников, которым КГБ «открыло визу» — разрешило работать на судах загранплавания, сделали рейс на учебно-производственном судне на Ливорно. В СССР боялись, что рабы разбегутся, поэтому выпускали мало кого и только после глубочайшей проверки. Я в число избранных так и не попал, и первый раз побывал за границей уже после развала антисистемы. Весь следующий учебный год в моей роте только и разговоров было, что о Ливорно. Я тоже мечтал побывать в этом порту. Мечты имеют свойство сбываться и разочаровывать.
Впереди каравана шел под моим командованием галеас «Санта Джованни». Это итальянское название Иоанна Крестителя и заодно напоминание об отце нынешнего герцога Флоренции и основателя Черной банды. За ним строем линия следовали торговые галеры, которых со стороны северного берега, который был относительно близко, прикрывал «Санта Доминик». Замыкал «Санта Зинобий», названный так в честь покровителя города Флоренция. Шли под парусами, гребцы отдыхали. Зря я напрягался из-за лиселей. Нам приходилось брать рифы, чтобы галеры не отставали. Зато на веслах они запросто делали нас. Миновав северную оконечность острова Корсика, дальше пошли напрямую. Для местных моряков это было непривычно, особенно ночью, несмотря на три сигнальных огня, горевших на ахтеркастле флагмана, жались к нему, как утята к мамаше. Зато с попутным ветром мы добрались до Барселоны на третий день — фантастическая скорость для них. При следовании вдоль берега с ночевками на нем уходило, в лучшем случае, дней десять. При этом именно у берега поджидали алжирские пираты, которые тоже побаивались открытого моря.
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Когда я был в этих краях в последний раз при древних римлянах, главным городом считалась расположенная неподалеку Тарракона, а Барса только переросла размеры каструма. Теперь они поменялись местами. В центре еще сохранилась древнеримская планировка — улицы пресекались под прямым углом, деля город на кварталы. Правда, кое-где влезло Средневековье с его узкими кривыми улочками. Тридцать лет назад это была столица графства Барселона. Теперь титул принадлежит Карлу, королю Испании и заодно императору Священной Римской империи. Жители города не забудут это даже в двадцать первом веке, время от времени пытаясь приобрести независимость. Я их понимал в то время. Тогда в Барселоне жила самая работящая часть испанцев, если к ним вообще можно прилепить хоть как-нибудь это прилагательное. Сейчас здесь пашут почти все. Еще не хлынуло рекой золото и серебро из Нового света, не убило ремесла. В каждом доме на первом этаже мастерская, а то и несколько, в которой у двери, чтобы свет попадал, или прямо на улице в тени под навесом трудились мастер и подмастерья.
Купцы уже бывали в Барселоне, имели деловые связи, поэтому распродали товар и скупились всего за две недели. Чем больше оборотов сделают, тем выше прибыль, поэтому сразу снялись в обратный путь, благо ветер опять был попутным, северо-западным. Курсом полный бакштаг пошли в открытое море, удивив местных рыбаков, которые привыкли, что так делают только парусники. Через трое суток увидели горы Корсики. Я предложил остановиться на ночь, взять свежей воды, но купцы отказались по той же причине, по которой не захотели засиживаться в Барселоне. В Ливорно не сразу поверили, что мы обернулись так быстро. Испанские товары убедили их в этом.
В следующий рейс через две с лишним недели отправилось уже четырнадцать купеческих галер, в том числе три из Специи и одна из Пизы, расположенных севернее. На этот раз ветер дул встречный, северо-западный, шли курсом крутой бейдевинд, сменившийся после Корсики на почти галфвинд. Погода стояла солнечная, жаркая и сухая. Хорошо брал на блесну голубой тунец. Иногда попадались экземпляры весом в полтора-два центнера, которые, убив гарпунами, доставали из воды с помощью грузовой стрелы. Экипаж галеаса «Санта Джованни» постоянно ел свежее мясо насыщенного красного цвета. Тунец — самая дорогая рыба на Апеннинском полуострове. Благодаря мне, многие гребцы и матросы из бедных семей впервые попробовали его на галеасе. Эту рыбу за вкус телятины очень любят священнослужители, монахи, строго соблюдающие пост. Иногда едят сырой. Говорят, повышает потенцию. Нынешним блюстителям целибата (целомудрия) она нужна позарез.
На этот раз простояли в Барселоне всего одиннадцать дней. Многие в прошлый раз обговорили, что привезут на продажу и что купят. С Апеннинского полуострова везли дорогие товары, в основном ткани, а с Пиренейского — дешевые: шерсть, металлы, кожи… Правда, были и товары класса люкс. Главный — толедские клинки. Толедо сейчас — столица Испании. Там делают мечи и кинжалы, сваривая мягкую и твердую сталь. Плюс наносили на клинок золотой, серебряный или медный узор, позаимствовав технологию у арабов. Второе место я бы отдал кордовской коже. Ее вырезают в районе крупа лошади, вымачивают в разных растворах, красят, полируют стеклянными цилиндрами. В результате кожа становится очень прочной, плотной, гладкой, с зеркальным блеском. Идет на изготовления обуви, ремней, кошелей для богачей. Третий — фаянсовые вазы, напоминающие греческие амфоры и пифосы, для которых нужны специальные подставки. Ими чаще украшают комнаты, чем используют по назначению. В прошлом рейсе я купил пару для жены и отправил из Ливорно с римским купцом.
Третий рейс оказался удачным или неудачным, смотря для кого, и внес разнообразие в нашу скучную работу. На второй день плавания попутный северо-западный ветер вдруг сменился на пыльный южный сирокко, который испанцы называют левече, а французы — марен. С просторов Африки он принес столько песка, что небо казалось серо-желтым. Дышать стало тяжело. Пыль забивала ноздри, секла глаза. Вдобавок ветер поднял волну, пока невысокую. Для галеаса она неопасна, а вот галерам доставляла неудобства, захлестывая внутрь. Один плюс — попутный. Мы подвернули, чтобы курс был крутой бакштаг, то есть волны била сзади справа в корму, и взяли рифы, потому что впереди был берег, пока далеко, но кто его знает, как долго будет дуть сирокко⁈
Через двое суток он сменился на северо-западный, успев отнести нас в Лионский залив, в район Марселя. Сейчас у нас с Францией мир, если только ситуация не поменялась за три дня, так что ничего опасного в этом не было. Мы подвернули и все тем же курсом крутой бакштаг пошли на выход из залива, сильно поджавшись к берегу возле Тулона. Там нас и ждал сюрприз. Это были одиннадцать тридцатишестивесельных галер. Они шли веером от берега наперерез нашему каравану. Грамотно шли. Судя по тому, что пеленг на них еле-еле смещался в корму, пересекутся с передними купеческими галерами, каждая со своей, если никто не помешает. Флагманскому галеасу давали шанс удрать. Они не догадывались, что на нем не обленившиеся охранники, а опытные воины, которые заскучали без боев и трофеев.
На грот-мачте галеаса «Санта Джованни» появились четыре красных флажка. Они обозначали, что я беру крайние четыре галеры. «Санта Доминик» продублировал сигнал. «Санта Зинобию» остались три крайних справа. По нынешнему неофициальному морскому уставу галеасам предписывается вести сражение не менее, чем с четырьмя галерами. Что по весу залпа, что по количеству морской пехоты, он круче. Вдобавок у этого типа судов такой же высокий надводный борт, как у парусников, на который трудно забираться, особенно под обстрелом сверху через узкие портики.
Я облачился в доспехи с помощью слуги Ганса Леммеля, взял винтовку и саблю, поднялся на ахтеркастель, откуда лучше видно. К этому моменту опустили паруса и перешли на весла. Барабан монотонно отбивал ритм. Весла со скрипом и плюскотом погружались в воду, чистую, изумрудно-голубую, и выныривали из нее, теряя капли. Морские пехотинцы, облаченные к бою, заняли места по штатному расписанию. В первом рейсе я проводил учения каждый день, пока не довел их действия до автоматизма. Потом стал делать два раза: на пути в Испанию и обратном. Сейчас они показали, что первую часть усвоили накрепко. Купеческие галеры, как было отработано в предыдущих и этом рейсе, взяли мористее, чтобы быстрее идти под парусами курсом фордевинд. Пираты на веслах на узел-полтора опережают, но хватит их самое большее на час. Дальше начнут отставать. Это при условии, что им дадут гоняться безнаказанно.
Я приказал капитану галеаса держать на вторую справа галеру, а артиллерийским расчетам в форкастле бить сразу, как только выйдем на дистанцию выстрела. Первый залп носовых картаун оказался не самым удачным. Только одно ядро срикошетило от правого борта пиратской галеры, сломав два или три весла. Та рыскнула вправо, потеряв темп. Второй залп по третьей справа галере пришлось ждать долго. Пока картауны вернули на огневую позицию, пока зарядили. Расчеты, привыкшие к небольшим фальконетам, действовали медленнее. Зато на этот раз одно из ядер попало внутрь галеры и, видимо, пробило борт ниже уровня воды. Поскольку калибр немаленький, дыра должна быть приличная, тряпками не заткнешь. Весла заработали враздрай, разворачивая ее к берегу. Одна отвоевалась. Третий залп попал в расчет носового фальконета на второй справа галере, завалил в сторону кормы единственную мачту и сбил в трюм, как кегли, несколько воинов, стоявших на куршее. Дальше у носовых орудий наступила пауза, потому что пиратские галеры вышли из зоны поражения.
Я приказал опустить весла в воду, остановить галеас. Теперь дело за бортовыми фальконетами. Они меньше, зато их много, и через один заряжены картечью. Стреляли без команды, по мере выхода цели в зону поражения. Дистанция была короткая, так что промахи случались редко. С первой и четвертой справа галер сбили картечью всех, кто был на баке, куршее и корме. Вдобавок ядра наделали дырок в корпусах. Весла остались в воде, остановив галеры.
Галеас начал с первой справа. Когда мы подошли, из трюма выскочили десятка три пиратов в светлых чалмах, намотанных на шлемы, с баграми и якорьками на веревках с мусингами, собираясь, наверное, взять нас на абордаж. Такое впечатление, что раньше никогда не имели дело с военными галеасами. Дружный залп из аркебуз мигом выкосил большую часть пиратов, а остальные благоразумно заскочили в трюм, намного резвее, чем выбирались из него. Вдогонку им прогремело еще несколько выстрелов. После чего по двум штормтрапам на борт галеры спустились морские пехотинцы, которые быстро утихомирили тех, кто не хотел сдаваться. Уцелевших, шесть человек, обезоружили и положили мордами в палубу на баке. На галеру спустился помощник капитана, чтобы управлять ею.
Галеас развернулся и пошел к четвертой справа галере, чтобы повторить то же самое. Затем погнались за третьей и второй. Последнюю догнали недалеко от берега. Пираты стояли на баке, куршее и корме и сопротивляться не собирались. Галера была полупритоплена. Гребцы, изможденные, с длинными волосами и бородами, стояли на банках по пояс в воде и улыбались. Мы накрепко ошвартовали галеру к борту, не давая ей погружаться дальше. Пиратов переправили на галеас, загнали в трюм, после чего занялись гребцами. Несколько человек с молотками и зубилами перебрались на галеру и принялись быстро сбивать цепи с рымов. Работать приходилось под водой, порой на ощупь. Процедура заняла часа два. Освобожденные поднимались по штормтрапу на галеас и первым делом падали на колени и со слезами на глазах крестились и молились. Так выглядит возвращение из ада.
В Ливорно мы привели восемь трофейных галер из одиннадцати. Две затонули во время боя, еще одна убедила меня, что не дотянет до порта, поэтому с нее забрали все ценное и прорубили дыры в днище. В плен взяли двести семнадцать пиратов и освободили почти три с лишним сотни рабов. Часть погибла от наших ядер, часть была убита пиратами, потому что отказывались грести. Что называется, погибли за други своя. Трофеи были проданы. Особенно хорошо ушли галеры. Купцы из Ливорно поверили, что можно хорошо и безопасно заработать на торговле с Испанией. Пиратов, ставших рабами, тоже расхватали, как горячие пирожки. Как гребцы, они будут обходиться намного дешевле. Оружие и всякая мелочевка ушла по бросовым ценам.
Вырученные деньги поделили. Герцог Флоренции оказался щедрым и/или умным, установил свою долю всего в половину добычи, хотя я сказал ему, что, как правитель и судовладелец может забирать две трети. Я последовал его примеру и взял всего десятую часть. Оставшееся поделили на три доли: две морским пехотинцам, одна экипажу. Офицеры получили по два пая, артиллеристы — по одному и двум десятым, аркебузиры — по одному. Моему сыну обломился дукат с третью. Надо было видеть, как он радовался призовым деньгам. Это при том, что на каждой торговой сделке он поднимает не менее десяти процентов, и за три рейса на Барселону и обратно почти удвоил стартовый капитал. К ним добавилось двухмесячное жалованье в десять золотых монет. Джованни распорядился призовыми и жалованьем с умом — пропил в таверне. Я запретил тратить оборотный капитал, а во все остальное не вмешивался, но перестал давать карманные деньги. Пусть на собственном горьком опыте учится, как надо обращаться с ними. Нравоучения не помогут. По себе знаю.
В следующий рейс отправились двадцать две торговые галеры. Больше пираты на нас не нападали, к сожалению. То ли это были единственные в этих краях, то ли остальные сделали правильные выводы. После каждого рейса на Барселону купеческий караван прирастал несколькими галерами. Такими темпами мы скоро обгоним венецианцев и генуэзцев. Я даже написал Козимо ди Медичи, чтобы построил еще один галеас. Он прислушался к моему совету, но до конца навигации не успел.
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В Риме все было по-прежнему, если не считать, что дом для сына заканчивали, крыли кровлю. Один из двух строящихся доходных домов подрос до пятого этажа, а второй — до третьего. Кондитерская фабрика добивала летние фрукты и готовилась к переходу на цитрусовые. Виноград собрали, переработали, разлили вино по бочкам отстаиваться. На поле посажена озимая пшеница.
Перед Рождественским постом женили сына Джованни. Невестку звали Джузеппина Орсини. Приданого за ней дали мало — виноградник севернее города и три тысячи дукатов, зато принадлежит к одной из ветвей древнего знатного рода. Как следствие, их враги — род Колонна — теперь и мои. Поскольку зоной влияния первых считалась северная половина Рима, а вторых — южная, часть моих домов оказалась на вражеской территории. Зато теперь я дальний родственник Павла, Папы Римского, поскольку его внебрачный сын Пьеро Фарнезе женат на Джироламе Орсини, дочери графа Питильяно. Джованни с женой перебрался в свой дом, завершенный к свадьбе. Теперь Адалина занялась поиском жениха нашей дочери Марии Магдалине, которой пошел всего-то двенадцатый год.
Весной сын отправился в Ливорно командовать новым галеасом «Санта Вит» и заодно вести торговые дела, в том числе, и вложив в дело приданое жены. В этом году в Испании изменили таможенные тарифы. Теперь поощрялся ввоз готовой продукции и вывоз сырья, чем, собственно говоря, и занимался купеческий караван из Ливорно. Флагманом «Санта Джованни» будет командовать Георг Бирхалс. Я показал ему на примере, что и как делать в случае нападения пиратов, а капитана научил добираться из Ливорно в Барселону и обратно по открытому морю и оставил ему магнитный компас. Дальше пусть сами. Мне скучно заниматься сопровождением купцов на линии.
Новым главным архитектором собора святого Петра, все еще недостроенного, был назначен семидесятиоднолетний Микеланджело Буонаротти, который согласился работать бесплатно, из любви к богу. Я сходил посмотреть на него. Старик был среднего роста, широкоплечий и довольно крепкий для своего возраста. Двигался быстро, как молодой. Узким скуластым лицом со светло-карими глазами, приплюснутым носом и короткой, почти полностью седой бородкой напоминал фавна, если судить по тому, какими их изображали те, кто, наверное, видел. Мне не довелось. Остается только верить им. Поговорить с Микеланджело не получилось. Только послушал, как он ругает рабочих, не шибко подбирая слова. Говорят, нос ему в молодости сломал в драке коллега, наверное, за такие же выражения.
Год прошел спокойно, сделав меня немного богаче. Следующий оказался бурным. В конце января умер Генрих, король Англии, в последний день марта — Франциск, король Франции, а десятого сентября был убит Пьеро Фарнезе в своем дворце в Пьяченце. Его тело вывесили за ноги из окна. По слухам, руководил заговорщиками Ферранте Гонзага, нынешний губернатор Милана и младший брат моего приятеля Федерико, герцога Мантуи, и делал это по приказу императора Карла, который давно хотел наложить лапу на владения почившего — герцогства Парма и Пьяченца. Услышав последнюю новость, я не удивился приглашению прибыть в Бельведерский дворец к начальнику канцелярии.
Марчелло Червини принял меня наедине, сразу выпроводив трех секретарей. Эта предосторожность навела меня на мысль, что получу заказ на правителя Священной Римской империи. Готовился отмазаться. Не то, чтобы я верил в его божественность. Просто не помнил, когда умрет император Карл. Если не скоро, то выполнить задание все равно не смогу. Причина может быть любая, и некоторые мне очень не нравились. Я знал, что выберусь из этой эпохи живым и здоровым, но провести последние годы в тюрьме, да еще и после знакомства с палачом во время допросов, в мои планы не входило,
— Ты слышал новость о сыне понтифика? — задал Марчелло Червини вопрос, на который знал ответ, и сразу продолжил: — Его заколол Джироламо Палавичини. Найди его и убей. Получишь пять тысяч дукатов. Он может быть в Пьяченце или на своей вилле в Буссето.
— Какие-нибудь пожелания будут? Допустим, чтобы все поняли, за что наказан, или опозорить? — задал я уточняющие вопросы.
— На твое усмотрение. Главное, чтобы умер, — ответил начальник канцелярии понтифика. — Вексель будет ждать в банке Киджи.
Я удержался, не спросил, а как же насчет подставить левую щеку? Наверное, это другое, нехристанское.
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Я собирался пристрелить Джироламо Палавичини во время переезда из города на виллу. Кстати, имя в этих краях распространенное, причем для обоих полов. Мне сказали, что обычно жертва отправляется в путь, встав поздно и неспешно позавтракав. Я проснулся рано и сел завтракать, когда мимо постоялого двора, расположенного у старой римской Эмилиевой дороги на южной окраине Пьяченцы, пронеслась кавалькада. Вилла находится тоже на ней примерно посередине между этим городом и Пармой.
— Синьор Палавичини проскакал! Ни одну курицу не затоптали, аж странно! — весело сообщил четырнадцатилетний сын хозяев, вернувшийся со двора с поленницей дров для камина.
— Что-то он рано сегодня, — сказал я тоном городского старожила.
— Его слуги говорят, что синьор непредсказуемый! Иногда заявит, что поедет ближе к вечеру, а сорвется рано утром, или наоборот! — насмешливо продолжил парень и с грохотом свалил дрова на земляной пол у камина, испугав мать
Она деревянной ложкой с длинным черенком помешивала варево в большом, закопченном, бронзовом котле, висевшем над огнем. Сын чуть не получил ложкой по лбу, успев со смехом уклониться. Видимо, это у них утренний ритуал.
Я собирался уехать после завтрака, но теперь спешить было некуда. Добираться до виллы всего часа два трусцой. Отправился в путь после обеда, купив у хозяйки в дорогу копченый свиной окорок, очень вкусный. Она хорошо готовит. Буду в Пьяченце еще раз, остановлюсь на этом же постоялом дворе. В километре от виллы свернул в лесочек, где и оставил на поляне лошадей под присмотром Ганса Леммеля, отправился на разведку.
Вилла в Буссето была трехэтажным зданием, сложенным из светло-коричневых каменных блоков и огражденной широким рвом с водой, через который перекинули каменный мост с поднимаемой на ночь, средней частью. Окна на первом и втором этажах высокие узкие стрельчатые, на третьем на треть ниже и прямоугольные. Почти все с открытыми ставнями: уже не жарко, но еще не холодно. Значит, верхний этаж для слуг. Красивые каменные ворота со статуями женщины и ребенка, наверное, Венеры с купидоном, по обе стороны от арочного входа, были не за рвом, а перед ним, и служили, скорее всего, украшением. Хозяевам виллы бояться тут некого. Все земли вокруг принадлежат им. Мраморная лестница в десяток ступеней вела на мраморное крыльцо, которое было во всю ширину и длину пространства между двумя выступающими вперед крыльями. Перед входом имелась короткая галерея в три арки. Центральная была напротив резной двери, ведущей в большой и высокий зал, по обе стороны от которой находились высокие арочные окна. Собак ни рядом с домом, ни внутри него не было. Так что зря запасся костями у мясника в Пьяченце.
Я обошел дом, выйдя на открытое пространство только на лугу, который тянулся от башни по обе стороны подъездной дороги до Эмилиевой. Трава на нем была выщипана под корень. Я пересек луг быстрым шагом, углубился в лес. Надеюсь, меня не увидели или не обратили внимания. Кости раскидал по пути до поляны, где мы остановились. Типа подарки для местных лис, которых здесь много, порой внаглую перебегают дорогу.
Вечером выдвинулся к дому в черном свободном костюме из легкой шелковой ткани, который я называю «маски-шоу» в честь развлекательного мероприятия из российских лихих девяностых. Надеялся, что синьор Джироламо Палавичини появится возле окна в освещенной комнате. Он габаритный, не перепутаешь. Я бы снял с сотни метров из винтовки и отправился домой. Там много дел более важных и менее хлопотных. Так и не выследил, потому что с той стороны, с которой подошел к вилле, ни в одном не горели свечи или масляные лампы. Решил, что в следующую ночь буду следить за противоположной стороной, перешел туда, пройдя перед воротами. В темноте статуи из светлого мрамора казались привидениями, пристально наблюдавшими за мной.
Там заметил на втором этаже в задней части здания тусклый огонек в двух окнах, расположенных рядом. Такой дают ночные масляные лампы. Абы кому они не положены. Решил глянуть и узнать, кому светят. Винтовку оставил под одиноким деревом с широкой кроной, судя по гладкой коре, платаном, растущим метрах в десяти ото рва. Приметный ориентир, не перепутаешь. Раздевшись наголо и разувшись, сложил вещи, обувь, нож и сюко в кожаный мешок, надежно завязав его. В темноте вода кажется холоднее. Зато ров был мельче, чем я предполагал, до подбородка в самом глубоком месте. Видать, давно не чистили. Можно было не завязывать мешок, потому что плыть не пришлось, пронес поднятым над головой. На противоположном берегу выждал, пока малость обсохну. Замерз, хотя ночь была теплая. Одевшись, натянул на недосохшие волосы черный капюшон с подвернутой пока нижней частью с прорезями для глаз и рта.
Добраться по стене из ноздреватого известняка до окон было не проблема. Они оба вели в одну комнату, посередине которой стояла большая и высокая кровать с закрытым балдахином темного цвета. Рядом с ней на постаменте находились кубок, скорее всего, серебряный, и голубая фаянсовая лампа в виде прогнувшегося кита, из спины которого вместо фонтанчика поднимался язычок пламени. Проблема была в том, что оба окна закрыты изнутри. Соседние тоже.
Зато открытым оказалось на первом этаже справа от входной двери. Пол в помещении был мраморный. Моя кожаная обувь без каблуков скользила по нему. Стараясь не задеть немногочисленные предметы мебели — длинный стол, стулья и сундуки у стен — я бесшумно продвинулся до противоположного конца помещения. Там была широкая мраморная лестница на второй этаж, причем пролет, упершись в стену, переходил в два узких, идущих вдоль стен к крыльям здания. Я повернул направо, а наверху налево, к нужной мне спальне. Там был длинный коридор, который упирался в стену с окном. Я дошел до конца и убедился, что окно там открыто. Если бы не поленился, попробовал зайти с задней стороны здания, сразу бы оказался близко к цели. Я вернулся к началу коридора, к двери в большую спальню с кроватью в центре. В ней стоял запах ладана, как в церкви. Натянув на голову черный капюшон, чтобы больше походить на нечистую силу, если вдруг сплохую, я подошел к кровати с той стороны, где горела масляная лампа, и осторожно раздвинул шторы из плотной ткани, темно-коричневой, а не черной, как мне показалось через окно. Сейчас принято делить кровать с другим человеком, даже одного пола: и теплее, и не так страшно, и клопы в два раза реже будут кусать. На мое счастье на этой спал один, лежа на спине и раскинув руки, будто готовился обнять, произнося восторженно: «Кого я вижу!». Джироламо Палавичини громко сопел, выдыхая ядреный перегар. Лицо было покрыто испариной. Проснулся от боли и протяжно замычал, скользя зубами по моей левой ладони, и пытаясь задержать обоими руками мою правую, которая уже сделала дело, распанахав ему шею. Кровь забулькала в горле. Звук напоминал орлиное клокотание. Правым локтем я давил, не давая встать, через рубаху из тонкой ткани на теплую грудь, которая ходуном ходила. Предсмертное дерганье продолжалось с минуту, постепенно слабея. Зубы в последний раз вяло проскребли по моей ладони — и челюсть отвисла. Затихло и клокотание. Только запах перегара все еще висел над головой трупа.
Я прошел к окну, открыл его, выглянул наружу. Никого. Можно приступить ко второй части операции, не обязательной. Захотелось мне выпендриться. Пробивает порой на красивые жесты, ничего не могу с собой поделать, хотя в других осуждаю. Нам не нравятся наши недостатки в исполнении дилетантов. Веревку я изготовил из штор, порезав их на полосы, которые скрутил, апотом связал, чтобы получилась длинная. К сожалению, сейчас нет под окнами радиаторов. Их вообще нет. Надо было привязать веревку к чему-нибудь, а в спальне не было ничего, закрепленного прочно или хотя бы трудно передвигаемого, кроме кровати.
Покойник оказался тяжеленным. Знал бы заранее, не стал бы выпендриваться, а теперь не хотелось останавливаться на полпути. Стащить его с кровати и доволочь до окна было несложно, а вот поднять тело на подоконник оказалось той еще задачкой. Я уложил сперва верхнюю часть. Привязав к ступням веревку из порезанной и скрученной материи, второй конец закрепил за ближнюю стойку кровати, которая поддерживала раму с тканевым тентом. Чтобы труп не утянул за собой кровать, перевернул его на спину и свесил наружу до согнутых в коленях ног, оставшихся на подоконнике, изменив направление вектора силы тяжести. Все равно скажут, что труп вывесили за ноги из окна. Испачканная кровью рубаха упала вниз, закрыв голову и частично руки. Представляю ужас слуг, когда увидят на первом этаже через верхнюю часть окна свисающие кисти и окровавленную ткань.
Отдышавшись, отдохнув и убедившись, что никого не разбудил, хотя, по моему мнению, шумел, как слон, я осторожно вышел в коридор, направился к окну в торце. Спустился там, чтобы случайно не нарушить равновесие инсталляции с трупом. Перебравшись через ров, сразу оделся и обулся, чтобы не сильно замерзнуть. Пока делал это, полюбовался висевшим трупом, заметным издали, благодаря светлой рубахе. Пропадает во мне художник-модернист.
Не зря я возился с трупом. В банке Киджи меня ждала лишняя тысяча дукатов.
— Просили передать, что это премия за отлично выполненное задание, — проинформировал Франческо Манчини, который всегда обслуживал меня, хотя уже поднялся выше должности клерка, работающего с клиентами.
Его распирало от желания узнать, за что платят такие деньги? Спросить так и не решился. Любопытство — смертный грех для банкиров
Я вложил полученные деньги в строительство еще одного пятиэтажного дома. Можно сказать, что являюсь теперь вторым строителем в Риме. Первый — Микеланджело Буонарроти, который возводит собор святого Петра. Разница только в том, что я побываю в построенном им соборе, а он в моих домах нет, и его не забудут, а меня не запомнят. Впрочем, я и не претендую на мировую славу. Она не прописана для меня в моих романах. Я просто скиталец по эпохам и странам, который делится своими впечатлениями с потомками.
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Следующие два года я провел тихо и мирно. Вместо меня путешествовал мой сын Джованни, который стал опытным командиром галеаса и купцом, способным прокормить свою семью, в которой уже двое сыновей. Он на хорошем счету у герцога Флоренции, у которого гостит по несколько дней перед началом навигации и после нее. Козимо ди Медичи оказался толковым администратором, сумевшим вытянуть свои владения из глубокой задницы, сделать процветающими, богатыми. Он додумался разрешить продажу вина в розницу не только в питейных заведениях, но и прямо из любого жилого дома. Торговля этим товаром сразу ожила. Местные виноделы, избавившись от дополнительной налоговой нагрузки, вытеснили конкурентов из соседних регионов. Как рассказал мне сын, теперь во многих домах состоятельных флорентийцев появились на высоте с метр от тротуара маленькие окошки высотой с фут и шириной с две трети него, через которые слуга продает вино на разлив. Приходишь со своей тарой, платишь и выпиваешь на месте или уносишь домой.
Десятого ноября тысяча пятьсот сорок девятого года умер Павел, Папа Римский. Во время избрания предполагали, что протянет недолго, а он продержался целых шестнадцать лет. Для меня его правление было благоприятным. Теперь грядут изменения, которые вряд ли будут к лучшему. Конклав заседал до седьмого февраля, когда был избран Джованни ди Монте, принявший имя Юлий. Я с ним раньше не пересекался, так что понятия не имел, чего от него ждать. На случай, если вдруг отберет пребенду, данную предшественником, я купил еще один апельсиновый сад на две с половиной тысячи деревьев. В любом случае пригодится, потому что кондитерская фабрика разрастается, не успеваю делать желатин.
В середине апреля прискакал гонец от Козимо ди Медичи, которому, как вассалу императора Карла, предложили поучаствовать в нападении на сарацинских пиратов, обнаглевших в последнее время. Под командованием известного пирата реиса (морского капитана) Тургута они прошлым летом разграбили побережье Валенсии, осенью добрались до окрестностей Неаполя, а зимой захватили порт Махдия, который принадлежал союзнику империи, тунисскому султану Абу аль-Аббасу Ахмаду. Кстати, этот пират десять лет назад попал в плен на Корсике и провел гребцом на галере почти четыре года, пока не был выкуплен в обмен на три с половиной тысячи дукатов и снятие осады с Генуи. Теперь генуэзцы жалеют, что согласились. Пираты были угрозой и для герцога Флоренции, поэтому предложение принял, пообещав отправить в поход пять галеасов с морской пехотой. Корабли были его, а оплатить наем двух тысяч десантников согласился Папа Римский. Мне предлагалось набрать ландскнехтов на все корабли и прибыть с ними в Ливорно, где и будет подписана кондотта. Я согласился, потому что заскучал. Пока в море, хочу домой, и наоборот.
Добрать морских пехотинцев к уже имеющимся для четырех галеасов и полный состав для пятого не составило особого труда. Шестого июня Черная банда, сильно пополнившаяся новичками, прибыла в Ливорно. Я взял под свое командование, сделав флагманом, новый галеас, названный «Сан Себастьян». Он был копией предыдущих. Местные корабелы просто не умели изготавливать другие. Спасибо, что хоть сразу внесли доработки, которые в свое время я потребовал сделать на первых четырех. Через день мы отправились в Неаполь, где собирался флот вторжения. На наше счастье, императора Карла на этот раз не было. Галерами и галеасами в предстоящей операции командовал генуэзский адмирал Андреа Дориа, а каракками и галионами — испанский Бернардино ди Мендоса. Десантники подчинялись Хуану ди Веге, вице-королю Сицилии, и Клоду де ла Сенглу, Великому магистру ордена госпитальеров, уже получившего название Мальтийский.
Двадцать четвертого июня флот с попутным северо-восточным ветром отправился к порту Махдия, расположенному южнее Туниса на выступающем в море полуострове. Погода стояла пляжная. Сейчас бы тормознуться на Сицилии, мимо которой проходили, покупаться в море, поваляться на пляже. Нет, нынешние люди рождены не для этого. Их жизнь — борьба. Если нет врага по соседству, отправимся в поход.
Добрались до Махдии утром четвертого дня и начали высадку в паре милях севернее. Как мне рассказали, несколько месяцев назад реис Тургут захватил этот город ночью, не потеряв ни одного человека. Я бы мог повторить, но командовавшие походом не захотели общаться с вшивым командиром пяти галеасов и двух тысяч ландскнехтов. Решил больше не навязываться, выбрав роль военного туриста, которому платят очень даже неплохо. Чем дольше будет осада, тем больше заработаем.
Первыми высадились испанцы с каракк и галеонов и с ходу сшибли пиратов с холма на подступах к городу. На их плечах попытались заскочить в город, но не успели. Говорили, что ворота захлопнули буквально перед их носом. Как бы там ни было, началась планомерная осада. На холм затащили двойные картауны, которые могли обстреливать город. Между холмом и крепостными стенами начали рыть окопы и делать редуты для обычных картаун и полукартаун. Орудия меньше калибра, включая мою батарею фальконетов, разместили по периметру так, чтобы отбивать атаки с двух сторон, если вдруг осажденным подоспеет подмога. Реиса Тургута в Махдии нет. Командует осажденным городом его племянник Хесар. Черной банде, как вспомогательному подразделению, достался участок на севере с милю протяженностью. Я приказал вырыть ров и насыпать вал, а примерно посередине сделать на невысоком плоском холме квадратный редут. Оттуда можно вести огонь на все триста шестьдесят градусов, только успевай поворачивать фальконеты. Неподалеку от берега стояли на якорях галеасы, готовые поддержать нас артиллерией.
Дальше потекли нудные осадные будни. Наша крупнокалиберная артиллерия била по крепостным стенам, потихоньку разламывая их. Осажденные, как умели, заделывали проломы, строили за ними дополнительные укрепления и по ночам делали вылазки. Только заснешь — и вдруг в испанском лагере среди ночи крики и стрельба. Мы тут же занимаем места на позициях, ждем, как будут развиваться события дальше. Где-то через час шум затихает, опять ложимся спать.
Так продолжалось без малого месяц. Ночь на двадцать пятое июля выдалась намного веселее. Кроме часовых, наш лагерь охраняли еще и две собаки, одна моя, вторая сына, которые состояли в таком же родстве. Обычно они спали под навесом рядом с нами, но частенько убегали к часовым, чтобы полаять на диких животных, подходивших с севера к нашему лагерю. В той стороне находятся оливковые рощи и абрикосовые, инжирные, гранатовые, апельсиновые сады. Днем мои подчиненные ходят туда за ранними фруктами. Приятное дополнение к нашему однообразному рациону, основными блюдами в котором солонина и рыба, вяленая, вареная и печеная. Этой ночью кане-корсо разлаялись не на шутку.
Прихватив винтовку и патроны, я поднялся на вал. Луна была молодая, света давала мало, поэтому не было видно, кто так раздражает собак. Явно человек. Членов Черной банды они отличают, не знаю, как, от тех же испанцев, которых могли облаять, особенно ночью.
— Идут в нашу сторону, их много, — сказал один из часовых шепотом.
Я тоже заметил движение в ближней оливковой роще. Казалось, что между деревьями что-то покачивается из стороны в сторону. Маленькая группа людей не могла создавать такую иллюзию.
— Тревога! Расчеты к орудиям! Заряд — картечь! — скомандовал я.
Меня услышали не только подчиненные, но и те, кто шел через рощу. Они заорали на разных языках и побежали в нашу сторону. Аркебузиры, проснувшись, устремились к валу. Я метнулся к редуту, где расчеты, ночевавшие у фальконетов, уже заряжали их. Стволы были направлены на север — в сторону предполагаемого нападения и наведены заранее на стрельбу картечью по площадям перед нами, чтобы «засеять» большую часть.
По мере приближения к нам, враги становились все заметнее. Темная плотная масса начала распадаться на отдельных людей, чему помогали светлые чалмы. Было пиратов много и атаковали широким фронтом. Когда выбежали на дистанцию картечного выстрела, по моей команде выстрелила залпом вся батарея. Яркие красные вспышки осветили орудия и расчеты и наступавших врагов, которые словно бы налетели на невидимые препятствия и упали, притормозив бегущих следом. Может, из-за гула в ушах, мне показалось, что атакующие заткнулись. Слышны были только стоны раненых. Продолжалось это несколько секунд. Потом кто-то скомандовал на берберском языке продолжить атаку — и опять заорали сотни или даже тысячи глоток, заглушавших топот ног.
Я начал дырявить головы ниже светлых головных уборов в той стороне, где был командир пиратов. Наверное, попал, потому что после следующего залпа фальконетов никто больше не отдавал приказы. Впрочем, враги после короткой заминки продолжили бежать вперед и без понуканий. Перед рвом их встретили залпы аркебузиров и окончательно погасили порыв. Те, кто уцелел, рванули в обратную сторону молча и намного резвее. Вдогонку им прогремел еще один залп фальконетов. Перед нашей позицией стало удивительно тихо. Зато у нас в тылу между холмом и городом продолжалась стрельба из картаун и аркебуз, а у соседей слева дошло до рукопашной.
Я перешел на наш левый фланг, снял там половину аркебузиров с вала и повел на помощь соседям. Когда приблизились, сражение уже затихало. Испанцы сильны в рукопашной. У них хорошая школа, даже у рядовых, и умение работать сообща. Несколько сотен светлых головных уборов начали быстро смещаться в сторону оливковой рощи. Мы дали залп вдогонку. Я точно завалил одного, потому что белая чалма спикировала к земле.
— Еще помощь нужна? — спросил я соседей на испанском языке.
— Не надо, сами справимся! — уверенно крикнули мне в ответ.
Я вернул пришедших со мной аркебузиров на их прежние позиции, прошелся к редуту. Там весело обсуждали ночной налет и гадали, как много будет трофеев. Не стал их разочаровывать. Судя по отсутствию огнестрельного оружия у нападавших, это были бедные кочевники, которых реис Тургут сумел набрать по-быстрому. Единственное ценное у них — это лошади. Если бы приехали сюда на них, то атаковали бы верхом. Значит, привезены на кораблях под обещание богатой добычи, не предупредив, что нас в разы больше. Предполагаю, что кочевников использовали, как пушечное мясо, что удар с этой стороны был отвлекающим. Таким вот незамысловатым способом сокращают количество идиотов на планете.
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Утром из допроса пленных узнали, что в то время, когда мы высаживались у стен Махдии, реис Тургут грабил Валенсию. Там местное ополчение насовало ему полную пазуху. Удрав к африканскому берегу, узнал, что и дома не всё в порядке, заспешил сюда, по пути набирая армию. Тунисский султан и беи отказали ему. Навербовал тысячи четыре с половиной кочевников и понадеялся на удачу. Оказалось, что она не шляется в одном месте постоянно. Раз помогла — и хватит. Да и слабоваты оказались пираты против профессиональных военных. Это им не беззащитных крестьян да обленившихся охранников грабить. Бросив навербованных кочевников на произвол судьбы, пираты умотали на свою базу на острове Джерба, расположенном южнее, в заливе Габес.
Наших раненых и знатных убитых отправили на галерах на родину. Среди них был командир испанской артиллерии Луис ди Варгас, с которым я пересекался во время осады Ла Гулета. В то время он был командиром пехотной роты и так им и остался, что сильно сказывалось на действиях испанской артиллерии. Новым командующим был назначен Гарсия ди Толедо, маркиз Вильяфранка. Он шурин Козимо ди Медичи. Видимо, поэтому относился ко мне с большим вниманием, чем остальные старшие испанские командиры. Ему тридцать шесть лет, но уже успел пройти хорошую военно-морскую школу, командуя галерами под руководством адмирала Андреа Дориа. С его подачи каждую ночь стали выделять четыре галеры для ночной охраны нашего лагеря и днем посылать на север и юг вдоль берега по паре легких на разведку.
Мы с ним пересеклись, когда маркиз в сопровождении небольшой конной охраны проводил инспекцию оборонительных сооружений по периметру лагеря. Обустройство наших ему понравилось.
— Поставлю тебя в пример остальным, чтобы пришли и посмотрели, как надо сделать, — пообещал он и, чтобы, наверное, не забыть, подергал кончик узкой черной бородки-клинышка, идущей от нижней узкой губы посередине подбородка и свисавшей снизу всего сантиметров на пять.
Мне это понравилось, поэтому поделился идеей:
— Если соединить две-три галеры, снять мачты и сделать на них помосты, на которые установить картауны, то можно будет подвести с моря к городским стенам на короткую дистанцию и, поставив на якоря, разрушить их. С той стороны на стенах нет площадок для размещения артиллерии, так что сильно мешать не будут. Потом высадим десант и ударим с двух сторон.
— Интересно-интересно, — закивал он головой. — Как только прибудут корабли со снабжением, попробуем так сделать.
Уже с месяц после ночного нападения наши картауны бездействуют, потому что нет пороха и ядер. Да и с провиантом начались проблемы. Ждем подвоза. Я теперь отправляюсь на рыбалку не ради спортивного интереса, а чтобы разнообразить меню, свое и командиров рот. При хорошем улове что-то достается и рядовым бойцам. В плане морской рыбалки Тунис — одно из лучших мест на планете. С берега я ловил в скалистых местах дораду, которая в молодости самец, а потом самка, сарго (морской карась), сибаса (морской окунь). С лодки улов был больше, потому что рыба крупнее. Добавлялся группер (каменный окунь), пагра (морской лещ), скорпена (морской ерш). Наживка — креветки, наловленные мешком на мелководье, а потом первая маленькая рыба, порезанная на кусочки. Для военного туризма Махдия, благодаря продолжительной осаде и прекрасной рыбалке, оказалась отличным местом. Почаще бы так воевать.
Шестого сентября пришла флотилия парусников и галер, привезла боеприпасы и провиант. Через день начался артиллерийский обстрел города картаунами. Девять были установлены на платформе со щитами и парапетом, опорой которой служили две галеры со снятыми мачтами. Их подвели к крепостным стенам на минимальное расстояние и открыли огонь практически в упор. Как утверждали очевидцы, сам не наблюдал, некоторые ядра отскакивали от каменной стены почти к галерам.
Через два дня, когда в крепостных стенах появилось много проломов, не запланированных строителями, начался штурм города. В атаку пошли испанцы. Остальных позабыли пригласить. Наверное, не хотели делиться лаврами победителей и трофеями. За жадность были наказаны — атака провалилась. На вторую пригласили всех. Я предложил маркизу Гарсии ди Толедо атаковать Махдию и со стороны моря, где батарея из девяти картаун пробила довольно широкий и высокий пролом в длинной куртине. Строители крепостных стен не предполагали, что будут атаковать и с этой стороны, поэтому возвели там раза в два с половиной меньше башен, чем с трех остальных. Для нас собрали все лодки, которые были на кораблях и галерах нашего флота. На веслах сидели матросы, причем по собственному желанию. Понадеялись на трофеи.
По выстрелу трех фальконетов лодки с десантом из аркебузиров рванули к неширокой каменистой полосе берега под крепостными стенами. Защитники с этой стороны были только в башнях. Предполагаю, что это были наблюдатели из наименее боеспособных и в небольшом количестве. Они не сразу поверили, что мы собираемся высаживаться не напротив ворот, ведущих из города в порт, в котором всего два деревянных причала и узкая, очищенная от камней площадка для выгрузки галер. Там и ждали нас на надвратной башне и в угловой.
Я плыл на шестнадцативесельном баркасе, сидя на носовой банке полубоком, чтобы видеть, что происходит впереди, и отдавать команды рулевому. Берег и дно здесь каменистые. Мы протиснулись между двумя подводными валунами, поскрипев об один левым бортом, и высунулись с разбега носом на мелководье. Я первым спрыгнул на мокрую гальку, куда докатывались самые высокие из низеньких волн. Сделав два шага вперед, чтобы дать дорогу остальным десантникам, пристрелил из винтовки лучника с длинной седой бородой и в черной чалме. Головной убор такого цвета сейчас носят или в знак траура, или подражая пророку. Пуля попала в лоб над переносицей — мой фирменный знак. Уверен, что этот труп покажут всем новичкам Черной банды, чтобы знали ее традицию.
Пролом был не таким широким и высоким, каким казался с берега. Добираться до него пришлось по куче обломков, помогая себе руками. Точнее, хватался за валуны я левой, а в правой держал винтовку, которая служила костылем в сложных ситуациях. По ту сторону крепостной стены никого не было. Я подождал, когда подтянутся подчиненные, после чего вместе с ними вышли на улицу, идущую вдоль стены, направились к надвратной башне. От нее по сторожевому ходу к нам бежало человек пять, а остальные, спустившись вниз, стояли кучкой, раздумывая, наверное, защищаться или бежать за подмогой? К этому времени шум боя на противоположном конце города начал стихать.
Я остановился и выстрелом из винтовки свалил первого из бежавших по крепостному ходу. Это стало сигналом для остальных. Они сперва остановились, а затем рванули в обратную сторону. Собирались, видимо, спуститься вниз и присоединиться к стоявшим у ворот, но мой отряд подошел ближе и с дистанции метров пятьдесят по команде дал залп из аркебуз, выкосив около половины тех, кто собирался сразиться с нами. Как догадываюсь, впереди стояли самые отважные. Уцелевшие решили пожить еще немного и побежали кто вдоль стен, кто к центру Махдии.
Я приказал открыть ворота и занять оборону на надвратной башне и перед ней, где построил аркебузиров в шесть коротких шеренг. Сделал это вовремя, потому что на улице, ведущей к воротам, появился вражеский отряд. Шли толпой. Вооружение разное, но огнестрельное увидел только у двоих. Попустил их метров на восемьдесят, дали первый залп. Я пристрелил командира в остроконечном шлеме, которые в Европе не встретишь. Первая шеренга аркебузиров отправилась в тыл перезаряжаться, а остальные стреляли залпом по моей команде, выкашивая надвигавшихся врагов. Им помогали стоявшие на площадках надвратной башни. И я тоже, убивая в промежутках между залпами тех, кого принимал за командиров и особо резвых. Враги было побежали на нас с криками, но передние быстро закончились, а задние чрезмерной смелостью не страдали, поэтому после четвертого залпа остановились, а после пятого начали разворачиваться. Шестой залп придал ускорение уцелевшим.
— Перезаряжаемся и ждем! — скомандовал я.
Соваться в центр города без прикрытия пехоты с холодным оружием было рискованно. К нам через пролом в стене прибывало подкрепление из Черной банды, а вот матросов с генуэзских галер должны подвезти к воротам, как я договорился через маркиза Гарсия ди Толедо с адмиралом Андреа Дориа.
Они прибыли, когда в дальнем конце улицы появился второй вражеский отряд, более многочисленный. Я тут же разместил немногочисленных пикинеров перед своими аркебузирами, фронт которых удлинился на всю ширину улицы, и многих пришлось отправить на стены и надвратную башню. Встав на колено, пехотинцы держали пики наклоненными в сторону врага. За их спинами караколировали аркебузиры, введя довольно плотный и результативный огонь по надвигавшимся по улице врагам. Те сперва шли, а затем побежали плотной толпой. Промахнуться было трудно, поэтому после третьего залпа атакующие остановились, а после четвертого решили, что пусть умирают другие, и побежали в обратную сторону. В противоположном конце города опять послышались звуки интенсивного боя. Видимо, испанцы в третий раз пошли в атаку.
Я разделил собравшихся к тому времени у ворот на три части. Одну повел сам к центру города, а две направил по параллельным улицам, если их, кривые, можно считать таковыми. Шли медленно. Впереди генуэзцы с пиками и копьями, готовые в любой момент встать на колено и задержать ненадолго врагов. За ними аркебузиры с заряженным оружием и горящими фитилями.
Мы уже приближались к центру Махдии, судя по тому, что улица стала ровной и раза в два шире, когда увидели впереди отряд испанской пехоты, которому тоже никто не оказывал сопротивления. Защитники города как растворились.
— Стой! — скомандовал я. — Делимся на группы по пять-семь человек и занимаем богатые дома. Аркебузирам все самое ценное сносить в этот дом, — показал я на большой двухэтажный с узкими высокими окошками, похожими на бойницы и закрытыми деревянными ставнями. — Потом поделим. Генуэзцы могут действовать, как хотят.
Последнее предложение произнес чисто для проформы. Генуэзцы и так не стали бы слушать мои приказы, что им делать в захваченном городе. Они тут же отвалили от нас, отправились дальше к центру города, понадеявшись на более богатую добычу.
Один из моих подчиненных открыл ударом ноги деревянную дверцу в арке в каменном дувале высотой метра три. Точно такие же были у многих карфагенских домов. У меня даже случилось дежавю, будто я опять в Карфагене возле дома какого-то делового партнера, но никак не могу вспомнить, кто это и зачем к нему пришел. Тряхнув головой и отогнав наваждение, я зашел во двор, тоже похожий на те, что видел давным-давно. Слева и справа были навесы из тростника, под которыми висели ряды вялившейся рыбы, которые тянулись до сараев, ограждавших двор с боков. Свободным оставался только узкий проход к дому. Судя по двум, расположенным рядом дверям в арках, в доме мужская и женская половины, причем вторая меньше вопреки названию. Первая обычно ближе к входу во двор. Между ними стоял на коленях пожилой мужчина, явно европеец и со слезами на глазах что-то бормотал, наверное, молился.
— Остановись, бог услышал твои молитвы! — шутливо произнес я на итальянском языке. — Показывай, где твои бывшие хозяева прячут свои богатства.
— Да, мой господин, — произнес он, вставая.
Дверь в мужскую половину была не заперта. Внутри было прохладнее и стоял сильный запах кофе. Сразу возле входной двери была большая комната, выстеленная разноцветным ковром с преобладанием красного, посередине которой стоял низенький столик с медной туркой и маленькой кофейной глиняной чашечкой, а рядом лежали две темно-красные подушки. В конце этой комнаты был арочный проход в другую, маленькую молельню, пол в которой был застелен тонким темно-зеленым ковриком. Там и был хозяин дома. Он стоял на коленях, склонив к ковру голову, направленную на восток. Из желтовато-белых шаровар выглядывали смуглые распухшие ноги. Тоже молился, но другому богу. Бывший раб подошел к нему и со всей силы врезал пяткой по голове, а потом начал дубасить руками, изредка добавляя ногами. Бил молча, вкладывая в каждый удар злость и обиду, накопившиеся за не знаю сколько лет. Жертва тоже молчала, изредка издавая хрюкающие звуки, когда удар ногой приходился по животу. И мы молчали, наблюдая за расправой. Каждый представлял себя на месте раба, вдруг получившего свободу и возможность вернуть хотя бы часть долга. Я не видел, откуда появился нож, был ли он спрятан в одежде хозяина дома или бывшего раба, но в какой-то момент он появился в руке у последнего. Теперь за ударом следовал вскрик или стон, а потом хрипение, быстро затихшее. Это не остановило убийцу. Такое впечатление, что уверен, что человека можно убить несколько раз.
— Оставь его! Он мертв! — прикрикнул я.
Бывший раб ударил еще пару раз, а потом выронил нож, сел на ковер рядом с жертвой и зарыдал навзрыд, по-бабьи, размазывая слезы кулаками, испачканными кровью.
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Армия проторчала в Махдии шесть дней. За это время были убиты все мужчины и изнасилованы все женщины. И в том, и в другом процессе принимали активное участие освобожденные рабы-европейцы, которых в городе было не меньше пяти тысяч. Я бы сказал, что основную часть грязной работы выполнили именно они, хотя и среди ландскнехтов встречались удивительные уроды, даже по моим меркам — человека, повидавшего всякое. Само собой, из города выгребли все ценное. Корабли были заполнены награбленным до отказа, по палубе не пройдешь.
Флорентийские галеасы вместе с флотом дошли до траверза мыса Бон, от которого кратчайшее расстояние до острова Сицилия. Рано утром мы рванули первыми на веслах. Море было тихим, волны еле заметными. К полудню раздулся, усиливаясь, северо-западный ветер. Мы подняли латинские паруса и довольно резво пошли курсом галфвинд левого галса. После полудня ветер начал заходить, сменившись на северный и усилившись. Мы взяли круче к ветру и налегли на весла, чтобы скорость была не ниже пяти узлов и галеасы меньше дрейфовали. К вечеру, когда ветер стал встречным и немного утих, опустили паруса, но продолжили грести. В итоге сильно оторвались от эскадры, которая стала еле заметна, а остров Сицилия как бы подрастал на горизонте.
— Гребите усерднее, иначе будем ночевать в открытом море, — подогнал я гребцов. — Доберемся до Сицилии, отдохнете.
Они и сами отлично понимали и хотели быстрее вернуться с добычей домой.
Мы добрались до острова уже в темноте. Встали на якоря под берегом южнее города Марсала. Ветер к тому времени стих окончательно. Первый сложный участок пути мы одолели.
— Отдыхайте, сколько сочтете нужным, — сказал я гребцам, как обещал. — Когда будете готовы утром, тогда и пойдем дальше.
— Да мы не устали! Дело привычное! — послышались крики в ответ.
Действительно, на рассвете мы выбрали якоря и на веслах пошли дальше вдоль западной оконечности острова Сицилия. Я вспомнил времена, когда был карфагенянином и воевал в этих местах. Вроде бы местность осталась такой же, хотя наверняка изменилась. Ближе к полудню задул северо-западный ветер. Мы подняли паруса и пошли курсом галфвинд левого галса, а затем, постепенно огибая остров и подворачивая вправо, легли на бакштаг и понеслись со скоростью узлов шесть-семь в сторону Неаполя, до которого около ста семидесяти морских миль. К вечеру ветер убился, и до наступления темноты пару часов поработали гребцы. Заночевали в открытом море, ошвартовавшись бортами и образовав плавучий остров, благодаря чему началось хождение в гости на другие галеасы. Такое впечатление, что не виделись несколько лет, а не пару дней.
На следующий день увидели высокий берег Апеннинского полуострова и взяли круче к ветру, срезая угол. Так и шли еще пять дней утром и вечером в безветрие на веслах, в середине дня под парусами курсом крутой бейдевинд, а ночью дрейфовали в открытом море.
В Ливорно мы прибыли первыми и получили большую часть почестей, предназначенных победителям сарацин. Через два дня из Флоренции привезли чек в местное отделение банка Гонди, самого крупного в герцогстве. Через него Козимо ди Медичи вел дела с партнерами, в том числе оплачивая службу ландскнехтов на галеасах. Черной банде заплатили за весь срок службы в Африке. Тех, кто не числится охранником на галеасах при сопровождении купеческих караванов, отпустили по домам. К тому времени трофеи были поделены. Кто-то их продал, кто-то повез в тот город, в котором живет, в надежде, что там заработает больше. Я свою долю отдал сыну, предложив реализовать в Барселоне. Наверняка парусники, вышедшие из Махдии, доберутся туда нескоро, а то и выгрузятся где-нибудь на юге Пиренейского полуострова.
Разобравшись с финансовыми вопросами, я отправился в Рим вместе с теми подчиненными, кто жил в нем или по соседству. В очередной раз Черная банда доказала, что стоит потраченных на нее денег, а ландскнехты, вовремя и полностью получившие жалованье и взявшие неплохие трофеи почти без потерь, убедились, что служат там, где надо.
По возвращению я выдал замуж дочь, для которой в мое отсутствие был достроен вычурный дом почти в центре Рима. Я дал шанс архитектору Гвидо Моретти блеснуть талантом. Что сказать. Незамеченным здание не останется и внутри имеются бытовые новшества, до которых большая часть римлян доберется только во второй половине девятнадцатого века, а то и в первой двадцатого. На этом достоинства и заканчивались. Женихом, к моему удивлению, стал внук от второго сына Алессандро основателя банка Огостино Киджи, клиентом которого я был. Не знаю, кто кого нашел — моя жена банкиров или они ее, скорее, первый вариант, но к моему приезду все было уже обговорено, включая приданое, в которое вошли, кроме шедевра Гвидо Моретти, одна пятиэтажка, оба виноградника западнее Рима и вклад в банке на пять тысяч дукатов. Марии Магдалине не терпелось выскочить замуж, поэтому жених устраивал полностью. Мне оставалось только кивнуть, что я и проделал.
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В июне следующего года начался очередной раунд противостояния Франции и Священной Римской империи в виде войны за Пармское герцогство. Оттавио Фарнезе, сын убитого Пьеро и зять императора Карла, женатый на внебрачной дочери последнего, вступил в наследство этой территорией, наплевав на желания тестя и нового Папы Римского заполучить ее. Впрочем, понтифик вскоре отступил, чтобы избежать войны. Оттавио Фарнезе понимал, что в одиночку не справится с императором, поэтому заключил союз с Францией. Вот это ему и не простили. Юлий, Папа Римский, потребовал вернуть герцогство, а за отказ наложил епитимью и конфисковал всю собственность нарушителя в Риме. Его примеру последовал император Карл и наложил лапу на собственность в Ломбардии. Ферранте Гонзага, губернатор Милана, захватил город Брешелло и неподалеку от Мирандолы разбил армию Фарнезе, которой командовал младший брат Орацио, герцог Кастро. Чтобы помочь союзнику, Франция вторглась в Пьемонт. Ферранте Гонзага отправился защищать эту провинцию, а вместо него Парму осадила папская армия под командованием Джанбаттисты ди Монте, племянника Папы Римского. Осада окончилась восьмого апреля, в Страстную пятницу, ввиду смерти главнокомандующего. Папская армия вернулась в Рим ни с чем. После чего с Оттавио Фарнезе помирились, вернули все отобранное ранее и утвердили герцогом Пармы. А ведь могли бы нанять Черную банду…
Военные действия между Францией и Священной Римской империей шли на севере Европы. Там французам помогали германские мелкие правители, перешедшие в протестантизм. С юго-востока нажимал султан Сулейман, который посчитал захват Махдии нарушением мирного договора. Тут еще Сиена взбунтовалась, выгнала из города имперский гарнизон, впустив взамен французский. Генрих, французский король, назначил наместником Сиены Ипполито ди Эсте, кардинала Феррарского.
Уладив с германскими протестантами, император Карл начал готовиться к зачистке Сиены. Из Неаполя пришла большая армия, которая основательно разорила южные территории республики, но из-за появления в Тирренском море османского флота вернулась восвояси. Вопрос, возможно, рассосался бы сам собой, потому что у императора Карла не было денег на ведение войны с Сиеной, если бы в этот город не был назначен представителем французского короля Пьетро Строцци, дальний родственник нынешнего правителя герцогства Флоренция, неоднократно заявлявший, что имеет больше прав на это теплое местечко. Само собой, Козимо ди Медичи не собирался держать под боком такого опасного конкурента, и у него были деньги. Императору Карлу оставалось лишь приказать ландскнехтам отправиться на помощь герцогу Флоренции. Командовал армией кондотьер Якоб ди Медичи, маркиз Мариньяно, однофамилец, признанный родственником для достижения цели. Кличка у него была Медичино (Маленький Медичи). В конце января тысяча пятьсот пятьдесят четвертого года Сиена была осаждена.
Я был уверен, что на мероприятие будет приглашена и Черная банда, пожалев, что придется воевать в холодное время года. То ли герцог Флоренции догадался о моем настроении, то ли решил, что справится и без сопливых, но приглашение принять участие в осаде пришло только в конце мая, когда стало понятно, что сиенцы сдаваться не собираются, а силенок на захват города не хватает. Я кинул клич, приглашая, так сказать, под свое знамя всех, у кого есть конь, аркебуза и навык стрельбы из нее. Юлий, Папа Римский, разрешил использовать для сбора тот самый монастырь севернее Рима, в котором я начинал службу в Черной банде. Он посылал в Сиену своего представителя, но тот был бесцеремонно выпровожен. Такое не прощают.
Черная банда в количестве почти три тысячи стволов прибыла к Сиене двенадцатого июля. Георг Бирхалс, как обычно, был моим заместителем. После захвата Махдии он на свою долю трофеев купил дом в Ливорно и перебрался туда с семьей. Утверждает, что жалеет, что не сделал это раньше. Ливорнцы, в отличие, от сиенцев, не заносчивые, привыкшие к соседям-иностранцам. Да и отношение к нему, как к командиру галеаса на службе у герцога, совершенно другое. Его примеру последовали многие члены Черной банды, но не все. Кто-то сейчас сидит в осажденной Сиене, готовый убить своего бывшего соратника или получить от него пулю в лоб.
Мы расположились напротив Римских ворот во втором эшелоне. На всех деревьях рядом с лагерем висят, обклеванные птицами, те, кто пытался доставить в город провизию, заработать пару монет. Между нашими передовыми окопами и крепостными стенами большая группа женщин и детей. Осажденные выгнали их из города, чтобы больше осталось еды для воинов, а наши не пропускают дальше, чтобы такое не повторялось. Бедолаги обитают под стенами, едят сухую траву, пьют воду из луж и клянчат подачки у воинов. Самым надоедливым отрезают носы и/или уши, а то и убивают, но это не помогает. Голодный человек расстается с инстинктом самосохранения, выбирает быструю смерть.
Помня судьбу папского войска, осаждавшего этот город, я приказал вырыть ров и насыпать вал, на котором установили фальконеты. Со мной два кобеля, которые помогают ночью нести службу часовым. Я больше доверяю им, чем людям.
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В пятую ночь перед рассветом осажденная армия вышла из Сиены. Легко прорвав заслоны, она пошла на восток, в сторону города Ареццо. Медичино отнесся к этому, как к чему-то само собой разумеющемуся, отправив следом небольшой отряд наблюдателей, которые привозили сведения, чем занимаются вырвавшиеся из города враги. Оказывается, это уже третья вылазка, и все успешные. Мол, погуляют и вернутся. Один плюс точно был — с ними ушли женщины и дети, умиравшие на нейтральной полосе. Я еще подумал, что именно ради этого и была предпринята вылазка. Позже выяснилось, что сильно переоценил моральные качества Пьетро Строцци.
Захватить Ареццо ему не удалось. Ограничился мелкими поселениями Лучиньяно, Марчано, Фояно, разграбив их подчистую. Тут до Медичино дошло, что враг запасается продовольствием, с которым собирается вернуться в Сиену. Пришел приказ сниматься в поход. Возле города оставили небольшие заслоны. Остальные силы двинулись в сторону Ареццо, к которому по данным нашей разведки возвращался Пьетро Строцци.
Утром второго августа армии встретились. Враг встал в верхней части пологого склона холма, спускавшегося к ручью Сканногалло. На правом фланге расположились около тысячи кавалеристов, в том числе французские жандармы, и трех тысяч французских пехотинцев, в центре в две линии — тысячи по три германских и швейцарских ландскнехтов, на левом фланге — около пяти тысяч пехотинцев из Сиены. Наша армия заняла пологий склон холма на противоположном берегу ручья. На левом фланге встали полторы тысячи кавалеристов, из которых только пятую часть составляли тяжелые, и за ними две тысячи испанцев, в центре — еще две тысячи испанцев и четыре тысячи германских ландскнехтов, на правом фланге — в первой линии Черная банда, а за ней около четырех тысяч германских ландскнехтов и флорентийцев, нанятых герцогом Козимо ди Медичи. Артиллерию — фальконеты калибром от одного до пяти фунтов — обе стороны поставили позади, выше по склону. У врага было всего пять орудий, а у нас — двадцать шесть.
Артиллерия и начала сражение. Моя батарея фальконетов обстреливала сиенцев на левом фланге. Цель большая, не промажешь. Каждое ядро выбивало по несколько человек. В ответ нам летело жиденько и всё по центру. Я проконтролировал наводку, после чего вернулся к аркебузирам, которые стояли в шесть шеренг. Занял место слева рядом с первой, между ними и соседями — испанской баталией пикинеров, у которой на флангах были небольшие, где-то по сотне воинов, отряды аркебузиров, стоявших в четыре шеренги, чтобы делать по четыре выстрела и ждать, когда ствол остынет. Мои подчиненные поглядывали на них с ухмылкой, как на тупых лохов.
Сперва умолкли вражеские фальконеты. Наверное, кончились боеприпасы. Через какое-то время и большинство наших, потому что перегрелись стволы. Продолжала палить только моя батарея, применявшая охлаждение и очистку ствола с помощью уксуса с водой, пока не закончились ядра. Через пару минут после этого в атаку пошла наша конница, стоявшая на левом фланге. Командует девятнадцатилетний Маркантонио Колонна, дальний родственник знаменитого полководца. Судя по резвости, с какой рванул в бой, пойдет так же далеко, если не погибнет. Его конница быстро смяла вражескую, погналась за удирающими.
В этот момент центр и левый фланг противника двинулся в атаку. На нас, выставив пики, пёрли сиенцы. По тому, как ломался строй по мере их движения, как часто воины перехватывали древко оружия, боевого опыта у них маловато, если вообще имеется. Мы подпустили их метров на семьдесят — и по моей команде прогремел первый залп. Семь с лишним сотен пуль, не считая выстрелянные соседями, нашли свои цели, хотя не всегда в первой вражеской шеренге. Урон был настолько значительным, что баталия сиенцев остановилась, несмотря на то, что задние напирали. Второй наш залп, последовавший через несколько секунд, выкосил почти всю вторую шеренгу. Теперь уже и задние не напирали, сообразив, что такими темпами их черед придет очень скоро. После седьмого залпа те, кто остался в живых, или сместились левее, оказавшись напротив испанцев, или драпанули, побросав пики и алебарды. Я приказал дальнему от меня крылу Черной банды выдвинуться вперед, повернуться косым фронтом к флангу сиенской баталии, сцепившейся с испанцами, которые орудовали заметно эффективнее, слаженнее. Их боевой опыт давал знать о себе. Еще два залпа аркебузиров — и уцелевшие сиенцы побежали вслед за земляками.
В это время в центре врукопашную жестоко рубились германцы, французы и швейцарцы с германцами и испанцами. Итальянцев практически не было ни там, ни там. Я провел Черную банду вперед, после чего повернул фронтом к флангу вражеских баталий и с дистанции метров пятьдесят начал стрельбу залпами. Пикинеры и при лобовом столкновении не переваривают аркебузиров, а при ударе сбоку и вовсе начинают сильно нервничать. Продержались они сравнительно долго, потеряв значительное количество воинов. Может, мы бы и больше нащелкали, но в это время вернулась наша кавалерия, гонявшая вражескую, и ударила в тыл вражеской пехоте по центру.
Увидев первых наших всадников, врубившихся в тыл баталиям, я понял, что сражение выиграно, и скомандовал:
— Отбой! Ждем! Больше не заряжаем!
Порох и пули стоят денег. Незачем их тратить бестолку. Лишняя сотня убитых или уцелевших врагов все равно ничего не изменит. Возможно, в следующем сражении кто-то из них будет на нашей стороне.
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Никто не считал, сколько мы перебили врагов, но не меньше половины их армии точно. Трофеев набрали много, пусть и дешевых. Захваченные сиенцами городки тут же перешли на нашу сторону. После чего наша армия вернулась к Сиене, в которую убежали остатки уцелевшей вражеской армии. Многие их ландскнехты передумали сидеть в осаде, разбежались в разные стороны, грабя деревни. Наши конные отряды перебили несколько таких банд. На этот раз город обложили плотно, чтобы мышь не проскочила. Горожанам в очередной раз предложили сдаться, получив очередной категоричный отказ. Герцог Флоренции приказал взять Сиену измором. Деньги на содержание осадной армии у него имелись, хотя предполагаю, что он не ожидал такого упорства горожан, надеялся уложиться в более короткий срок. Потекли унылые осадные будни. От безделья ландскнехты маялись дурью. Наверное, давно бы разбежались, если бы не получали почти вовремя жалованье.
Когда похолодало, я перебрался в шатер, в котором соорудили что-то типа небольшого очага из кирпичей с железной трубой, выходящей наружу. В месте соприкосновения ее с полотнищем сделали глиняно-деревянную вставку, но меня все равно не покидало чувство, что однажды шатер загорится. Вот и в ту ночь мне снился пожар, и, когда разбудили, решил, что именно из-за этого. Оказалось, что из города выгнали очередную партию лишних едоков — женщин и детей, которые вышли к нашим позициям.
— Не знаешь, что приказано с ними делать⁈ — возмущенно спросил я Георга Бирхалса, который разбудил меня.
— Среди них мои соседи, в гости друг к другу часто ходили, — признался он.
— Тогда незаметно проводи за пределы лагеря — и пусть катятся, куда хотят, — произнес я. — Если что, скажешь, что выполнил мой приказ.
— Вот я и хотел предупредить тебя. Если вдруг узнают, с тебя спросят, — признался он.
Как догадываюсь, на самом деле он был уверен, что я прикажу вернуть их к крепостным стенам, и хотел перекинуть вину на меня. Плохо, когда знакомые становятся твоими врагами не по своей вине, а в силу чрезвычайных обстоятельств. Оказываешься в глупом положении, которое я называю «Казнить нельзя помиловать». Где ни поставь запятую, все равно будешь виновен.
— Проводи их за последнюю линию наших патрулей и прикажи до рассвета идти без остановок, если не хотят снова оказаться под стенами города, — посоветовал я.
Приказ он выполнил правильно. По крайней мере, никто не упрекнул меня, что воины Черной банды кого-то пропустили. Удачная попытка одних подтолкнула других, которые вышли на лагерь испанцев. Там им отрезали кому нос, кому уши и вернули на нейтральную полосу, предупредив, что следующих повесят. Больше никого не выгоняли из города. Может, пытались, но никто не соглашался.
Голод сделал свое дело. Семнадцатого апреля были согласованы условия с представителем императора Карла о переходе республики под его покровительство. Так теперь называют мягко вассалитет. Горожанам пообещали, что цитадели в Сиене не будет, но имперский гарнизон разместят. Через четыре дня город покинул французский гарнизон. Вместе с ним ушли и многие богачи, у которых было на что начать на новом месте, любом. Отправились в город Монтальчино, объявив его новой столицей Сиены. К их заявлению отнеслись с иронией: чем бы неудачник ни тешился, лишь бы не вешался.
Как только последний переселенец покинул Сиену, в нее вошел отряд под командованием самого Медичино, который ехал впереди на вороном коне. Сейчас считают, что, после красного, именно черный цвет к лицу победителю. По моему мнению, красный конь пошел бы Медичино больше. Я заехал вслед за отрядом, посетил знакомые места. Город казался вымершим. Я не встретил на улицах ни одного живого существа, если не считать наших солдат, которые шныряли по домам, несмотря на то, что грабежи запретили под угрозой смерти.
Черная банда задержалась в Сиене на четыре дня, пока не прискакал гонец с векселем от Козимо ди Медичи с долгом по зарплате ландскнехтам и приказом морским пехотинцам срочно прибыть в Ливорно на галеасы, чтобы сопроводить купеческий караван в Барселону и обратно. Так понимаю, на войну ушло слишком много денег, надо срочно пополнить казну. Мой сын поехал со мной в Рим, передав командование галеасом своему заместителю. Он уже накомандовался и навоевался, запасся байками на всю оставшуюся жизнь, которую, судя по его словам, собирается провести в своем доме у камина или, на худой конец, в загородном, когда тот перейдет в его собственность. Он не догадывается, что ждать этого недолго.
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Пока я осаждал Сиену, в Риме случились важные перемены. Шестнадцатого января тысяча пятьсот пятьдесят шестого года император Карл ушел на заслуженный отдых в монастырь, передав трон и все проблемы своему старшему сыну Филиппу. Восьмого февраля было подписано перемирие между Францией и Священной Римской империей, которое было явно в пользу последней. Папа Римский по имени Юлий приказал долго жить в конце марта. Девятого апреля на освободившееся место избрали нового — Марчелло Червини, принявшего имя Марцелл. Я обрадовался, что теперь у меня самый крутой покровитель в Папском государстве. Оказалось, что зря. Пока мы добирались до Рима, он преставился первого мая, не дотянув всего пять дней до своего пятидесятичетырехлетия. Зато аж три недели побоговал. Следующим Папой Римским стал Джанпьетро Карафа, взявший тронное имя Павел с номером четыре. Я с ним никогда не пересекался, понятия не имел, что это за человек. Так что могущественных покровителей в Риме у меня не осталось. Впрочем, тогда я подумал, что они мне уже не нужны. Я стал достаточно богат, чтобы не выполнять неприятные задания. Надоело шляться черт знает где. Мое тело, наверное, уже перевалило за пятидесятилетний рубеж, начало уставать не столько физически, сколько духовно. Я уже написал завещание, с которым ознакомил всех членов семьи, чтобы потом не было грызни. Всем хватит денег на безбедную жизнь, если не будут транжирить без ума и оглядки. Какой-никакой моральный долг и личная симпатия у меня были только к Козимо ди Медичи, герцогу Флоренции.
Павел, новый Папа Римский, оказался тем еще фруктом. Одно время он возглавлял инквизицию. В итоге нахватался на этой должности дурных манер и привычек. Несмотря на преклонный возраст — был избран в семьдесят девять лет — поражал работоспособностью и количеством издаваемых законов. Некоторые его предшественники за все свое правление не наплодили столько, сколько он умудрялся за день. Став главой Папского государства, Павел первым делом изгнал из Рима проституток, комедиантов и шутов, а также епископов, покинувших свои приходы, и монахов, позабывших, где их монастырь. Видимо, между этими двумя группами населения была внутренняя связь, известная только ему. Воров почему-то не трогал, кроме тех, что попадались на горячем.
В придачу новый Папа Римский ненавидел испанцев. Наверное, не мог им простить, что доверили ему инквизицию. Он связался с Генрихом, королем Франции, и попросил поддержки в защите своего государства от Священной Римской империи. Французам, к тому времени заключившим невыгодный для них мирный договор, только и нужен был повод для вторжения на Апеннинский полуостров. В Рим приперлось с роту старших офицеров, в том числе битых мной в свое время.
Я не был уверен, что ко мне отнесутся с уважением, не припомнят прошлое, поэтому сперва переселился в загородный дом, стараясь не появляться в столице. К тому времени начали сгущаться тучи и над Козимо ди Медичи, который прислал приглашение погостить у него вместе с Черной бандой. Я не стал отказывать хорошему человеку, поехал, прихватив батарею фальконетов и тех членов своего отряда, кто жил в Риме и окрестностях, передав остальным, что жду их во Флоренции. За хозяйством остался присматривать сын. Он младший командир, к нему претензий быть не должно.
Девятого января тысяча пятьсот пятьдесят седьмого года из Турина выступила французская армия под командованием герцога Франсуа де Гиза. В ней было пять тысяч французских и шесть тысяч швейцарских пехотинцев и тысяча восемьсот жандармов. Для Апеннинского полуострова значительная сила. Мы были уверены, что цель ее — захват Милана, где был небольшой имперский гарнизон, который подавлял очередной антииспанский мятеж. Не тут-то было. Французы прошли западнее мимо Пьяченцы. Следующим по нашим прикидкам должно было стать герцогство Парма, а за ним Флоренция. Вот тут-то у французов и началось все сыпаться. Они понадеялись на местных союзников, которые не собирались становиться вассалами французского короля. Наоборот, хотели с помощью иностранной армии решить собственные проблемы. Для осады Пармы и Флоренции нужны были крупнокалиберные пушки, которые пообещали дать местные правители, но, как обычно, кинули. Вдобавок Козимо ди Медичи подсуетился, пообещав женить сына на дочери французского короля.
Южнее Рима папская армия под командованием Пьетро Строцци захватила несколько небольших крепостей. Потом подошел с армией Фернандо ди Толедо, вице-король Неаполя — и фронт замер. При этом обе стороны старательно избегали генерального сражения. Странные перемещения французской армии по Апеннинскому полуострову продолжались до лета. Такое впечатление, что французы искали, с кем бы сразиться, но все попрятались. За это время разбежалась большая часть наемников, потому что им не платили, трофеев не было, а за грабеж населения наказывали жестоко. В июне Франсуа де Гиз отпустил швейцарцев, которые бесплатно не воюют, и большую часть армии отправил на север. Стало ясно, что грандиозный поход закончился ничем.
Козимо ди Медичи рассчитался сполна с Черной бандой. В благодарность за это я посоветовал зачислить аркебузиров в экипажи галеасов, которые он настроил за это время.
— У тебя постоянно будет под рукой несколько тысяч опытных воинов, на которых в мирное время не надо тратить деньги. Заплатят купцы, — объяснил я.
Герцог Флоренции тут же согласился. После нашего разговора с ним я объявил Черной банде, что распускаю ее. Мол, пора мне на покой. Взамен предложил своим бывшим подчиненным поступить на службу к Козимо ди Медичи морскими пехотинцами,
— Денег у него много, не пожалеете, -аргументировал я.
Они и без меня знали, что герцог богат и, что важнее, платит исправно, пусть и с задержками иногда.
На следующий день я повел их в Ливорно, где ждали новые галеасы. В городе уже была возведена новая цитадель, довольно крепкая. Более того, одиннадцать лет назад Козимо ди Медичи на деньги, вырученные от заморской торговли, прикупил у генуэзцев часть острова Эльба и построил там крепость, которую назвал Космополи. Наверное, в честь интернационального населения Ливорно. Она должна прикрывать его герцогство с юга от нашествий османских пиратов. Именно в этой крепости и захотел я побывать, чтобы оценить ее военный потенциал и подсказать, как ее улучшить. Козимо ди Медичи все еще прислушивается к моим советам или мне так кажется.
Меня отвезли туда на легкой галере за неполный световой день. Капитан галеры был уверен, что я чиновник герцога Флоренции, посланный на остров с тайной инспекцией. Такой вывод он сделал из того, что ему приказали выполнить все мои пожелания и доставить в Ливорно, когда я решу вернуться. Поэтому он не удивился, когда я у северной оконечности острова Эльба приказал спустить на воду двухвесельную лодку, в которую спустился со своим барахлом, сказав перед расставанием, что должны ждать меня в порту три дня. После чего поплывем в обратном направлении.
— Ветер усиливается. Скоро шторм будет, — показав на надвигавшиеся с северо-запада темные тучи, предупредил он.
— Вижу. Буду плыть вдоль берега. Если волна поднимется, вытащу лодку на сушу, пережду, — соврал я.
Все равно ведь не поверит, что именно шторм мне и нужен. Весла были с кожаными «уключинами». При гребле терлись о планширь, тихо скуля. Я плыл к острову, пока галера не стала еле различима на фоне посеревшего неба. Наверное, мою лодочку уж точно не разглядят среди волн, на которых из-за усилившегося ветра появились седые гребешки пены. Я повернул на восток. Там, милях в шести от острова Эльба, который прославит Наполеон во время своей ссылки, находится на Апеннинском полуострове городок Пёмбино и начинается моя следующая эпоха.
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